
 

 



 

Instituto Internacional de Conocimiento Bíblico  

 

Declaración del Presidente 

Recomendamos que estudie su Biblia para determinar la veracidad de lo que se expone en estas lecciones o 

de cualquier otra fuente. Los "comentarios" presentados en las lecciones del Instituto Internacional de 

Conocimiento Bíblico (IBKI) son opiniones de los autores o compiladores. A menudo las opiniones se cuelan en 

las lecciones de audio, video e impresas, así como en los comentarios bíblicos; y, en las enseñanzas de 

predicadores, ministros, pastores, sacerdotes o rabinos.  

Usted siempre debe verificar todos los comentarios, opiniones y enseñanzas de estos ya que es SU 

responsabilidad de buscar, conocer y hacer la voluntad de Dios.  

  

Para comprobar la veracidad de cualquier enseñanza, lea diferentes traducciones de la Biblia, consulte 

diccionarios bíblicos y léxicos para aprender el significado de palabras o frases desconocidas. Tenga cuidado 

con las definiciones de cualquier diccionario, ya que los diccionarios dan el significado de palabras y frases 

desde el idioma original hasta el uso actual. El significado de las palabras y frases también cambia con el 

tiempo.  

  

Además, varias palabras griegas pueden traducirse en una sola palabra, lo que puede distorsionar el 

significado original.  

 

Permita que Dios le hable desde Su Santa Palabra tal como está inscrita en la Biblia. 

 

IBKI otorga permiso para descargar y reproducir para fines no comerciales las lecciones en su totalidad sin 

cambios o cargos.  

 

Randolph Dunn, Presidente 
 
 Roberto Santiago, Maestro 
 
Contacto con Nosotras: 
 info.IBKI.espanol@gmail.com 
 
Sitio web: thebibleway.net 

mailto:info.IBKI.espanol@gmail.com


The Man Who Was God 
 
Introduction 
“In the beginning God created the heavens and the 

earth. Now the earth was formless and empty, 

darkness was over the surface of the deep, and the 

Spirit of God was hovering over the waters.” 

(Genesis 1:1-2) “In the beginning was the Word.” 

(John 1:1) “Then God said, ‘Let us make man in our 

image, in our likeness.’” (Genesis1:26) The word 

“God” was translated from the Hebrew word 

’Elohiym plural of El, but they are also one “The 

Father and I are one.” (John 10:30) These spirit 

beings must have existed before they spoke the 

heavens and earth into existence along with all its 

living creatures, animals and vegetation. Then, they 

made man from what they spoke into existence into 

their likeness. 

 

According to the apostle John the “Word” was with 

God and was God. The Word became flesh and 

dwelt among man. John, the Baptist, referred to Him 

as “the Lamb of God” who takes away the sins.  

 

What an awesome revelation, the spirit being, Deity 

- the creator of all things, will sacrifice Himself as the 

atoning sacrifice to cleanse those They created in 

Their likeness and set eternity in their hearts. “He 

has also set eternity in the hearts of men; yet they 

cannot fathom what God has done from beginning 

to end.” (Eccl 3:11-12) Those who put their trust and 

obey Him are promised eternal life with Him, if they 

continue to live as by obedient faith as priest to 

serve Him. 

 

The comments following quoted scripture are the 
writer’s opinion and interpretation. You should not 
accept them without though and adequate analysis 
and verification. Nor should you accept any other 
opinion without the same degree of analysis.   

 

Chapter 1 

Deity 

 

“In the beginning God created the heavens and the 

earth. Now the earth was formless and empty, 

darkness was over the surface of the deep, and the 

El Hombre Que Fue Dios 
 
Introducción 
"En el principio Dios creó los cielos y la tierra. La tierra 

estaba sin forma y vacía, las tinieblas cubrían la superficie 

del abismo y el Espíritu de Dios se cernía sobre las aguas". 

(Génesis 1:1-2) "En el principio era el Verbo". (Juan 1:1) 

"Entonces dijo Dios: "Hagamos al hombre a nuestra imagen 

y semejanza"". (Génesis1:26) La palabra "Dios" fue 

traducida de la palabra hebrea 'Elohiym plural de El, pero 

también son uno "El Padre y yo somos uno". (Juan 10:30) 

Estos seres espirituales deben haber existido antes de 

crearan los cielos y la tierra junto con todas sus criaturas 

vivientes, animales y vegetación. Luego, hicieron al hombre 

a su semejanza con lo que ya había sido creado. 

 

Según el apóstol Juan, el "Verbo" era con Dios y era Dios. El 

Verbo se hizo carne y habitó entre los hombres. Juan, el 

Bautista, se refirió a Él como "el Cordero de Dios" que quita 

los pecados.  

 

Qué revelación tan impresionante, el ser espiritual, la 

Deidad - el creador de todas las cosas, se sacrificará a sí 

mismo como el sacrificio expiatorio para limpiar a aquellos 

que crearon a Su semejanza y establecer la eternidad en sus 

corazones. "También ha puesto la eternidad en el corazón 

de los hombres; pero ellos no pueden comprender lo que 

Dios ha hecho desde el principio hasta el fin". (Eclesiastés 

3:11-12) A los que ponen su confianza y le obedecen se les 

promete la vida eterna con Él, si continúan viviendo por fe 

obediente como sacerdote para servirle. 

 

Los comentarios que siguen a las escrituras citadas son la 
opinión e interpretación del autor. No deben ser aceptadas 
sin un análisis y verificación adecuados. Tampoco se debe 
aceptar ninguna otra opinión sin el mismo grado de análisis.   
 

 

Capítulo 1 

Deidad 
 

"En el principio Dios creó los cielos y la tierra. La tierra 

estaba sin forma y vacía, las tinieblas cubrían la superficie 

del abismo y el Espíritu de Dios se cernía sobre las aguas". 

(Génesis 1:1-2) 



Spirit of God was hovering over the waters.” (Gen 

1:1-2) 

 

“In the beginning was the Word, and the Word was 

with God, and the Word was God.  He was with God, 

in the beginning.  Through him all things were made; 

without him nothing was made that has been 

made.”  … “The Word became flesh and made his 

dwelling among us.” (John 1:1-3; 14) God, Logos and 

Word are discussed in Appendix A. 

 

“For there are three that bear record in heaven, the 

Father, the Word, and the Holy Ghost: and these 

three are one. And there are three that bear witness 

in earth, the spirit, and the water, and the blood: 

and these three agree in one.” (1 John 5:7-8) 

“That which was from the beginning, which we have 

heard, which we have seen with our eyes, which we 

looked upon and have touched with our hands (man’s 

nature), concerning the word of life— the life was 

made manifest, and we have seen it, and testify to it 

and proclaim to you the eternal life, which was with 

the Father and was made manifest to us— that which 

we have seen and heard we proclaim also to you, so 

that you too may have fellowship with us; and indeed 

our fellowship is with the Father and with his Son 

Jesus Christ.”  (1 John 1:1-4) 

Comment: So, “God,” the “Word” and the “Spirit” 

were present in the creation. Therefore, one could 

conclude just from these few verses there were 

three “Gods” or one in three forms – God, Word 

and Spirit.  So, as spirit beings, and the creator of 

all things can be manifested into things of His 

creation in order for man can understand. For 

instance: 

“The Lord appeared to Abraham near the great 

trees of Mamre while he was sitting at the 

entrance to his tent in the heat of the day. 

Abraham looked up and saw three men standing 

nearby. When he saw them, he hurried from the 

entrance of his tent to meet them and bowed low 

to the ground.” (Gen 18:1-2) 

 

"En el principio era el Verbo, y el Verbo estaba con Dios, y el 

Verbo era Dios.  Él estaba con Dios, en el principio.  Por él se 

hicieron todas las cosas; sin él no se hizo nada de lo que se 

ha hecho. " ... "El Verbo se hizo carne y puso su morada 

entre nosotros". (Juan 1:1-3; 14) Dios, el Logos y la Palabra 

se analizan en el Apéndice B. 

 

"Porque tres son los que dan testimonio en el cielo: el Padre, 

el Verbo y el Espíritu Santo; y estos tres son uno. Y tres son 

los que dan testimonio en la tierra: el espíritu, el agua y la 

sangre; y estos tres concuerdan en uno." (1 Juan 5:7-8)  

"Lo que era desde el principio, lo que hemos oído, lo que 

hemos visto con nuestros ojos, lo que hemos contemplado y 

tocado con nuestras manos (la naturaleza del hombre), en 

cuanto a la palabra de vida, se manifestó la vida, y la hemos 

visto, y damos testimonio de ella y os anunciamos la vida 

eterna, que estaba con el Padre y se nos manifestó a nosotros; 

lo que hemos visto y oído os lo anunciamos también a 

vosotros, para que también tengáis comunión con nosotros; y 

ciertamente nuestra comunión es con el Padre y con su Hijo 

Jesucristo. "(1 Juan 1:1-4) 

Comentario: Así, "Dios", el "Verbo" y el "Espíritu" 

estaban presentes en la creación. Por lo tanto, uno podría 

concluir sólo de estos pocos versos que había tres "Dioses" 

o uno en tres formas - Dios, Palabra y Espíritu.  Entonces, 

como seres espirituales, y el creador de todas las cosas 

puede manifestarse en las cosas de Su creación para que el 

hombre pueda entender. Por ejemplo:  

"El Señor se le apareció a Abraham cerca de los grandes 

árboles de Mambré mientras estaba sentado a la 

entrada de su tienda en el calor del día. Abraham levantó 

la vista y vio a tres hombres que estaban cerca. Al verlos, 

se apresuró a salir de la entrada de su tienda para 

recibirlos y se inclinó hasta el suelo. "(Génesis 18:1-2) 

 

"Moisés cuidaba el rebaño de su suegro Jetro, sacerdote 

de Madián, y condujo el rebaño hasta el otro lado del 

desierto y llegó a Horeb, el monte de Dios. Allí se le 

apareció el ángel del Señor en llamas de fuego desde el 

interior de una zarza. Moisés vio que, aunque la zarza 

ardía, no se quemaba. Entonces, Moisés pensó: "Iré a ver 

este extraño espectáculo: por qué la zarza no arde". 

Cuando el Señor vio que se había acercado a mirar, Dios 

('Elohiym) le llamó desde el interior de la zarza: "¡Moisés! 



“Now Moses was tending the flock of Jethro his 

father-in-law, the priest of Midian, and he led the 

flock to the far side of the desert and came to 

Horeb, the mountain of God. There the angel of 

the Lord appeared to him in flames of fire from 

within a bush. Moses saw that though the bush 

was on fire it did not burn up. So, Moses thought, 

‘I will go over and see this strange sight — why 

the bush does not burn up.’ When the Lord saw 

that he had gone over to look, God (’Elohiym) 

called to him from within the bush, ‘Moses! 

Moses!’ and Moses said, ‘Here I am.’’” So, God 

manifest Himself in the burning bush.” (Ex 3:1-4) 

 

Balaam got up in the morning, saddled his 

donkey and went with the princes of Moab. But 

God was very angry when he went, and the angel 

of the Lord stood in the road to oppose him. 

Balaam was riding on his donkey, and his two 

servants were with him. When the donkey saw 

the angel of the Lord standing in the road with a 

drawn sword in his hand, she turned off the road 

into a field. Balaam beat her to get her back on 

the road. Then the angel of the Lord stood in a 

narrow path between two vineyards, with walls 

on both sides. When the donkey saw the angel of 

the Lord, she pressed close to the wall, crushing 

Balaam's foot against it. So, he beat her again. 

Then the angel of the Lord moved on ahead and 

stood in a narrow place where there was no room 

to turn, either to the right or to the left. When the 

donkey saw the angel of the Lord, she lay down 

under Balaam, and he was angry and beat her 

with his staff. Then the Lord opened the donkey's 

mouth, and she said to Balaam, ‘What have I 

done to you to make you beat me these three 

times?’"  (Num 22:21-28) 

 

God also manifested Himself again in the form of 

finger of the hand writing on the wall in Babylon 

before King Belshazzar. (Daniel 5:5) 

 

Questions 

1. Through the Word (God) all things were 

made. 

True ___ False___ 

¡Moisés! ' y Moisés dijo: 'Aquí estoy'". Así, Dios se 

manifestó en la zarza ardiente. " (Ex 3:1-4) 

 

Balaam se levantó por la mañana, ensilló su asno y se fue 

con los príncipes de Moab. Pero Dios se enojó mucho 

cuando fue, y el ángel del Señor se puso en el camino 

para oponerse a él. Balaam iba montado en su asno, y 

sus dos siervos iban con él. Cuando la burra vio al ángel 

del Señor parado en el camino con una espada 

desenvainada en la mano, se desvió del camino hacia un 

campo. Balaam la golpeó para que volviera al camino. 

Entonces el ángel del Señor se paró en un camino 

estrecho entre dos viñas, con muros a ambos lados. 

Cuando la burra vio al ángel del Señor, se acercó al muro, 

aplastando el pie de Balaam contra él. Entonces, él volvió 

a golpearla. Entonces el ángel del Señor siguió adelante y 

se paró en un lugar estrecho donde no había espacio 

para girar, ni a la derecha ni a la izquierda. Cuando la 

burra vio al ángel del Señor, se echó debajo de Balaam, y 

éste se enfadó y la golpeó con su bastón. Entonces el 

Señor abrió la boca de la burra, y ella le dijo a Balaam: 

"¿Qué te he hecho para que me golpees estas tres 

veces?’"  (Núm. 22:21-28) 

 

Dios también se manifestó de nuevo en forma de dedo 

de la mano escribiendo en la pared en Babilonia ante el 

rey Belsasar. (Daniel 5:5) 

 

Preguntas  

1. A través de la Palabra (Dios) todas las cosas fueron hechas.  

Verdadero ___ Falso___  

 

2. El Verbo se hizo carne (humano).  

         Verdadero ___  Falso___  

 

3. El Señor, Jehová, el YO SOY, se apareció a Abraham.         

        Verdadero ___ Falso___  

 

4. Dios llamó a Moisés en la zarza ardiente.  

        Verdadero ___ Falso___  

 

5. Dios fue manifestado por la escritura de los dedos en la 

pared de Belsasar.  

        Verdadero ___ Falso___ 

 



 

2. The Word became flesh (human). 

True ___ False___ 

 

3. The Lord, Jehovah, the I AM, appeared to 

Abraham. 

True ___ False___ 

 

4. God called to Moses at the burning bush. 

True ___ False___ 

 

5. God was manifested by the finger writing on 

Belshazzar’s wall. 

True ___ False___ 

 

Chapter 2 

Prophecies About Jesus, the Son of the Living 

God 

 
There are many Old Testament prophecies 
concerning Jesus. But what were the possibilities of 
making just 25 predictions about someone who was 
to be born many years later and having these 
predictions come true? 
 
Dr. Hawley O. Taylor has provided this answer: If the 
events foretold for Israel's Messiah who was to 
come, then the overall probability that all n events 
would find their fulfillment in one person would be 
33 million. Even if the prophecy regarding the virgin 
birth be excluded, the number remains 
astronomically large. Too large to assume that this 
accidentally happened! Dr. Taylor’s statement is 
provided in Appendix A prior to a list of over 60 
prophecies and their fulfillment. This is only one of 
the proofs that Jesus was who He claimed to be, God 
in the form of Jesus. 
 
Here are just a few of over 60 prophecies and their 
fulfillment.  

Jeremiah 23:5 - "Behold, the days are coming, 

declares the LORD, when I will raise up for David 

a righteous Branch, and he shall reign as king and 

deal wisely, and shall execute justice and 

righteousness in the land.” 

Matthew 1:1 - “This is a record of the life of Jesus 

the Messiah, the son of David, the son of 

Abraham.” 

Luke 3:23- 38 – Luke traced the genealogy of 

Jesus back through David all the way to Adam. 

 

Zechariah 9:9 – “Rejoice greatly, O daughter of 
Zion! Shout aloud, O daughter of Jerusalem! 
Behold, your king is coming to you; righteous and 

Capítulo 2 

Profecías sobre Jesús, el Hijo de Dios Viviente 
 

Hay muchas profecías del Antiguo Testamento relativas a 

Jesús, el Mesías de Israel que iba a venir. Pero ¿cuáles eran 

las posibilidades de hacer sólo 25 predicciones sobre 

alguien que iba a nacer muchos años después y que estas 

predicciones se hicieran realidad? 

 

El Dr. Hawley O. Taylor ha proporcionado esta respuesta: 

"...la probabilidad general de que todos los eventos 

[profecías] encontraran su cumplimiento en una persona 

sería de 33 millones. Incluso si se excluye la profecía 

relativa al nacimiento virginal, el número sigue siendo 

astronómicamente grande. Demasiado grande para suponer 

que esto ocurrió accidentalmente". La declaración del Dr. 

Taylor se proporciona en el Apéndice A antes de una lista de 

más de 60 profecías y su cumplimiento. Esta es sólo una de 

las pruebas de que Jesús era quien decía ser, Dios en la 

forma de Jesús. 

 

Aquí están sólo algunas de las más de 60 profecías y su 

cumplimiento.  

 

Jeremías 23:5 - "He aquí que vienen días, dice Yahveh, en 

que engendraré para David un vástago justo, que reinará 

como rey y actuará con sabiduría, y hará justicia y rectitud 

en la tierra." 

 

Mateo 1:1 - "Esto es un registro de la vida de Jesús el 

Mesías, el hijo de David, el hijo de Abraham". 

 

Lucas 3:23- 38 - Lucas trazó la genealogía de Jesús desde 

David hasta Adán. 

 

Zacarías 9:9 - "¡Alégrate mucho, hija de Sión! ¡Grita en 
voz alta, hija de Jerusalén! He aquí que tu rey viene a ti; 
justo y salvador es, humilde y montado en un asno, en un 
pollino, potro de asno".  

Mateo 21:6-7 - "Los discípulos fueron e hicieron lo que 
Jesús les había indicado, y trajeron el asno y el pollino, y 
se pusieron sus vestidos, y él se sentó en ellos".  
 

Isaías 53:5 - "Mas él herido fue por nuestras rebeliones, 
molido por nuestros pecados; el castigo de nuestra paz 
fue sobre él, y por sus llagas fuimos curados." 

Mateo 27:26 - "Entonces les soltó a Barrabás, pero a 
Jesús lo azotó y lo entregó para que lo crucificaran". 

Isaías 53:7 - "Fue oprimido y afligido, pero no abrió su 
boca; como el cordero que es llevado al matadero, y 
como la oveja que ante sus trasquiladores calla, así no 
abrió su boca".  

Mateo 27:12-14 - "Mientras Jesús era acusado por los 
sumos sacerdotes y los ancianos, no respondió. 
Entonces Pilato le preguntó: "¿No oyes cuántas 



having salvation is he, humble and mounted on a 
donkey, on a colt, the foal of a donkey.”  

Matthew 21:6-7 – “And the disciples went, and 
did even as Jesus appointed them, and brought 
the ass, and the colt, and put on them their 
garments; and he sat thereon.”  
 

Isaiah 53:5 – “But he was wounded for our 
transgressions, he was bruised for our iniquities; 
the chastisement of our peace was upon him; and 
with his stripes we are healed.” 

Matthew 27:26 – “Then released he unto them 
Barabbas; but Jesus he scourged and delivered 
to be crucified.” 
 

Isaiah 53:7 – “He was oppressed, and he was 
afflicted, yet he opened not his mouth; like a lamb 
that is led to the slaughter, and like a sheep that 
before its shearers is silent, so he opened not his 
mouth.”  

Matthew 27:12-14 – “While Jesus was being 
accused by the high priests and elders, he made 
no reply. Then Pilate asked him, ‘Don't you hear 
how many charges they're bringing against 
you?’  But Jesus did not reply at all, so that the 
governor was very surprised.”  
 

Isaiah 53:9 – “And they made his grave with the 
wicked and with a rich man in his death, although 
he had done no violence, and there was no deceit 
in his mouth.” // 

Matthew 27:57-59 – “Later that evening, a rich 
man arrived from Arimathea. His name was 
Joseph, and he had become a disciple of Jesus. 
He went to Pilate and asked for the body of 
Jesus, and Pilate ordered it to be done. So, 
Joseph took the body and wrapped it in a clean 
linen cloth. Then he placed it in his own new 
tomb, which he had cut out of the rock. After 
rolling a large stone across the door of the 
tomb, he left.” 
 

Isaiah 61:1-2 - "The Spirit of the LORD is upon me, 
because the LORD has anointed me; he has sent 
me to bring good news to the oppressed and to 
bind up the brokenhearted, to proclaim freedom 
for the captives, and release from darkness for the 
prisoners; to proclaim the year of the LORD's 
favor,”   

Luke 4:16-19; 21 – “And He came to Nazareth, 
where He had been brought up; and as was His 
custom, He entered the synagogue on the 
Sabbath, and stood up to read. And the book of 

acusaciones presentan contra ti?".  Pero Jesús no 
contestó nada, de modo que el gobernador se quedó 
muy sorprendido".  
 

Isaías 53:9 - "Y le hicieron la tumba con los impíos y con 
un rico en su muerte, aunque no había hecho ninguna 
violencia, ni había engaño en su boca".  

Mateo 27:57-59 - "Más tarde, aquella noche, llegó un 
hombre rico de Arimatea. Se llamaba José y se había 
hecho discípulo de Jesús. Fue a Pilato y pidió el cuerpo 
de Jesús, y Pilato ordenó que se hiciera. Entonces, José 
tomó el cuerpo y lo envolvió en un lienzo limpio. Luego 
lo colocó en su propio sepulcro nuevo, que había tallado 
en la roca. Después de hacer rodar una gran piedra 
sobre la puerta del sepulcro, se fue". 
 

Isaías 61:1-2 - "El Espíritu de Yahveh está sobre mí, 
porque Yahveh me ha ungido; me ha enviado a traer 
buenas noticias a los oprimidos y a vendar a los 
quebrantados de corazón, a proclamar la libertad de los 
cautivos y la liberación de las tinieblas para los 
prisioneros; a proclamar el año de gracia de Yahveh".   

Lucas 4:16-19; 21 - "Y vino a Nazaret, donde se había 
criado; y como era su costumbre, entró en la sinagoga 
en sábado, y se puso de pie para leer. Se le entregó el 
libro del profeta Isaías. Abrió el libro y encontró el lugar 
donde estaba escrito:  

El espíritu del Señor está sobre mí, porque me 
ha ungido para predicar el Evangelio a los 
pobres. Me ha enviado a proclamar la liberación 
de los cautivos y la vista de los ciegos, a liberar 
a los oprimidos, a proclamar el año favorable 
del señor'. 

"Hoy se ha cumplido esta Escritura ante vosotros". 
 

Preguntas  
1. Hay más de 60 profecías sobre el Mesías.  
        Verdadero ___ Falso___  
 
2. La probabilidad de que las profecías sobre el Mesías 
se cumplan en una sola persona es astronómica.       
         Verdadero ___ Falso___  
 
3. En Nazaret Jesús dijo que las profecías se cumplieron 
en Él.  
       Verdadero ___ Falso___ 
 

Capítulo 3 

Nacimiento y Primeros Años de Vida de Jesús 
 

Dios, a través del profeta Isaías, declaró: "El Señor mismo os 

dará una señal: La virgen quedará embarazada y dará a luz 



the prophet Isaiah was handed to Him. And He 
opened the book and found the place where it 
was written:  

‘The spirit of the lord is upon me, 
because he anointed me to preach the 
gospel to the poor. He has sent me to 
proclaim release to the captives, and 
recovery of sight to the blind, to set free 
those who are oppressed, to proclaim 
the favorable year of the lord.’ 

“Today this Scripture has been fulfilled in your 
hearing.” 
 

Questions 

1. There are over 60 prophecies about the 

Messiah. 

True ___ False___ 

2. The probability of prophecies about the 

Messiah being fulfilled in one person is 

astronomical. 

True ___ False___ 

3. In Nazareth Jesus said the prophecies were 

fulfilled in Him. 

True ___ False___ 

 

Chapter 3 

Birth and Early Life of Jesus 

 

God through the prophet Isaiah stated "The Lord 

himself will give you a sign: The virgin will be with 

child and will give birth to a son, and will call him 

Immanuel.” (Isaiah 7:14) 

 

God did not manifest Himself as the promised 

Messiah, instead He came in human form by action 

of the Spirit of God. 

 

“In the sixth month, God sent the angel Gabriel to 

Nazareth, a town in Galilee, to a virgin pledged to be 

married to a man named Joseph, a descendant of 

David. The virgin's name was Mary. The angel went 

to her and said, "Greetings, you who are highly 

favored! The Lord is with you." Mary was greatly 

troubled at his words and wondered what kind of 

greeting this might be. But the angel said to her, "Do 

not be afraid, Mary, you have found favor with God. 

You will be with child and give birth to a son, and 

you are to give him the name Jesus. He will be great 

and will be called the Son of the Most-High. The Lord 

un hijo, y lo llamará Emanuel". (Isaías 7:14)  

Dios no se manifestó como el Mesías prometido, sino que 

vino en forma humana por acción del Espíritu de Dios.  

 

"En el sexto mes, Dios envió al ángel Gabriel a Nazaret, una 

ciudad de Galilea, a una virgen comprometida a casarse con 

un hombre llamado José, descendiente de David. La virgen 

se llamaba María. El ángel se dirigió a ella y le dijo: 

"¡Saludos, tú que eres muy favorecida! El Señor está 

contigo". María se turbó mucho ante sus palabras y se 

preguntó qué clase de saludo sería éste. Pero el ángel le 

dijo: "No temas, María, has encontrado el favor de Dios. Vas 

a quedar embarazada y darás a luz un hijo, al que pondrás 

el nombre de Jesús. Será grande y se llamará Hijo del 

Altísimo. El Señor Dios le dará el trono de David, su padre, y 

reinará sobre la casa de Jacob para siempre; su reino no 

tendrá fin."  "¿Cómo será esto?", preguntó María al ángel, 

"ya que soy virgen". El ángel respondió: "El Espíritu Santo 

vendrá sobre ti y el poder del Altísimo te cubrirá con su 

sombra. Así, el santo que va a nacer se llamará Hijo de 

Dios". "(Lucas 1:26-35) 

 

"En aquellos días, César Augusto emitió un decreto para que 

se hiciera un censo de todo el mundo romano. (Este fue el 

primer censo que tuvo lugar mientras Quirino era 

gobernador de Siria). Y cada uno fue a su ciudad a 

empadronarse. También José subió de la ciudad de Nazaret, 

en Galilea, a Judea, a Belén, la ciudad de David, porque 

pertenecía a la casa y al linaje de David. Fue allí a 

empadronarse con María, que estaba comprometida con él 

y esperaba un hijo. Mientras estaban allí, llegó el momento 

de dar a luz, y ella dio a luz a su primogénito, un hijo. Lo 

envolvió en paños y lo colocó en un pesebre, porque no 

había sitio para ellos en la posada. "(Lucas 2:1-7)  

 

"Su madre María estaba comprometida a casarse con José, 

pero antes de que se unieran, se encontró que estaba 

embarazada por el Espíritu Santo. Como José, su marido, era 

un hombre justo y no quería exponerla a la desgracia 

pública, tenía en mente divorciarse de ella tranquilamente. 

Pero después de pensarlo, un ángel del Señor se le apareció 

en sueños y le dijo: "José, hijo de David, no tengas miedo de 

recibir a María como esposa, porque lo que ha sido 

concebido en ella proviene del Espíritu Santo. Dará a luz un 

hijo y le pondrás el nombre de Jesús, porque él salvará a su 

pueblo de sus pecados". Todo esto tuvo lugar para que se 



God will give him the throne of his father David, and 

he will reign over the house of Jacob forever; his 

kingdom will never end."  "How will this be," Mary 

asked the angel, "since I am a virgin?" The angel 

answered, "The Holy Spirit will come upon you, and 

the power of the Most-High will overshadow you. So, 

the holy one to be born will be called the Son of 

God.” (Luke 1:26-35) 

 

“In those days Caesar Augustus issued a decree that 

a census should be taken of the entire Roman world. 

(This was the first census that took place while 

Quirinius was governor of Syria.) And everyone went 

to his own town to register. So, Joseph also went up 

from the town of Nazareth in Galilee to Judea, to 

Bethlehem the town of David, because he belonged 

to the house and line of David. He went there to 

register with Mary, who was pledged to be married 

to him and was expecting a child. While they were 

there, the time came for the baby to be born, and 

she gave birth to her firstborn, a son. She wrapped 

him in cloths and placed him in a manger, because 

there was no room for them in the inn.” (Luke 2:1-7)  

 

“His mother Mary was pledged to be married to 

Joseph, but before they came together, she was 

found to be with child through the Holy Spirit. 

Because Joseph her husband was a righteous man 

and did not want to expose her to public disgrace, he 

had in mind to divorce her quietly. But after he had 

considered this, an angel of the Lord appeared to 

him in a dream and said, ‘Joseph son of David, do 

not be afraid to take Mary home as your wife, 

because what is conceived in her is from the Holy 

Spirit. She will give birth to a son, and you are to give 

him the name Jesus, because he will save his people 

from their sins. All this took place to fulfill what the 

Lord had said through the prophet: “The virgin will 

be with child and will give birth to a son, and they 

will call him Immanuel’ - which means, God with us.” 

(Matthew 1:18-23) 

Escape to Egypt 
“After Jesus was born in Bethlehem in Judea, during 

the time of King Herod, Magi (wise men) from the 

east came to Jerusalem and asked, ‘Where is the one 

who has been born king of the Jews? We saw his star 

cumpliera lo que el Señor había dicho a través del profeta: 

"La virgen quedará encinta y dará a luz un hijo, al que 

llamarán Emanuel", que significa "Dios con nosotros". " 

(Mateo 1:18-23)  

 

Nacimiento 
"En aquellos días, César Augusto emitió un decreto para que 

se hiciera un censo de todo el mundo romano. (Este fue el 

primer censo que tuvo lugar mientras Quirino era 

gobernador de Siria).  Y cada uno fue a su ciudad a 

empadronarse.  También José subió de la ciudad de Nazaret, 

en Galilea, a Judea, a Belén, la ciudad de David, porque 

pertenecía a la casa y al linaje de David.  Fue allí a 

empadronarse con María, que estaba comprometida con él 

y esperaba un hijo.  Mientras estaban allí, llegó el momento 

de dar a luz, y ella dio a luz a su primogénito, un hijo. Lo 

envolvió en paños y lo colocó en un pesebre, porque no 

había sitio para ellos en la posada. "(Lucas 2:1-7) 

 

Escapada a Egipto 
"Después de que Jesús naciera en Belén de Judea, en 

tiempos del rey Herodes, vinieron a Jerusalén unos magos 

de Oriente y preguntaron: "¿Dónde está el que ha nacido 

como rey de los judíos? Hemos visto su estrella en el oriente 

y hemos venido a adorarlo'. Al oír esto, el rey Herodes se 

turbó, y toda Jerusalén con él. " (Mateo 2:1-3) 

"Y habiendo sido advertidos en sueños de que no volvieran a 

Herodes, regresaron a su país por otro camino. Cuando se 

fueron, un ángel del Señor se le apareció a José en sueños. 

Levántate", le dijo, "toma al niño y a su madre y escapa a 

Egipto. Quédate allí hasta que yo te diga, porque Herodes va 

a buscar al niño para matarlo. " (Mateo 2:12-13) 

 

Regreso a Casa, a Nazaret 
Después de la muerte de Herodes, un ángel del Señor se le 

apareció en sueños a José en Egipto y le dijo: "Levántate, 

toma al niño y a su madre y vete a la tierra de Israel, porque 

los que intentaban quitarle la vida al niño han muerto. Así 

que se levantó, tomó al niño y a su madre y se fue a la tierra 

de Israel.  Pero cuando se enteró de que Arquelao reinaba en 

Judea en lugar de su padre Herodes, tuvo miedo de ir allí. 

Advertido en sueños, se retiró al distrito de Galilea, y se fue 

a vivir a una ciudad llamada Nazaret. Así se cumplió lo dicho 

por los profetas: "Será llamado Nazareno". (Mateo 2:19-23) 

 



in the east and have come to worship him.’ When 

King Herod heard this he was disturbed, and all 

Jerusalem with him.” (Matthew 2:1-3) 

 

“And having been warned in a dream not to go back 

to Herod, they returned to their country by another 

route. When they had gone, an angel of the Lord 

appeared to Joseph in a dream. ‘Get up,’ he said, 

“take the child and his mother and escape to Egypt. 

Stay there until I tell you, for Herod is going to search 

for the child to kill him.” (Matthew 2:12-13) 

 

Returning Home to Nazareth 
“After Herod died, an angel of the Lord appeared in a 

dream to Joseph in Egypt and said, ‘Get up, take the 

child and his mother and go to the land of Israel, for 

those who were trying to take the child's life are 

dead.’  So, he got up, took the child and his mother 

and went to the land of Israel.  But when he heard 

that Archelaus was reigning in Judea in place of his 

father Herod, he was afraid to go there. Having been 

warned in a dream, he withdrew to the district of 

Galilee, and he went and lived in a town called 

Nazareth. So was fulfilled what was said through the 

prophets: “He will be called a Nazarene.” (Matthew 

2:19-23) 

 

Youth 
“Every year his parents went to Jerusalem for the 

Feast of the Passover.  When he was twelve years 

old, they went up to the Feast, according to the 

custom.  After the Feast was over, while his parents 

were returning home, the boy Jesus stayed behind in 

Jerusalem, but they were unaware of it.  Thinking he 

was in their company, they traveled on for a day. 

Then they began looking for him among their 

relatives and friends.  When they did not find him, 

they went back to Jerusalem to look for him.  After 

three days they found him in the temple courts, 

sitting among the teachers, listening to them and 

asking them questions.  Everyone who heard him 

was amazed at his understanding and his answers.  

When his parents saw him, they were astonished. His 

mother said to him, ‘Son, why have you treated us 

like this? Your father and I have been anxiously 

searching for you’.  ‘Why were you searching for 

Jóvenes 
"Todos los años sus padres iban a Jerusalén para la fiesta de 

la Pascua.  Cuando tenía doce años, subieron a la fiesta, 

según la costumbre.  Al terminar la fiesta, mientras sus 

padres regresaban a casa, el niño Jesús se quedó en 

Jerusalén, pero ellos no lo sabían.  Pensando que estaba en 

su compañía, siguieron viajando durante un día. Luego 

comenzaron a buscarlo entre sus parientes y amigos.  Al no 

encontrarlo, volvieron a Jerusalén a buscarlo.  Al cabo de 

tres días lo encontraron en los atrios del templo, sentado 

entre los maestros, escuchándolos y haciéndoles preguntas.  

Todos los que le oían se asombraban de su comprensión y de 

sus respuestas.  Cuando sus padres lo vieron, se quedaron 

asombrados. Su madre le dijo: "Hijo, ¿por qué nos has 

tratado así? Tu padre y yo te hemos estado buscando 

ansiosamente'.  ¿Por qué me buscabais? preguntó él. ¿No 

sabíais que tenía que estar en casa de mi Padre? Entonces 

bajó a Nazaret con ellos y les obedeció. Pero su madre 

guardaba todas estas cosas en su corazón.  Y Jesús crecía en 

sabiduría y en estatura, y en gracia ante Dios y ante los 

hombres. "(Lucas 2:41-52) 

 

Conclusión: 
Una de las verdades más profundas reveladas en la Biblia es 
que Jesús de Nazaret, nacido hace más de 2.000 años en 
Belén, ¡era y es Dios! Cuando nació fue de una virgen y el 
ángel que anunció su concepción dijo que se llamaría 
Emanuel, que significa "Dios con nosotros". De su entrada 
en el mundo está escrito "En el principio era el Verbo, y el 
Verbo estaba con Dios, y el Verbo era Dios... Y el Verbo se 
hizo carne y habitó entre nosotros, y vimos su gloria, la 
gloria como del unigénito del Padre, lleno de gracia y de 
verdad". (1 Juan 1:1, 14) Cuando Felipe le pidió "Señor, 
muéstranos al Padre", Jesús le respondió "¿Tanto tiempo he 
estado con vosotros y aún no me has conocido, Felipe? El 
que me ha visto a mí ha visto al Padre".  Seguramente 
reconocemos nuestra fragilidad y humildad como seres 
humanos, pero Dios nos consideró de tan gran valor que 
nos visitó. ¿Quieres ver a Dios? ¡Mira a Jesús! Jesús era Dios 
que venía a estar con nosotros de una manera muy 
personal y reconfortante. 
 
Pero Jesús se fue. ¿Puede ser que Dios siga con nosotros? La 
respuesta bíblica es un claro - ¡Sí! ¿Pero cómo? Es a través 
de su Espíritu. Escucha las palabras de Jesús en Juan 14: "Y 
yo rogaré al Padre, y os dará otro Consolador, para que esté 
con vosotros para siempre; el Espíritu de la verdad... 
vosotros lo conocéis, porque mora con vosotros y estará en 
vosotros".   "Si alguien me ama, guardará mi palabra; y mi 
Padre le amará, y vendremos a él y haremos morada en él". 



me?’ he asked. ‘Didn't you know I had to be in my 

Father's house (business)?’ Then he went down to 

Nazareth with them and was obedient to them. But 

his mother treasured all these things in her heart.  

And Jesus grew in wisdom and stature, and in favor 

with God and men.” (Luke 2:41-52) 

 

Conclusion 
One of the most profound truths revealed in the 
Bible is that Jesus of Nazareth, born over 2,000 
years ago in Bethlehem, was and is God! When he 
was born it was to a virgin and the angel who 
announced his conception said he would be called 
Immanuel, meaning, "God with us". Of his entrance 
into the world, it was written: " In the beginning was 
the Word, and the Word was with God, and the 
Word was God … And the Word became flesh and 
dwelt among us, and we beheld His glory, the glory 
as of the only begotten of the Father, full of grace 
and truth." (1 John 1:1, 14) When Philip asked him 
"Lord, show us the Father", Jesus replied: "Have I 
been with you so long, and yet you have not known 
Me, Philip? He who has seen Me has seen the 
Father."  Surely, we recognize our fragile and 
humble state as human beings, but God considered 
us to be of such great value that He visited us! Do 
you want to see God? Look at Jesus! Jesus was God 
who came to be with us in a very personal and 
comforting way. 
 
But Jesus went away. Can it be that God is still with 
us? The Bible answer is a clearly - Yes! But how so? 
It is through his Spirit. Listen to Jesus' words from 
John 14: "And I will pray the Father, and He will give 
you another Helper, that He may abide with you 
forever; the Spirit of truth … you know Him, for He 
dwells with you and will be in you."   "If anyone 
loves Me, he will keep My word; and My Father will 
love him, and We will come to him and make Our 
home with him." 
 
The conclusion is inescapable. God our Creator 
thought so much of us that He came to earth in 
human form to help us. We called him Jesus of 
Nazareth. He returned to heaven after completing 
his mission here but sent the Holy Spirit to help us. 
And so today, God the Father, the Son and the Holy 
Spirit want to make their home within us. They want 
to personally reside in you. They want us to 
participate in their life. 
 

La conclusión es ineludible. Dios, nuestro Creador, pensó 
tanto en nosotros que vino a la tierra en forma humana 
para ayudarnos. Le llamamos Jesús de Nazaret. Volvió al 
cielo después de cumplir su misión aquí, pero envió al 
Espíritu Santo para ayudarnos. Y así, hoy, Dios Padre, el Hijo 
y el Espíritu Santo quieren hacer su hogar dentro de 
nosotros. Quieren residir personalmente en ti. Quieren que 
participemos en su vida. 
 
La vida de Cristo es la vida que vivió Jesús y el tipo de vida 
que también podemos vivir con su ayuda, si queremos.  
En Mateo 5, Jesús nos ofrece lo que equivale a un 
autorretrato. Son rasgos que todo cristiano debería y podría 
poseer: humildad, compasión, mansedumbre, justicia, 
misericordia, pacificación y fidelidad. No se trata de una 
lista en la que puedas elegir según tu preferencia o 
inclinación personal.  
 
Preguntas  

1. Dios no se manifestó como el Mesías sino que se hizo 

humano.  

Verdadero ___ Falso___  

 
2. El poder del Espíritu Santo cubrió a la virgen María y 

la hizo dar a luz a Jesús.  

Verdadero ___ Falso___  

 
3. Jesús nació en Belén como fue profetizado.  

Verdadero ___ Falso___  
 

4. Jesús le dijo a Felipe “el que me ha visto a mí, ha visto 

al Padre”.  

Verdadero ___ Falso___  

 
5. Todo cristiano, Su iglesia, debe poseer humildad, 

mansedumbre, justicia, misericordia y fidelidad.  

Verdadero ___ Falso___ 

 

Capítulo 4 

Creciendo en Favor de Dios y de los Hombres 
 

Por la vida que vivió Jesús todos pudieron ver la naturaleza 

de Dios en Él. 

 

Jesús era Humilde 

Lo contrario de la humildad es el egocentrismo, o el orgullo. 

Esta es la característica básica de una mentalidad 

influenciada y controlada por Satanás: por ejemplo, "una 

mirada altiva es una abominación para el Señor". Dios 

promete "destruir la casa de los soberbios", ... "La mirada 

altiva, el corazón orgulloso ... son pecado". (Proverbios 5:16-

17 ... 15:25) 



The life of Christ is the life that Jesus lived and the 
kind of life we also can live with His help, if we 
want to.  
 
In Matthew 5, Jesus gives us what amounts to a self-
portrait. These are traits every Christian should and 
could possess: humility, compassion, meekness, 
righteousness, mercy, peacemaking and 
faithfulness. This is not a list where you can pick and 
choose, according to your personal preference or 
inclination.  
 
Questions 

1. God did not manifest Himself as the Messiah 

instead He became human. 

True ___ False___ 

 

2. The power of the Holy Spirit overshadowed 

the virgin Mary causing her to bear Jesus. 

True ___ False___ 

 

3. Jesus was born in Bethlehem as prophesied.  

True ___ False___ 

 

4. Jesus told Philip “he who has seen Me has 

seen the Father”.  

True ___ False___ 

 

5. Every Christian, His church, should possess 

humility, meekness, righteousness, mercy 

and faithfulness. 

True ___ False___ 

 

Chapter 4 

Growing in Favor with God and Man 

 

By the life Jesus lived all could see the nature of God 

in Him. 

 

Jesus was Humble 

The opposite of humility is self-centeredness, or 

pride. This is the basic characteristic of a mindset 

influenced and controlled by Satan: e.g., "a proud 

look is an abomination to the LORD." God promises 

to "destroy the house of the proud," … “A haughty 

look, a proud heart … are sin.” (Proverbs 5:16-17 … 

15:25) 

 

Pride says: “Don’t tell me anything. I already know it 

all.” Humility says: “Thanks for your advice and 

help.” 

 

El orgullo dice: "No me digas nada. Ya lo sé todo". La 

humildad dice: "Gracias por tus consejos y tu ayuda". 

 

El orgullo dice: "Yo necesito, yo quiero, yo merezco". La 

humildad dice: "Él necesita, ellos quieren, tú mereces". 

 

El orgullo dice: "Dios, soy mucho mejor que mi prójimo". La 

humildad dice: "Señor, ten piedad de mí, que soy un 

pecador". 

 

El orgullo critica a los demás para derribarlos. La humildad 

alaba a los demás para edificarlos. 

 

El orgullo dice: "Todo lo puedo".  La humildad dice: "Todo lo 

puedo en Cristo que me fortalece".  

 

En Jesús vemos a un hombre que se entregó a los oprimidos 

de su época. Se relacionó con los trabajadores y los 

pescadores. Bebió de la misma copa de la mujer mestiza, 

tan despreciada y rechazada por los religiosos. Jesús mostró 

su espíritu de humildad cuando, al entrar en cada ciudad, 

tocó los cuerpos impuros de los leprosos y las lenguas de los 

sordomudos. Atendió a los endemoniados a los que otros 

tenían tanto miedo de acercarse.  Aceptó las invitaciones a 

comer en las casas de "pecadores" y "publicanos", así como 

de fariseos e hipócritas. 

 

Jesús era Dependiente: 

"El Hijo no puede hacer nada por sí mismo, sino lo que ve 

hacer al Padre". (Juan 5:19) 

 

"Yo no puedo hacer nada por mí mismo". (Juan 5:30) 

 

"Porque he bajado del cielo, no para hacer mi voluntad, sino 

la del que me ha enviado. " (Juan 6:38) 

 

"Yo no busco mi propia gloria; hay Uno que busca y juzga". 

(Juan 8:50) 

 

Jesús era un Siervo: 

El Señor de todos, tomando una toalla y una recipiente de 

agua, se arrodilla ante los hombres indignos para lavar sus 

pies sucios, incluido el amigo que pronto lo traicionaría. 

La Vida de Jesús fue Sencilla: 

 



Pride says: “I need, I want, I deserve.” Humility says: 

“He needs, they want, you deserve.” 

 

Pride says: “God, I am so much better than my fellow 

man.” Humility says: “Lord have mercy on me, a 

sinner.” 

 

Pride criticizes others to tear them down. Humility 

praises others in order to build them up. 

 

Pride says: “I can do all things.”  Humility says: “I can 

do all things through Christ who strengthens me.” 

 

In Jesus we see a man who gave himself to the 

downtrodden of his age. He associated with workers 

and fishermen. He drank from the same cup of the 

mixed-race woman who was so despised and 

rejected by religious people. Jesus showed his spirit 

of humility when, entering in each city, he touched 

the unclean bodies of the lepers and the tongues of 

the deaf mutes. He cared for the demon possessed 

ones to whom others were so afraid to get near.  He 

accepted the invitations to eat in the houses of 

“sinners” and “publicans” as well as Pharisees and 

hypocrites. 

 

Jesus was dependent: 

"The Son can do nothing of Himself, but what He 

sees the Father do." (John 5:19) 

 

"I can of Myself do nothing." (John 5:30) 

 

"For I have come down from heaven, not to do My 

own will, but the will of Him who sent Me.” (John 

6:38) 

 

"I do not seek My own glory; there is One who seeks 

and judges." (John 8:50) 

 

Jesus was a servant 

The Lord of all, taking a towel and water basin, 

kneeling before unworthy men to wash their dirty 

feet, including the friend who would soon betray 

him. 

 

Jesus’s life was simple: 

Dicen que Alejandro Magno entró en la India en una gran 

procesión de 200 elefantes pintados, 200 soldados en 

caballos negros y 200 leones que lo rodeaban mientras se 

sentaban en un trono de oro encima de un carro de marfil 

proclamando "Soy el Señor del universo. He conquistado el 

mundo. Ahora conquistaré las estrellas". Alejandro murió a 

los 33 años y hoy no posee nada. Pero el Rey de reyes y 

Señor de señores entró en Jerusalén en un burro prestado. 

 

Jesús fue Compasivo 

Los líderes religiosos de los judíos eran, en su mayoría, 

fariseos, un grupo conocido por su orgullo y autosuficiencia. 

¿Recuerdas la oración del fariseo en el templo? "Señor, te 

agradezco que no soy como este pecador publicano que está 

a mi lado".   

 

Los fariseos eran los "santificados". Se consideraban tan 

superiores a los demás que ni siquiera tocaban a un 

"pecador". " Sin embargo, Jesús, "el amigo de los 

pecadores" vino a decir: "Bienaventurados los que lloran"; 

es decir, los llenos de compasión, los de corazón sensible, 

los contritos, aquellos cuyo corazón se conmueve con las 

penas de los demás. 

 

El Imperio Romano vivía bajo la regla de "la fuerza hace el 

derecho" y la voz que hablaba más fuerte era la espada. 

Nuestro Jesús enseñó: "Bienaventurados los mansos.”  

 

Los fariseos robaban en las casas de las viudas y por 

pretenderlo rezaban largas oraciones, pero Jesús dijo: 

"Bienaventurados los que tienen hambre y sed de justicia.”  

Siempre se conmovía con la situación desesperada de los 

afligidos. Un leproso se le acercó gritando: "Si quieres, 

puedes purificarme". " (Marcos 1:40) Jesús escuchó la 

súplica del leproso, se sintió "profundamente conmovido", 

extendió su mano, lo tocó y le dijo: "¡Quédate limpio! 

 

Vio a una viuda en el entierro de su único hijo. Al ver su 

dolor, se compadeció de ella y le dijo: "No llores". "Entonces 

procedió a devolverle la vida a su hijo. (Lucas 7:13) 

 

Jesús vio a dos ciegos, "les tocó los ojos y al instante 

recuperaron la vista". " (Mateo 20:34) 

 

Pero la mayor compasión de Jesús no es por los cuerpos 

enfermos, sino por las almas enfermas. Leemos en Mateo 



They say that Alexander the Great entered India in a 

grand procession of 200 painted elephants, 200 

soldiers on black horses and 200 lions surrounding 

him as he sat on a golden throne atop an ivory 

chariot proclaiming “I am the Lord of the universe. I 

conquered the world. Now I will conquer the stars”. 

Alexander died at 33 and today owns nothing. But 

the King of kings and Lord of lords entered 

Jerusalem on a borrowed donkey. 

 

Jesus was compassionate 

The religious leaders of the Jews were mostly 

Pharisees, a group known for their pride and self-

righteousness. Do you remember the prayer of the 

Pharisee in the temple? "Lord, I thank you that I am 

not like this publican sinner here beside me."  

 

The Pharisees were the "sanctified ones." They 

considered themselves so superior to others that 

they would not even touch a "sinner." Jesus, though, 

"the friend of sinners" came telling: “Blessed are 

those who weep”; that is, those filled with 

compassion, a sensitive heart, the contrite, those 

whose hearts are touched with the sorrows of 

others. 

 

The Roman Empire lived by the rule of “might makes 

right” and the voice that spoke the loudest was the 

sword. Our Jesus taught: “Blessed are the meek.”  

 

The Pharisees robbed widows' houses and for 

pretense prayed long prayers but Jesus said: 

“Blessed are those who hunger and thirst for 

righteousness.”  

 

He was always touched by the desperate situation of 

the sorrowful. A leper came to him crying, "If you 

will, you can purify me." (Mark 1:40) Jesus heard the 

leper's plea, he was “deeply moved”, he extended 

his hand, touched him and said: 'Be clean!' 

 

He saw a widow at the burial of her only son. Seeing 

her grief, he had compassion on her and said, “Do 

not weep.” He then proceeded to bring her son back 

to life. (Luke 7:13) 

 

9:35-36 cómo Jesús sintió compasión por la multitud que 

era como ovejas sin pastor, personas perdidas, que vagaban 

sin rumbo, sin saber qué buscaban, ni a dónde se dirigían. 

 

Jesús, al llegar a su amada ciudad, Jerusalén, también lloró. 

Miró el futuro de esa ciudad y era oscuro. Los judíos 

rechazaron a Jesús y se negaron a arrepentirse de sus 

pecados y por ello, sufrirían un terrible castigo. Los ejércitos 

enemigos invadirían y destruirían la ciudad. La mayoría de 

los habitantes serían asesinados o vendidos como esclavos a 

otros países. Su glorioso templo, símbolo de su privilegio y 

de la presencia de Dios entre ellos sería derribado, sin dejar 

una piedra sobre otra. Sus registros genealógicos fueron 

destruidos impidiéndoles seleccionar un Sumo Sacerdote 

como lo requería la "Ley de Moisés". Ya no podían 

demostrar que eran "los Hijos de Abraham". Todo esto 

sucedió 40 años después, en el año 70 DC. Jesús los amaba 

y lloraba pensando en el destino de los rebeldes y 

desobedientes. (Lucas 19:41-44) 

 

Jesús era Manso 

¿Qué significa ser manso? Según nuestro diccionario, manso 

significa que "muestras paciencia y humildad, gentileza... te 

impones fácilmente, eres sumiso".  El manso no hace 

berrinches ni se desboca ante la presión. Un buen sinónimo 

es "gentil". "Una persona mansa está bajo control.  

 

Quizás la cualidad más incomprendida de la vida de Cristo 

es su gentileza o mansedumbre. No era débil, sino fuerte. 

Recuerda cómo fue arrestado, golpeado con varas, azotado 

con un látigo, escupido y burlado. La multitud pidió su 

muerte y fue clavado en una cruz romana.  La multitud le 

desafió: "Si eres el Hijo de Dios, baja".   

 

En la cruz podría haber llamado a 10.000 ángeles para que 

lo liberaran y destruyeran a esa generación ingrata. Pero no 

lo hizo.  Jesús, "no cometió ningún pecado, ni se halló 

engaño en su boca... cuando fue injuriado, no respondió con 

injurias; cuando sufrió, no amenazó, sino que se encomendó 

al que juzga con justicia". " (1 Pedro 2:22,23) Escucha lo que 

sí dijo en aquella cruz: "Padre, perdónalos porque no saben 

lo que hacen". Ahora bien, eso es mansedumbre, definida 

correctamente como fuerza bajo control, calma en medio 

de las pruebas y tranquilidad de alma incluso en 

circunstancias difíciles.  

 



Jesus saw two blind men, “touched their eyes and 

they immediately they received their sight.” 

(Matthew 20:34) 

 

Jesus' greatest compassion, though, is not for sick 

bodies but for sick souls. We read in Matthew 9:35-

36 how Jesus felt compassion for the multitude who 

were like sheep without a shepherd, lost people, 

aimlessly wandering, not knowing what they were 

looking for, nor where they were headed. 

 

Jesus, coming into his beloved city, Jerusalem, also 

wept. He looked into the future of that city and it 

was dark. The Jews rejected Jesus and refused to 

repent of their sins and for that, they would suffer a 

terrible punishment. Enemy armies would invade 

and destroy the city. Most the inhabitants would be 

killed or sold as slaves to other countries. Their 

glorious temple, symbol of their privilege and the 

presence of God among them would be torn down, 

leaving not one stone on top of another. Their 

genealogical records were destroyed preventing 

them from selecting a High Priest as required by the 

“Law of Moses.” They could no longer prove they 

were “the Children of Abraham.” All this happen 40 

years later in 70 AD. Jesus loved them and cried 

thinking about the destiny of the rebellious and 

disobedient. (Luke 19:41-44) 

 

Jesus was meek 

What does it mean to be meek? According to our 

dictionary, meek means you are "showing patience 

and humility, gentleness ... easily imposed upon, 

submissive".  The meek one doesn't throw fits or fly 

off the handle under pressure. A good synonym is 

"gentle." A meek person is under control.  

 

Perhaps the most misunderstood quality of the life 

of Christ is his gentleness or meekness. He wasn't 

weak but strong. Remember how he was arrested, 

beaten with rods, scourged with a whip, spit on and 

mocked. The multitude called for his death and he 

was nailed to a Roman cross.  The crowd challenged 

him, "If you are the Son of God, come down!"  

  

Jesús no promovió la debilidad, sino la tolerancia, y así pudo 

ayudar a los débiles a hacerse fuertes. No les imponía 

cargas demasiado pesadas para que pudieran soportarlas. 

Siempre llamó a la gente a comportarse bien y a tener un 

buen carácter, pero, al mismo tiempo, comprendió y 

soportó las tonterías e inmadureces de los débiles. Jesús 

estaba del lado de los débiles. Nunca dejó de ser amable. 

 

No dejó de ser manso en Mateo 23 cuando denunció a los 

hipócritas: "¡Serpientes, cría de víboras! ¿Cómo podréis 

escapar a la condena del infierno?". Tampoco dejará de ser 

manso cuando, un día, "se manifieste desde el cielo con sus 

poderosos ángeles, en fuego ardiente tomando venganza de 

los que no conocen a Dios y de los que no obedecen el 

evangelio de nuestro Señor Jesucristo". (2 Tesalonicenses 

1:7, 8) Ser manso no significa no luchar contra el mal, 

reprender al pecador o tratar de corregir una injusticia. A 

veces hay que usar la fuerza. Hay que actuar, hablar, 

resistir, pero hay que hacerlo de la manera correcta, la de 

Jesús, la controlada. 

 

Jesús era Justo 

La gente busca algo en la vida que satisfaga sus deseos y 

necesidades. Tienen hambre y sed, pero no sólo de pan y 

agua. Quieren cosas, posesiones materiales, relaciones 

estrechas, sentido de la vida y paz. Quieren ser felices. Sin 

embargo, hay un hambre más vital que Dios quiere que 

experimentemos y que siempre está dispuesto a satisfacer. 

Es el hambre y la sed de justicia. Recordando que "bendito" 

se traduce a veces como "feliz", fíjate en lo que no dijo 

Jesús. No dijo que los que buscan la felicidad serán felices. 

En cambio, dijo que los que buscan la justicia serán felices. 

Los que buscan a Dios y su voluntad, los que quieren pensar 

y actuar correctamente, encontrarán la felicidad. 

 

¿Sabes lo que es la justicia? Es lo mismo que la justicia, sólo 

que a nivel personal.  No es sólo tratar a los demás de forma 

justa o correcta, sino también hacer lo correcto uno mismo. 

En su vida aquí, Cristo trató a la gente con justicia, hizo lo 

correcto, juzgó el mal y defendió a los inocentes.  Su justicia 

incluye la retribución del mal cometido. Es un juez justo que 

participa en la lucha entre el bien y el mal. En este sentido, 

no es imparcial. Quiere que el bien prevalezca sobre el mal. 

Jesús ama el bien, pero odia el mal. Debería ser importante 

para nosotros saber que Jesús siempre hizo y hará lo que es 

correcto. 



On the cross he could have called 10,000 angels to 

set him free and destroy that ungrateful generation. 

But he didn't do it.  Jesus, "committed no sin, nor 

was deceit found in His mouth … when He was 

reviled, did not revile in return; when He suffered, He 

did not threaten, but committed Himself to Him who 

judges righteously."  

(1 Peter 2:22,23)  

 

Listen to what he did say on that cross: "Father, 

forgive them for they do not know what they do." 

Now that is meekness, properly defined as strength 

under control, calmness in the midst of trials and 

tranquility of soul even in difficult circumstances.  

 

Jesus did not promote weakness but tolerance and 

so was able to help the weak become strong. He did 

not load them down with burdens too heavy for 

them to bear. He always called people to behave 

well and to be of good character but, at the same 

time, he understood and put up with the silliness 

and immaturities of the weak. Jesus was on the side 

of the weak. He never stopped being gentle 

 

He didn't stop being meek in Matthew 23 when he 

denounced the hypocrites:  "Serpents, brood of 

vipers! How can you escape the condemnation of 

hell?" Nor will he cease to be meek when, one day, 

he "is revealed from heaven with His mighty angels, 

in flaming fire taking vengeance on those who do 

not know God, and on those who do not obey the 

gospel of our Lord Jesus Christ." (2 Thessalonians 

1:7, 8) To be meek doesn't mean you don't fight 

against evil, rebuke the sinner or try to correct an 

injustice. Sometimes force must be used. We must 

take action, speak out, resist, but we just do it the 

right way, Jesus' way, the controlled way. 

 

Jesus was righteous 

People are searching for something in life that 

satisfies their desires and needs. They are hungry 

and thirsty but not only for bread and water. They 

want things, material possessions, close 

relationships, meaning for life and peace. They want 

to be happy. There is, though, a more vital hunger 

that God wants us to experience and always stands 

Jesús nunca rechazó a una persona por sus errores pasados 

(Mateo 9:13) ni abandonó la verdad por tradiciones que 

negaran la ayuda a los necesitados (Mateo 12:1-2). En cada 

palabra y acto, Jesús nos mostró el ejemplo perfecto de lo 

que significa ser justo. 

 

Jesús es nuestro ejemplo de madurez (Efesios 4:15). Él es la 

fuente de nuestra fuerza y fruto (Juan 15:1-5). Como él, 

debemos desear la comunión de la familia de Dios (Hebreos 

10:23-27), alimentándonos de la Palabra de Dios (2 Timoteo 

3:16, 17), compartiendo nuestras posesiones con los demás 

(2 Corintios 9:7-10). Debemos obedecer a Dios en lugar de a 

los hombres. Esta es la vida que Jesús nos reveló (Hechos 

4:19).  

 

La justicia de Cristo también se ve en su papel de Juez. "Dios 

ha establecido un día en el que juzgará al mundo con 

justicia por medio de Jesús. Cuando venga a juzgar, 

separará las ovejas de los cabritos, los justos de los impíos" 

(Hechos 17:31). "Es necesario que todos comparezcamos 

ante el tribunal de Cristo, para que cada uno reciba lo que 

ha hecho en el cuerpo, sea bueno o sea malo. "(2 Corintios 

5:10) ¿Qué te dirá el Juez Justo en ese día?  

 

Jesús fue Misericordioso 

El misericordioso definió como su prioridad las necesidades 

de los hombres. La misericordia atiende a las necesidades 

de las personas por encima de las normas y costumbres 

creadas por el hombre. 

 

En el juicio, Cristo dirá a los despiadados: "'Apartaos de mí, 

malditos, al fuego eterno preparado para el diablo y sus 

ángeles, porque tuve hambre y no me disteis de comer; tuve 

sed y no me disteis de beber; fui forastero y no me 

acogisteis, estuve desnudo y no me vestisteis, enfermo y en 

la cárcel y no me visitasteis'. Entonces también le 

responderán diciendo: "Señor, ¿cuándo te vimos 

hambriento, o sediento, o forastero, o desnudo, o enfermo, 

o en la cárcel, y no te servimos? Entonces Él les responderá 

diciendo: 'Os aseguro que en cuanto no lo hicisteis con uno 

de estos más pequeños, tampoco conmigo lo hicisteis'". 

(Mateo 25:41-45)  

 

Comentario: La misericordia es una parte esencial del 

verdadero cristianismo.  



ready to satisfy. It is hunger and thirst for 

righteousness. Remembering that "blessed" is 

sometimes translated "happy", notice what Jesus 

did not say. He didn't say that those who seek 

happiness will be happy. Instead, he said that those 

who seek righteousness will be happy. Those who 

seek God and His will, those who want to think and 

act rightly, will find happiness. 

 

Do you know what righteousness is? It is the same 

thing as justice, only on a personal level.  It is not 

just treating others fairly or rightly but also doing 

right yourself. In his life here, Christ treated people 

fairly, did what was right, judged evil and defended 

the innocent.  His righteousness includes retribution 

for evil committed. He is a just judge who is involved 

in the fight between good and evil. In this sense he 

is not impartial. He wants good to prevail over evil. 

Jesus loves what is right but hates what is wrong. It 

ought to be important for us to know that Jesus 

always did and will always do what is right. 

 

Jesus never rejected a person because of his past 

mistakes (Matthew 9:13) nor abandoned truth for 

traditions that would deny help to the needy 

(Matthew 12:1-2). In every word and deed, Jesus 

showed us the perfect example of what it means to 

be righteous. 

 

Jesus is our example of maturity (Ephesians 4:15). 

He is the source of our strength and fruit (John 15:1-

5). As he did, we must desire the fellowship of the 

family of God (Hebrew 10:23-27), feeding ourselves 

on the Word of God (2 Timothy 3:16, 17), sharing 

our possessions with others (2 Corinthians 9:7-10). 

We must obey God instead of men. (Acts 4:19) This 

is the life that Jesus revealed to us.  

 

Christ's righteousness is also seen in his role of 

Judge. "God has established a day when He will 

judge the world with righteousness through Jesus." 

(Acts 17:31) When he comes in judgment, he will 

divide the sheep from the goats, the righteous from 

the wicked. "We must all appear before the 

judgment seat of Christ, that each one may receive 

the things done in the body, according to what he 

La misericordia es cuando sentimos el dolor de alguien en 

una mala situación. Pero no es sólo sentir el dolor, sino 

actuar para aliviar y ayudar. 

Al bajar del monte después de pronunciar un poderoso 

sermón, se encontró con un leproso que le dijo: "Señor, si 

quieres, puedes limpiarme". Jesús extendió la mano y le 

tocó, diciendo: "Estoy dispuesto; queda limpio". " (Mateo 

8:3) 

 

Hasta el final, vemos a Cristo, crucificado en la cruz del 

Calvario, muriendo angustiado entre dos ladrones. Tenía las 

manos llenas con sus propios problemas, pero, al escuchar 

la petición del ladrón, sintió una gran compasión.  

Jesús era Puro 

Mucha gente tiene una idea equivocada de lo que significa 

ser creyente: "Sí, soy creyente porque no bebo, no fumo, no 

bailo ni apuesto". Lo que le importaba era una lista de 

prohibiciones, pero la ley de Cristo siempre enfatizó más lo 

que haces y lo que eres por dentro que las cosas que no 

haces. Tu comportamiento debe ser y será un simple reflejo 

de lo que hay en tu corazón: corazón puro o puro de 

corazón. 

 

La pureza comienza con los pensamientos. "Porque como el 

hombre piensa en su corazón, así es él" (Proverbios 23:7). 

Los actos no son lo más importante. Claro que tus acciones 

son importantes, pero el hecho es que "El hombre bueno, 

del buen tesoro de su corazón saca el bien; y el hombre 

malo, del mal tesoro de su corazón saca el mal. Porque de la 

abundancia del corazón habla su boca" (Lucas 6:45). El 

énfasis principal del desarrollo espiritual debe ser siempre 

la persona interior; es decir, el corazón.  

 

 La palabra traducida aquí como "puro" es la palabra griega 

katharos, que se define como puro, limpio, sin mancha, sin 

contaminación, sincero, recto y vacío de maldad. Jesús dijo 

en Mateo 15:19, que " ... del corazón salen los malos 

pensamientos, los homicidios, los adulterios, las 

fornicaciones, los robos, los falsos testimonios, las 

blasfemias. Estas son las cosas que contaminan al hombre".   

"El Señor no ve como ve el hombre; porque el hombre mira 

la apariencia exterior, pero el Señor mira el corazón. " (1 

Samuel 16:7) 



has done, whether good or bad." (2 Corinthians 

5:10) What will the Righteous Judge say to you on 

that day?  

 

Jesus was merciful 

The merciful One defined as his priority the needs of 

men. Mercy attends to the needs of people ahead of 

man-made rules and customs. 

 

In the judgment, Christ will say to the unmerciful: 

"'Depart from Me, you cursed, into the everlasting 

fire prepared for the devil and his angels:  for I was 

hungry and you gave Me no food; I was thirsty and 

you gave Me no drink; I was a stranger and you did 

not take Me in, naked and you did not clothe Me, 

sick and in prison and you did not visit Me.' Then 

they also will answer Him, saying, 'Lord, when did 

we see You hungry or thirsty or a stranger or naked 

or sick or in prison, and did not minister to You?' 

Then He will answer them, saying, 'Assuredly, I say 

to you, inasmuch as you did not do it to one of the 

least of these, you did not do it to Me.'" (Matthew 

25:41-45)  

 

Comment: Mercy is an essential part of true 

Christianity. 

Mercy is when we feel the pain of someone in a bad 

situation. It is not, though, only feeling the pain, but 

acting to alleviate and help. 

Coming down from the mountain after delivering a 

powerful sermon, he met a leper who said, "Lord, if 

You are willing, You can make me clean." Jesus put 

out His hand and touched him, saying, "I am willing; 

be cleansed." (Matthew 8:3) 

 

To at the very end, we see Christ, crucified on the 

cross of Calvary, dying in anguish between two 

thieves. He had his hands full with his own problems 

but, hearing the thief's request, he felt great 

compassion.  

Jesus was pure 

Many people have a wrong idea about what it 

means to be a believer: "Yes, I am a believer 

Jesús fue un Pacificador 

Para la mayoría de la gente, la paz es simplemente "la 

ausencia de conflictos". Si no hay guerras, decimos que el 

mundo está en paz; o si no nos peleamos con nuestros 

vecinos, tenemos paz vecinal. Pero la paz en las Escrituras 

es mucho más que eso. En el Antiguo Testamento, la paz es 

shalom, que significa "totalidad, plenitud, armonía de vida". 

En el Nuevo Testamento, la palabra griega para paz es 

eirene que significa "bienestar interior". Juntando todas 

ellas, la paz puede definirse como "calma interior, incluso 

en medio de la agitación o calamidad exterior".  Disfrutar de 

la paz es estar en armonía con Dios, con uno mismo y con 

los demás.  

Sólo hay verdadera paz cuando el amor sustituye al odio. El 

pacificador es el que trabaja para sustituir el odio y la lucha 

por el amor y la unidad. 

Jesús es el gran pacificador que destruyó la enemistad que 

separaba a judíos y gentiles en un solo cuerpo. El efecto de 

Jesús sobre estos enemigos naturales fue fantástico. 

Personas de diferentes culturas, idiomas, razas, religiones, 

costumbres, etc., que tenían siglos de historia llenos de 

guerra tras guerra - Jesús hizo que se convirtieran en 

hermanos amados. El instrumento que utilizó para hacer la 

paz fue la cruz del Calvario. La visión es de Jesús caminando 

por el desierto. Delante de él todo está muerto y marrón. 

Pero sigue caminando y por donde pasa deja amor, paz y 

armonía. El desierto cobra vida y se transforma en un 

hermoso y exuberante jardín: pájaros que cantan, flores 

que florecen, agua que corre, pastos verdes. En realidad, 

eso es exactamente lo que hizo Jesús, pero en términos 

espirituales. (Efesios 2:11-16) 

 

Jesús abrazó al peor pecador, tocó al leproso más vil, 

purificó a la prostituta más despreciable, tomó a todo tipo 

de personas y las unió en una hermosa familia de Dios.  

Pagó un alto precio, pero consideró que su misión de 

pacificador era una prioridad en su vida.      

Jesús fue Fiel 

El verdadero carácter de una persona se revela más 

claramente cuando esa persona está sintiendo las presiones 

de la vida. Cuando todo es agradable y fácil, libre de 

irritaciones, insultos y heridas, no es muy difícil ser bueno y 

amable, paciente y agradable. Pero en medio de la 



because I don't drink, smoke, dance or gamble." 

What mattered to him was a list of prohibitions, but 

the law of Christ always emphasized more what you 

do and what you are on the inside than things you 

don't do. Your behavior should be and will be a 

simple reflection of what exists in your heart – pure 

heart or pure in heart. 

 

Purity starts with thoughts. "For as a man thinks in 

his heart, so is he" (Proverbs 23:7). Acts are not the 

most important thing. Sure, your actions are 

important, but the fact is that "A good man out of 

the good treasure of his heart brings forth good; and 

an evil man out of the evil treasure of his heart 

brings forth evil. For out of the abundance of the 

heart his mouth speaks" (Luke 6:45). The main 

emphasis of spiritual development must always be 

the inner person; that is, the heart.  

 

 The word here translated "pure" is the Greek word 

katharos, which is defined as pure, clean, unsoiled, 

uncontaminated, sincere, upright, and void of evil. 

Jesus said in Matthew 15:19, that " ... out of the 

heart proceed evil thoughts, murders, adulteries, 

fornications, thefts, false witness, blasphemies. 

These are the things which defile a man."   

"The Lord does not see as man sees; for man looks 

at the outward appearance, but the LORD looks at 

the heart." (1 Samuel 16:7) 

Jesus was a peacemaker 

To most people, peace is simply "the absence of 

strife." If there are no wars, we say the world is at 

peace; or if we aren’t fighting with our neighbors, 

we have neighborhood peace. But peace in the 

scriptures is far more than that. In the Old 

Testament, the Hebrew word for peace is shalom, 

which means "wholeness, completeness, harmony 

of life." In the New Testament the Greek word for 

peace is eirene meaning "inner well-being." Putting 

them all together, peace can be defined as "inner 

calm, even in the midst of outward turmoil or 

calamity."  To enjoy peace is to be in harmony with 

God, self and others.  

persecución, el dolor, la enfermedad, la crítica y el rechazo, 

los verdaderos colores de un hombre salen a la superficie. 

Es en estos momentos cuando algunos aparecen como luz 

en la oscuridad y otros simplemente se mezclan en esa 

oscuridad. Es en estos momentos cuando algunos se rinden 

y otros siguen adelante. 

Jesucristo es nuestro mejor ejemplo de fidelidad. Satanás 

lanzó sus más ardientes dardos contra Jesús. Sus enemigos 

intentaron matarlo. Los líderes religiosos lo acusaron 

falsamente.  Su propio pueblo lo rechazó. 

 

Arrestado y torturado, Jesús no dio marcha atrás. 

Abandonado por sus amigos más cercanos, no dio marcha 

atrás. ¿Vale la pena entregarse a Cristo? La respuesta es un 

rotundo "¡Sí!". Podemos ser débiles y frágiles, pero Jesús es 

fiel a los que quieren seguirle. Las penas de esta vida no se 

comparan con la gloria futura que Dios dará a los que le son 

fieles.  Este capítulo fue adaptado de La vida de Jesús por Joe McKinney, 

thebiblewayonline.com 

 

Preguntas  

1. Jesús mostró la naturaleza de Dios tal como era:  

a. ___ Humilde  

b. ___ Dependiente 

 C. ___ Compasivo  

d. ___ manso  

d. ___ Justo  

F. ___ Misericordioso  

g. ___ Todo lo anterior  

H. ___ No mostró nada de la naturaleza de Dios 
 

Capítulo 5 

La Voluntad del Padre 
 
Tras la creación del cosmos, Dios quiso una creación a Su 
semejanza. Así, creó al hombre y le dio la capacidad de 
tomar decisiones. Lo creó a partir de los elementos de la 
tierra, el polvo, pero también a Su imagen, semejanza y 
naturaleza. El hombre no es la representación exacta de 
Dios, sino una semejanza, como se muestra a continuación. 
  
Hay muchas referencias en las escrituras que describen a 
Dios, el Padre; Dios, el Hijo y Dios, el Espíritu. El hombre 
mortal tiene muchos de estos atributos, pero no en el 
mismo grado que Dios. Lo siguiente es una comparación de 
algunos atributos de Dios y del hombre. 
 



There is only true peace when love takes the place 

of hatred. The peacemaker is the one who works to 

replace hatred and strife with love and unity. 

Jesus is the great peacemaker he destroyed the 

enmity that separated Jews and Gentiles in one 

body. Jesus' effect on these natural enemies was 

fantastic. People of different cultures, languages, 

races, religions, customs, etc., who had centuries of 

history full of war after war - Jesus caused them to 

become beloved brothers. The instrument he used 

to make peace was the cross of Calvary. The vision is 

of Jesus walking through the desert. In front of him 

all is dead and brown. But on he walks and wherever 

he passes, he leaves love, peace and harmony. The 

desert comes to life and is transformed into a 

beautiful, lush garden: birds singing, flowers 

blooming, water running, green pastures. In reality, 

that's exactly what Jesus did, but in spiritual terms. 

(Ephesians 2:11-16) 

 

Jesus embraced the worst sinner, touched the vilest 

leper, purified the most despicable prostitute, took 

all types of people and joined them together into 

one beautiful family of God.  He paid a high price 

but saw his mission as a peacemaker as a priority in 

his life.      

Jesus was faithful 

A person's true character is most clearly revealed 

when that person is feeling the pressures of life. 

When everything is pleasant and easy, free of 

irritations, insults and injuries, it isn't very hard to be 

good and kind, patient and agreeable. But in the 

midst of persecution, pain, illness, criticism and 

rejection, a man's true colors come to the surface. It 

is in these moments that some appear as light in the 

darkness and others just blend into that darkness. It 

is in these moments that some give up and others 

keep going. 

Jesus Christ is our best example of faithfulness. 

Satan threw his most fiery darts at Jesus. His 

enemies tried to kill him. Religious leaders falsely 

accused him.  His own people rejected him. 

DIOS      HOMBRE 

Dios ama, 1 Juan 4:8 
pero odia el pecado  

El hombre puede amar y odiar 
al prójimo 

Dios es la vida. Juan 1:4 El hombre vive, pero morirá 

Dios es la verdad. Juan 
14:6 

El hombre puede conocer algo 
de la verdad 

Dios es justo (santo, 
recto).  
2 Tesalonicenses 1:6 

El hombre tiende a 
anteponerse a lo que es justo 
y correcto 

Dios es misericordia. 
Lucas 6:36 

El hombre busca venganza 

Dios es paz. 2 Juan 3 y 
Juan 14:7 

El hombre guerrea y lucha 
contra el otro 

Dios es fiel. 1 Corintios 
10:13 

El hombre se esfuerza por ser 
fiel, pero rompe los pactos 

Dios no tiene pecado. 2 
Corintios 5:21 

El hombre cede a la tentación 
y peca 

 

 
Tras la creación, Dios colocó al hombre en un paraíso con la 
instrucción de: 

d. ser fructíferos y multiplicarse,  

e. cuidar el Jardín del Edén, 

f. no comer del árbol del conocimiento del bien y del 

mal.  

 

Durante un periodo de tiempo desconocido, Dios caminó y 
habló con el hombre, ya que era una creación perfecta, 
justa.  
Pero en el momento justo o en la situación perfecta, Dios 
vino a la tierra en el cuerpo carnal de Jesús de Nazaret para 
convertirse en el único sacrificio para expiar los pecados del 
hombre. Al hacerlo, proporcionó el único camino para la 
liberación del hombre de la esclavitud del pecado, es decir, 
la salvación y la reconciliación con Dios.  
 
A lo largo de los Evangelios leemos constantemente 
declaraciones de Jesús acerca de por qué dejó su morada en 
el Cielo con Dios. Sus acciones y declaraciones muestran 
que su propósito era glorificar a Dios completando la obra 
para la que fue enviado, tal y como él mismo declaró: 

Tenía que estar en la Casa de mi Padre   
Debo hacer el trabajo que el Padre me dio para 

terminar, 
Te he dado gloria en la tierra completando Tu obra. 

 
Esto fue enfatizado por Mateo cuando Jesús dijo "Venid a 
mí todos los que estáis fatigados y cargados, y yo os haré 
descansar. Tomad mi yugo y aprended de mí" (Mateo 
11:28-29). Para que ellos vinieran y "aprendieran de mí", 
Jesús tenía que hacer la voluntad de su Padre (Juan 6:38), 
que era hacer la obra que Dios le envió a hacer. (Juan 9:4)  
 
El Trabajo que Vino a Hacer Jesús 



Arrested and tortured, Jesus did not turn back. 

Abandoned by his closest friends, he did not turn 

back. Is it worthwhile to surrender ourselves to 

Christ? The answer is a resounding “Yes!” We may 

be weak and frail but Jesus is faithful to those who 

want to follow him. The sorrows of this life do not 

compare to the future glory that God will give to 

those who are faithful to Him.  This chapter Adapted 

from The Life of Jesus by Joe McKinney, 

thebiblewayonline.com 

 

Questions  

1. Jesus showed God’s nature as He was: 

a. ___ Humble 

b. ___ Dependent 

c. ___ Compassionate 

d. ___ Meek 

e. ___ Righteous 

f. ___ Merciful 

g. ___ All the above  

h. ___ He did not display any of God’s 

nature 

Chapter 5 

The Father’s Will 

 
Following the creation of the cosmos God desired a 
creation in His likeness. So, He created man and 
gave him the ability to make decisions. He created 
him from the elements of the earth, dust, but also in 
His image, likeness and nature. Man is not the exact 
representation of God but a likeness, as depicted 
below. 
  
There are many references in the scriptures that 
describe God, the Father; God, the Son and God, the 
Spirit. Mortal man has many of these attributes but 
not to the same degree as God. The following is a 
comparison of some attributes of God and man. 
 
 

GOD                                                        MAN 

God loves 1 John 4:8 
but hates sin  

Man can love and hate 
fellowman 

God is life. John 1:4 Man lives but will die 

God is truth. John 14:6 Man can know some 
truth 

God is just (holy, 
righteous)  
2 Thessalonians 1:6 

Man tends to put self 
ahead of what is just 
and right 

 "Ya ves, en el momento justo, cuando todavía éramos 
impotentes, Cristo murió por los impíos". ... "Pero Dios 
demuestra su propio amor por nosotros en esto: Cuando 
todavía éramos pecadores, Cristo murió por nosotros" 
(Romanos 5:6, 8) porque quiso buscar y salvar a los 
perdidos. (Lucas 19:10) 
  
"El Señor no es lento en cumplir su promesa, como algunos 
entienden la lentitud. Él es paciente con ustedes, no 
queriendo que nadie perezca, sino que todos lleguen al 
arrepentimiento [un cambio de una vida de pecado y 
egoísmo a una de justicia que refleje a Dios." (2 Pedro 3:9) 
 
Por lo tanto, la voluntad de Dios era proporcionar un 
camino para que su creación se reconciliara con Él.  "Dios... 
quiere que todos los hombres se salven y lleguen al 
conocimiento de la verdad. Porque hay un solo Dios y un 
solo mediador entre Dios y los hombres, el hombre de carne: 
Cristo Jesús, que se entregó en rescate por todos los 
hombres” (1 Timoteo 2:4-6 también Mateo 20:28; Marcos 
10:25 y Hebreos 9:15). Juan lo expresó así: "Porque tanto 
amó Dios al mundo que dio a su Hijo unigénito, para que 
todo el que crea [pisteuo - se compromete] en él no se 
pierda, sino que tenga vida eterna." (Juan 3:16) 
 
"Porque la gracia de Dios (Jesús, el Cristo) que trae la 
salvación se ha manifestado a todos los hombres" (Tito 
2:11). Pero "No todo el que me dice: ‘Señor, Señor’, entrará 
en el reino de los cielos, sino sólo el que hace la voluntad de 
mi Padre que está en los cielos" (Mateo 7,21). “¿Y por qué 
me llamáis ‘Señor, Señor’ y no hacéis lo que yo digo?” (Lucas 
6:46) 
 
Aquel que escucha Sus Palabras, el camino a la salvación, y 
no las acepta y obedece es "como un hombre que construyó 
una casa sobre el suelo (tierra. arena o tierra en oposición a 
la piedra) sin un fundamento sólido, en consecuencia, como 
la casa, su destrucción será completa" (Lucas 6:49). 
 
"Mi Padre siempre está trabajando hasta el día de hoy, y yo 
también estoy trabajando" (Juan 5:17). Jesús hizo la obra 
de su Padre al vivir una vida sin pecado complaciendo a 
Dios para ofrecer su vida y su cuerpo como el único y 
perfecto sacrificio a Dios para expiar al hombre de sus 
pecados. Enseñó que todos los que creyeran y tuvieran una 
fe obediente en Él tendrían vida eterna con el Padre (Juan 
3:15, 16). También dijo "Yo soy el camino, la verdad y la 
vida. Nadie viene al Padre sino a través de mí”.  

 
Preguntas  
1. El hombre fue hecho a semejanza de Dios pero no una 
representación exacta.  
Verdadero ___  Falso___  



God is mercy. Luke 
6:36 

Man seeks revenge 

God is peace. 2 John 3 
and John 14:7 

Man wars and strives 
against each other 

God is faithful. 1 
Corinthians 10:13 

Man struggles to be 
faithful but breaks 
covenants 

God is without sin. 2 
Corinthians 5:21 

Man yields to 
temptation and sins 

 
Following the creation God placed man in a paradise 
with the instruction to: 

a. be fruitful and multiply,  

b. tend the Garden of Eden, 

c. not to eat of the tree of knowledge of good and 

evil.  

 

For an unknown period of time God walked and 
talked with man as he was a perfect creation, 
righteous.  
 
But at just the right time or perfect situation, God 
came to the earth in the fleshly body of Jesus of 
Nazareth to become the only sacrifice to atone for 
man’s sins. In doing so He provided the only way for 
man’s deliverance from the bondage of sin, e.g., 
salvation and reconciliation with God. 
 
Throughout the Gospels we constantly read 
statements from Jesus about why He left His abode 
in Heaven with God. His actions and statements 
show His purpose was to glorify God by completing 
the work He was sent to do as He stated: 

I had to be in My Father’s House  
I must do the work that the Father gave me to 

finish, 
I have brought you glory on earth by completing 
Your work. 

 
This was emphasized by Matthew when Jesus stated 
“come unto me, all ye that labor and are heavy 
laden, and I will give you rest. Take my yoke upon 
you, and learn of me” (Matthew 11:28-29). For them 
to come and “learn of Me” Jesus had to do His 
Fathers will (John 6:38) which was doing the work 
that God sent Him to do. (John 9:4)  
 
Work Jesus Came To Do 
 “You see, at just the right time, when we were still 
powerless, Christ died for the ungodly.” … “But God 
demonstrates his own love for us in this: While we 
were still sinners, Christ died for us” (Romans 5:6, 8) 

 
2. Después de la creación, al hombre se le dieron 
instrucciones, mandatos:  
a. ___ Tener descendencia – ser fructífero y multiplicarse  
b. ___ Cuida tu hogar – cuida el Jardín del Edén  
c. ___ No comas del árbol del conocimiento del bien y del 
mal  
d. ___ Todo lo anterior  
e. ___ No se dieron instrucciones  
 
3. Jesús terminó la obra que vino a hacer a la tierra.  

Verdadero ___ Falso___  
  
4. Toda la humanidad se salvará porque Dios no quiere que 
ninguno perezca.  
Verdadero ___ Falso___  
 

5. Jesús, al citar a Isaías, dijo que la profecía de Isaías se 

cumplió en ÉL.  

Verdadero Falso___ 

 

Capítulo 6 

El Comienzo de Su Ministerio 

"Entonces Jesús vino de Galilea al Jordán, a Juan, para ser 

bautizado por él. Juan se lo impidió, diciendo: ‘Yo necesito 

ser bautizado por ti, ¿y tú vienes a mí?’. Pero Jesús le 

contestó: ‘Que así sea ahora, porque así conviene que 

cumplamos toda la justicia.' Entonces consintió. Y cuando 

Jesús fue bautizado, inmediatamente subió del agua, y he 

aquí que se le abrieron los cielos, y vio que el Espíritu de Dios 

descendía como una paloma y venía a posarse sobre él, y he 

aquí que una voz del cielo decía: 'Este es mi Hijo amado, en 

quien me complazco.’" (Mateo 3:13-17) 

"Cuando toda la gente se bautizaba, Jesús se bautizó 

también. Y mientras oraba, se abrió el cielo y el Espíritu 

Santo descendió sobre él en forma corporal como una 

paloma. Y se oyó una voz del cielo: "Tú eres mi Hijo, a quien 

amo; en ti me complazco". (Lucas 3:21-22) 

"Y Jesús, lleno del Espíritu Santo, volvió del Jordán y fue 

llevado por el Espíritu al desierto durante cuarenta días, 

siendo tentado por el diablo." ... "Si eres el Hijo de Dios, 

tírate de aquí, porque está escrito: 'Mandará a sus ángeles 

acerca de ti, para que te guarden', y 'En sus manos te 

llevarán, para que no tropieces con tu pie en una piedra'. 



because he wanted to seek and save the lost. (Luke 
19:10) 
  
“The Lord is not slow in keeping his promise, as 
some understand slowness. He is patient with you, 
not wanting anyone to perish, but everyone to come 
to repentance [a change from a life if sin and self to 
one of righteousness reflecting God.” (2 Peter 3:9) 
 
Therefore, God’s will was to provide a way for His 
creation to be reconciled unto Him.  “God … wants 
all men to be saved and to come to a knowledge of 
the truth. For there is one God and one mediator 
between God and men, the man of flesh - Christ 
Jesus, who gave himself as a ransom for all men (1 
Timothy 2:4-6 also Matthew 20:28; Mark 10:25 and 
Hebrews 9:15). John put it this way "For God so 
loved the world that he gave his one and only Son, 
that whoever believes [pisteuo – commits to] in him 
shall not perish but have eternal life.” (John 3:16) 
 
“For the grace of God (Jesus, the Christ) that brings 
salvation has appeared to all men” (Titus 2:11). But 
“Not everyone who says to me, ‘Lord, Lord,’ will 
enter the kingdom of heaven, but only he who does 
the will of my Father who is in heaven” (Matthew 
7:21). So “Why do you call me, ‘Lord, Lord’ and do 
not do what I say” (Luke 6:46)?  
 
One who hears His Words, the way unto salvation, 
and fails to accept and obey them is “like a man who 
built a house on the ground (earth. sand or dirt as 
opposed to stone) without a solid foundation, 
consequently, like the house, his destruction will be 
complete” (Luke 6:49). 
 
"My Father is always at his work to this very day, 
and I, too, am working" (John 5:17). Jesus did His 
Father’s work as he lived a sinless life pleasing God 
in order to offer His life and body as the only and 
perfect sacrifice to God to atone, cleanse man of his 
sins. He taught that all who believe, have obedient 
faith in Him would have eternal life with the Father 
(John 3:15, 16). He also said “I am the way and the 
truth and the life. No one comes to the Father 
except through me. 
 
Questions 

1. Man was made in God’s likeness but not an 

exact representation. 

True ___ False___ 

 

Jesús le respondió: ‘Está dicho: ‘No pondrás a prueba al 

Señor tu Dios’".  (Lucas 4:1-2, 9-12) 

Comentario:  Dios no debe ser probado. Pero Él probará 

la fe del hombre permitiendo que se le presenten 

opciones. El hombre puede elegir sus deseos como Adán 

y Eva y los fariseos o elegir hacer lo que Dios desea. 

"Que nadie diga cuando es tentado: ‘Estoy siendo tentado 

por Dios’, porque Dios no puede ser tentado con el mal, y él 

mismo no tienta a nadie. Pero cada uno es tentado cuando 

es atraído y seducido por su propio deseo". (Santiago 1:13-

14) 

Su Misión 
"Cuando el diablo terminó de tentarle, le dejó hasta un 

momento oportuno.  Jesús volvió a Galilea con el poder del 

Espíritu, y la noticia de su existencia se extendió por todo el 

campo.  Enseñaba en las sinagogas y todos lo ensalzaban.  

Fue a Nazaret, donde se había criado, y el sábado entró en 

la sinagoga, como era su costumbre. Y se puso de pie para 

leer.  Le entregaron el rollo del profeta Isaías. Al 

desenrollarlo, encontró el lugar donde está escrito: El 

Espíritu del Señor está sobre mí, porque me ha ungido para 

anunciar la buena noticia a los pobres. Me ha enviado a 

proclamar la libertad de los presos y la vista de los ciegos, a 

liberar a los oprimidos, a proclamar el año de gracia del 

Señor'' (de Isaías 61:1-2). Luego enrolló el rollo, lo devolvió 

al asistente y se sentó. Los ojos de todos los presentes en la 

sinagoga se fijaron en él, y comenzó diciéndoles: "Hoy se ha 

cumplido esta Escritura ante vosotros". "(Lucas 4:13-21) 

 

Comentario: El pueblo de Dios debe "Predicar, proclamar 

a Cristo, la Buena Nueva" ya que era el mensaje del 

perdón de los pecados. Los judíos esperaban el perdón 

de sus pecados ya que sus sacrificios no podían 

eliminarlos.  

 

Su "ofrenda por el pecado, un tipo especial, 

mencionado por primera vez en la legislación mosaica. 

Es esencialmente expiatoria, destinada a restablecer 

las relaciones del pacto con la Deidad. Las 

características especiales eran: (1) la sangre debía ser 

rociada ante el santuario, puesta sobre los cuernos del 

altar del incienso y derramada al pie del altar del 

holocausto; (2) la carne era sagrada, no debía ser 



2. After creation man was given instructions, 

commands: 

a. ___ Have offspring – be fruitful and 

multiply 

b. ___ Take care of you home – tend the 

Garden of Eden 

c. ___ Do Not eat of the tree of the 

knowledge of good and evil 

d. ___ All the above 

e. ___ No instructions were given 

 

3. Jesus finished the work He came to earth to 

do. 

True ___ False___ 

 

4. All mankind will be saved as God does not 

want any to perish. 

True ___ False___ 

 

5. Jesus in quoted Isaiah then said Isaiah’s 

prophesy was fulfilled in HIM. 

True ___ False___ 

 
 

Chapter 6 
The Beginning of His Ministry 

"Then Jesus came from Galilee to the Jordan to John, 

to be baptized by him. John would have prevented 

him, saying, ‘I need to be baptized by you, and do 

you come to me?" But Jesus answered him, "Let it be 

so now, for thus it is fitting for us to fulfill all 

righteousness.’ Then he consented. And when Jesus 

was baptized, immediately he went up from the 

water, and behold, the heavens were opened to him, 

and he saw the Spirit of God descending like a dove 

and coming to rest on him, and behold, a voice from 

heaven said, ‘This is my beloved Son, with whom I 

am well pleased.’" (Matt 3:13-17) 

“When all the people were being baptized, Jesus was 

baptized too. And as he was praying, heaven was 

opened and the Holy Spirit descended on him in 

bodily form like a dove. And a voice came from 

heaven: "You are my Son, whom I love; with you I am 

well pleased." (Luke 3:21-22) 

“And Jesus, full of the Holy Spirit, returned from the 

Jordan and was led by the Spirit in the wilderness for 

forty days, being tempted by the devil.” … "If you are 

the Son of God, throw yourself down from here, for it 

tocada por el adorador, sino comida sólo por el 

sacerdote. El ritual especial del Día de la Expiación se 

centra en la ofrenda por el pecado. (International Standard 

Bible Encyclopedia) Esto prefiguraba la ofrenda por el 

pecado de Jesús.  

 

"Os aseguro que el que cree tiene vida eterna. Yo soy el 

pan de vida. Vuestros antepasados comieron el maná 

en el desierto, pero murieron. Pero aquí está el pan que 

baja del cielo, que el hombre puede comer y no morir. 

Yo soy el pan vivo que ha bajado del cielo. Si alguien 

come de este pan, vivirá para siempre. Este pan es mi 

carne, que yo daré para la vida del mundo". (Juan 6:47-

51) 

 

Comentario: Cristo es el pan vivo para la vida eterna, las 

"Palabras de Vida" que hay que consumir para vivir 

eternamente. 

 

Jesús dijo "Yo soy el camino, la verdad y la vida. Nadie viene 

al Padre sino por mí". (Juan 14:6-7) Jesús se acercó a ellos y 

les dijo: "Se me ha dado toda la autoridad en el cielo y en la 

tierra. Por tanto, id y haced discípulos a todas las naciones, 

bautizándolos en el nombre del Padre y del Hijo y del 

Espíritu Santo, y enseñándoles a obedecer todo lo que os he 

mandado. Y ciertamente, yo estoy con vosotros siempre, 

hasta el fin del mundo". (Mateo 28:18-20)  

 

La prueba de todo esto fue el cumplimiento de las 

profecías, los milagros presenciados y, finalmente, su 

muerte pública, su entierro y su resurrección, presenciada 

por cientos de sus discípulos.  

 

Sus Parábolas 
Alguien ha dicho que una parábola es una historia terrenal 

con un significado celestial.  Parece que muchas de las 

enseñanzas de Jesús se hicieron en parábolas. Por supuesto, 

era para hacer la voluntad de "El Padre".  Puede ser que los 

judíos que trataban de agradar a Dios pudieran entender 

muchas de estas parábolas, mientras que los líderes 

religiosos cuyos corazones estaban más preocupados por la 

posición, el poder, el prestigio y el dinero no podían 

comprender o se negaban a aceptar Su mensaje en 

parábolas. Es difícil para una mente cerrada reconocer lo 

obvio. 

 



is written, "'He will command his angels concerning 

you, to guard you,' and "'On their hands they will 

bear you up, lest you strike your foot against a 

stone.'" And Jesus answered him, "It is said, 'You 

shall not put the Lord your God to the test.'"  (Luke 

4:1-2, 9-12) 

Comment:  God is not to be tested. But He will 

test man’s faith by allowing him to be presented 

with choices. Man can choose his desires like 

Adam and Eve and the Pharisees or choose to do 

what God desires. 

 

"Let no one say when he is tempted, ‘I am being 

tempted by God,’ for God cannot be tempted with 

evil, and he himself tempts no one. But each person 

is tempted when he is lured and enticed by his own 

desire." (James 1:13-14) 

 

His Mission 
“When the devil had finished all this tempting, he 

left him until an opportune time.  Jesus returned to 

Galilee in the power of the Spirit, and news about 

him spread through the whole countryside.  He 

taught in their synagogues, and everyone praised 

him.  He went to Nazareth, where he had been 

brought up, and on the Sabbath day he went into the 

synagogue, as was his custom. And he stood up to 

read.  The scroll of the prophet Isaiah was handed to 

him. Unrolling it, he found the place where it is 

written: ‘The Spirit of the Lord is on me, because he 

has anointed me to preach good news to the poor. 

He has sent me to proclaim freedom for the 

prisoners and recovery of sight for the blind, to 

release the oppressed, to proclaim the year of the 

Lord's favor’’ (from Isaiah 61:1-2). Then he rolled up 

the scroll, gave it back to the attendant and sat 

down. The eyes of everyone in the synagogue were 

fastened on him, and he began by saying to them, 

“Today this scripture is fulfilled in your hearing.”  

(Luke 4:13-21) 

 

Comment: God’s people are to “Preach, proclaim 

Christ, the Good News” as it was the message of 

forgiveness of sins. The Jews looked forward to 

the forgiveness of their sins as their sacrifices 

Sus Milagros 
¿Cuál era el propósito de los milagros?  ¿Intentaba Jesús 

llamar la atención, queriendo que sus compatriotas le 

hicieran su rey o cumpliendo la promesa de Dios de enviar 

al ungido? Al igual que con las parábolas, era "hacer la 

voluntad del Padre". 

 

A menudo, grandes multitudes seguían a Jesús, tal vez 

tratando de ver "qué hay para mí", o simplemente por 

curiosidad, o con el deseo de poder político si Él iba a ser su 

rey terrenal.  Algunos pueden haber creído que Él podría ser 

el Mesías.  Estos testigos pueden dividirse en tres grupos: 

 

El Receptor del Milagro 
Seguramente todos se llenaron de gozo y alegría y la 

mayoría glorificó a Dios. La única excepción notable fue 

la limpieza de los diez leprosos, nueve de los cuales no 

volvieron a dar gloria a Dios. 

 

Los Testigos del Milagro 

Los testigos no sólo observaron el milagro, sino que 

reconocieron las limitaciones del hombre, señalando que 

sólo a través del poder de Dios podían realizarse tales 

milagros.  La mayoría alabó a Dios y lo glorificó, pero no 

los fariseos.  En el Apéndice B se ofrece una lista de los 

milagros de Jesús 

 

Los Líderes Religiosos 

Los líderes religiosos eran los escribas y fariseos que 

tenían riqueza, poder, prestigio y alabanza de los 

hombres. Creían que Jesús iba a destruir su nación, su 

posición y su poder si el hombre común seguía creyendo 

que Él era el Mesías. En consecuencia, se negaban a 

reconocer que Él venía de lo alto o que alguno de los 

milagros que realizaba provenían de Dios.  Los atribuían 

al poder del Diablo.  Querían matarlo, pero temían a la 

gente que creía que venía de Dios. Finalmente, violaron 

muchas de sus propias tradiciones y leyes; por ejemplo, 

el juicio en sábado, la búsqueda de falsos testigos, el 

pago de dinero por su captura, pero lo rechazaron 

cuando se les devolvió reconociendo que era "dinero de 

sangre". "Finalmente, dijeron: "Que baje de la cruz y 

creeremos en él". En lugar de bajar de la cruz, volvió a la 

vida después de morir y aún así se negaron a creer en Él. 

 



could not remove them. 

 

Their “sin offering, a special kind, first mentioned in 

the Mosaic legislation. It is essentially expiatory, 

intended to restore covenant relations with the 

Deity. The special features were: (1) the blood must 

be sprinkled before the sanctuary, put upon the 

horns of the altar of incense and poured out at the 

base of the altar of burnt offering; (2) the flesh was 

holy, not to be touched by worshipper, but eaten by 

the priest only. The special ritual of the Day of 

Atonement centers around the sin offering. 

(International Standard Bible Encyclopaedia) This 

foreshadowed Jesus’ sin offering.  

“I tell you the truth, he who believes has 

everlasting life. I am the bread of life. Your 

forefathers ate the manna in the desert, yet 

they died. But here is the bread that comes 

down from heaven, which a man may eat and 

not die. I am the living bread that came down 

from heaven. If anyone eats of this bread, he 

will live forever. This bread is my flesh, which I 

will give for the life of the world." (John 6:47-

51) 

 

Comment: Christ is the living bread to eternal 

life, the “Words of Life” which one must consume 

to live forever. 

 

Jesus said "I am the way and the truth and the life. 

No one comes to the Father except through me.” 

(John 14:6-7) Jesus came to them and said, "All 

authority in heaven and on earth has been given to 

me. Therefore, go and make disciples of all nations, 

baptizing them in the name of the Father and of the 

Son and of the Holy Spirit, and teaching them to 

obey everything I have commanded you. And surely, 

I am with you always, to the very end of the age.” 

(Matthew 28:18-20)  

 

Proof of all this was in prophecies fulfilled, miracles 

and ultimately in His public death, burial and His 

resurrection witnessed by hundreds of His disciples. 

 

His Parable 
Someone has said that a parable is an earthly story 

Sus Enemigos 
Las escrituras identifican a los que se opusieron a Cristo 

durante su ministerio terrenal y se opusieron a Su iglesia 

después de su resurrección y ascensión. 

 

Herodes (Rey Romano) 

"¿Dónde está el que ha nacido rey de los judíos? Hemos 

visto su estrella en el oriente y hemos venido a adorarle”. 

... Al oír esto, el rey Herodes se turbó ... “Los envió a 

Belén y les dijo: ‘Id y buscad cuidadosamente al niño. En 

cuanto lo encontréis, informadme, para que yo también 

vaya a adorarlo'”. ... "Cuando Herodes se dio cuenta de 

que había sido burlado por los Magos, se puso furioso, y 

dio órdenes de matar a todos los niños de Belén y sus 

alrededores que tuvieran dos años o menos, de acuerdo 

con el tiempo que había aprendido de los Magos." 

 (Mateo 2:2-3; 8, 16) 

 

El Diablo (Satanás)  

"Entonces Jesús fue llevado por el Espíritu al desierto 

para ser tentado por el diablo. Después de ayunar 

cuarenta días y cuarenta noches, tuvo hambre. El 

tentador se acercó a él y le dijo: 'Si eres el Hijo de Dios'...  

De nuevo, el diablo le llevó a un monte muy alto y le 

mostró todos los reinos del mundo y su esplendor. Todo 

esto te daré -le dijo- si te inclinas y me adoras'. Jesús le 

dijo: ‘¡Aléjate de mí, Satanás! Porque está escrito: Adora 

al Señor tu Dios y sírvele sólo a él’. Entonces el diablo le 

dejó, y vinieron unos ángeles a atenderle." (Mateo 4:1-3; 

8-11) 

 

Ciudadanos de Nazaret (La Gente Su Pueblo) 

"Cuando Jesús terminó estas parábolas, se marchó de 

allí. Al llegar a su ciudad natal, se puso a enseñar a la 

gente en su sinagoga, y ésta se quedó asombrada. ¿De 

dónde ha sacado este hombre esta sabiduría y estos 

poderes milagrosos? preguntaban. ¿No es éste el hijo del 

carpintero? ¿No se llama su madre María, y no son sus 

hermanos Santiago, José, Simón y Judas? ¿No están 

todas sus hermanas con nosotros? ¿De dónde ha sacado 

este hombre todas estas cosas? Y se escandalizaban de 

él." (Mateo 13:53-57) 

 

Judas Iscariote (Uno de los Apóstoles) 

"Entonces uno de los doce, llamado Judas Iscariote, se 

dirigió a los sumos sacerdotes y les dijo: ‘¿Cuánto estáis 



with a heavenly meaning.  It appears that a lot of the 

teachings of Jesus were done in parables. Of course, 

it was to do the will of “The Father”.  It may be that 

the Jews who were trying to please God could 

understand many of these parables, while the 

religious leaders whose hearts were more concerned 

with position, power, prestige and money could not 

comprehend or refused to accept His message in 

parables. It is difficult for a closed mind to recognize 

the obvious. 

 

His Miracles 
What was the purpose of the Miracles?  Was Jesus 

trying to draw attention to Himself, wanting His 

countrymen to make Him their king or fulfilling 

God's promise to send the anointed one? As with 

the parables, it was to “do the will of The Father.” 

 

Often great crowds followed Jesus, perhaps trying to 

see "what's in it for me?" or just curious or with 

desire for political power if He was to be their 

earthly king.  Some may have believed He could be 

the Messiah.  These witnesses can be divided into 

three groups: 

 

The Recipient of the Miracle 

Surely all were filled with joy and gladness and 

most glorified God. The one notable exception 

was the cleansing of the ten lepers nine of which 

did not return to give God glory. 

 

Those Witnessing the Miracle 

The witnesses not only observed the miracle; 

they recognized man's limitations noting that 

only through God's power could such miracles be 

performed.  Most praised God and glorified Him – 

but not the pharisees.   

 

The Religious Leaders 

The religious leaders were the Scribes and 

Pharisees having wealth, power, prestige and 

praise of men. They believed Jesus was going to 

destroy their nation, their position and their 

power if the common man continued to believe 

He was the Messiah. Consequently, they refused 

to acknowledge that He was from above or that 

dispuestos a darme si os lo entrego?’. Y le contaron 

treinta monedas de plata. Y desde entonces buscó la 

oportunidad de traicionarle." (Mateo 26:14-16 26:3-4) 

 

Fariseos, Sacerdotes Principales, Ancianos, Escribas y El 

Consejo  

"Al salir, he aquí que le trajeron un hombre mudo y 

endemoniado. Y cuando el demonio fue expulsado, el 

mudo habló. Y las multitudes se maravillaron, diciendo: 

'¡Nunca se vio algo así en Israel!’ ...  Pero los fariseos 

decían: 'Expulsa los demonios por el jefe de los demonios. 

... He aquí que había un hombre que tenía una mano 

seca. Y le preguntaron, diciendo: ‘¿Es lícito curar en 

sábado?’ para acusarle. Entonces les dijo: ‘¿Qué hombre 

hay entre vosotros que tenga una oveja, y si se le cae en 

un pozo en sábado, no la agarra y la saca? ¿Cuánto más 

vale, pues, un hombre que una oveja? Por lo tanto, es 

lícito hacer el bien en sábado’, y le dijo al hombre: 

‘Extiende tu mano’. Y él la extendió, y quedó tan sano 

como el otro. Entonces los fariseos salieron y conspiraron 

contra él para destruirlo. ...  Cuando los sumos 

sacerdotes y los fariseos oyeron sus parábolas, 

comprendieron que hablaba de ellos. Pero cuando 

trataron de echarle mano, temieron a las multitudes, 

porque le tomaban por profeta." (Mateo 9:32-34; 12:10-

14; 21:45-46) 

 

"Entonces Jesús habló a las multitudes y a sus discípulos, 

diciendo: 'Los escribas y los fariseos se sientan en la 

cátedra de Moisés. Por tanto, todo lo que os digan que 

observéis, eso observadlo y hacedlo, pero no hagáis 

según sus obras; porque ellos dicen, y no hacen' ... 'Pero 

¡ay de vosotros, escribas y fariseos, hipócritas! Porque 

cerráis el reino de los cielos a los hombres, pues ni entráis 

vosotros, ni dejáis entrar a los que están entrando.’ ... 

Entonces los jefes de los sacerdotes, los escribas y los 

ancianos del pueblo se reunieron en el palacio del sumo 

sacerdote, que se llamaba Caifás, y conspiraron para 

prender a Jesús con engaños y matarlo." (Mateo 23:1-3; 

13-14) 

 

"Los que habían prendido a Jesús lo llevaron al sumo 

sacerdote Caifás, donde estaban reunidos los escribas y 

los ancianos. Pero Pedro le siguió a distancia hasta el 

patio del sumo sacerdote. Y entró y se sentó con los 

criados para ver el final. Los sumos sacerdotes, los 



any of the miracles He performed were from God.  

They attributed them to the power of the Devil.  

They wanted to kill Him but feared the people 

who believed He was from God. Finally, they 

violated many of their own traditions and laws; 

e.g., trial on the Sabbath, seeking false witnesses, 

paying money for his capture but refusing it when 

returned acknowledging it was "blood money."  

Ultimately, they said "Let Him come down from 

the cross and we will believe in Him". Instead of 

coming down from the cross He came back to life 

after dying and they still refused to believe in 

Him. 

 

His Enemies 
The scriptures identify those opposed to Christ 

during His earthly ministry and opposed His church 

following His resurrection and ascension. 

 

Herod (Roman king) 

“Where is the one who has been born king of the 

Jews? We saw his star in the east and have come 

to worship him”. ... When King Herod heard this, 

he was disturbed ... “He sent them to Bethlehem 

and said, ‘Go and make a careful search for the 

child. As soon as you find him, report to me, so 

that I too may go and worship him’”. ... “When 

Herod realized that he had been outwitted by the 

Magi, he was furious, and he gave orders to kill 

all the boys in Bethlehem and its vicinity who 

were two years old and under, in accordance with 

the time he had learned from the Magi.” 

(Matthew 2:2-3; 8, 16) 

 

The Devil (Satan 

“Then Jesus was led by the Spirit into the desert 

to be tempted by the devil. After fasting forty 

days and forty nights, he was hungry. The 

tempter came to him and said, ‘If you are the Son 

of God,’ ...  Again, the devil took him to a very 

high mountain and showed him all the kingdoms 

of the world and their splendor. ‘All this I will give 

you,’ he said, “if you will bow down and worship 

me’. Jesus said to him, ‘Away from me, Satan! For 

it is written: 'Worship the Lord your God, and 

serve him only.’’’ Then the devil left him, and 

ancianos y todo el consejo buscaban falsos testimonios 

contra Jesús para condenarlo a muerte, pero no 

encontraron ninguno. Aunque se presentaron muchos 

testigos falsos, no encontraron ninguno." (Mateo 26:57-

60) 

 

Los Anticristos (Aquellos que Niegan que Cristo es Dios) 

"Así es como puedes reconocer el Espíritu de Dios: Todo 

espíritu que reconoce que Jesucristo ha venido en carne 

es de Dios, pero todo espíritu que no reconoce a Jesús no 

es de Dios. Este es el espíritu del anticristo, del que habéis 

oído que viene y que ya está en el mundo" (1 Juan 4:2-3) 

 

"Muchos engañadores, que no reconocen a Jesucristo 

como venido en carne, han salido por el mundo. 

Cualquiera de ellos es el engañador y el anticristo. "(2 

Juan 7) 

Su Detención 
La pasión física de Cristo comenzó en Getsemaní. De los 

muchos aspectos de este sufrimiento inicial, el de mayor 

interés fisiológico es el sudor sanguinolento. Es interesante 

que San Lucas, el médico, sea el único que lo menciona. 

Dice: "Y estando en agonía, oró más tiempo. Y su sudor se 

convirtió en gotas de sangre que caían al suelo". (Lucas 

22:44) 

 

Juicio por Líderes Religiosos 
"Jesús dijo a los jefes de los sacerdotes, a la guardia del 

templo y a los ancianos, que habían venido a buscarlo: 

"¿Acaso soy yo quien dirige una rebelión, para que hayáis 

venido con espadas y palos? Todos los días he estado con 

vosotros en los patios del templo, y no me habéis puesto la 

mano encima. Pero esta es vuestra hora, cuando reinan las 

tinieblas'.  Entonces, agarrándolo, lo condujeron y lo 

llevaron a la casa del sumo sacerdote." (Lucas 22:52-54) 

Después del arresto en medio de la noche, Jesús fue llevado 

ante el Sanedrín y Caifás, el Sumo Sacerdote. Es aquí donde 

se le infligió el primer trauma físico. Un soldado golpeó a 

Jesús en la cara por permanecer en silencio cuando fue 

interrogado por Caifás. Los guardias del palacio le vendaron 

los ojos y se burlaron de él para que los identificara al pasar, 

le escupieron y le golpearon en la cara.  

 

Juicio de Los Romanos 
"Pilato volvió a entrar en el palacio, llamó a Jesús y le 

preguntó: '¿Eres tú el rey de los judíos?' '¿Es esa tu propia 



angels came and attended him.” (Matthew 4:1-3; 

8-11) 

 

Citizens of Nazareth (Hometown folks) 

“When Jesus had finished these parables, he 

moved on from there. Coming to his hometown, 

he began teaching the people in their synagogue, 

and they were amazed. ‘Where did this man get 

this wisdom and these miraculous powers?’ they 

asked. ‘Isn't this the carpenter's son? Isn't his 

mother's name Mary, and aren't his brothers 

James, Joseph, Simon and Judas? Aren't all his 

sisters with us? Where then did this man get all 

these things?’ And they took offense at him.” 

(Matthew 13:53-57) 

 

Judas Iscariot (One of the Apostles 

“Then one of the twelve, called Judas Iscariot, 

went to the chief priests and said, "What are you 

willing to give me if I deliver Him to you?" And 

they counted out to him thirty pieces of silver. So, 

from that time he sought opportunity to betray 

Him.” (Matthew 26:14-16 26:3-4) 

 

Pharisees, Chief Priests, Elders, Scribes and Council  

“As they went out, behold, they brought to Him a 

man, mute and demon-possessed. And when the 

demon was cast out, the mute spoke. And the 

multitudes marveled, saying, ‘It was never seen 

like this in Israel!’ ...  But the Pharisees said, ‘He 

casts out demons by the ruler of the demons.’ ... 

behold, there was a man who had a withered 

hand. And they asked Him, saying, ‘Is it lawful to 

heal on the Sabbath?’ — that they might accuse 

Him. Then He said to them, ‘What man is there 

among you who has one sheep, and if it falls into 

a pit on the Sabbath, will not lay hold of it and lift 

it out? Of how much more value then, is a man 

than a sheep? Therefore, it is lawful to do good 

on the Sabbath.’ Then He said to the man, 

‘Stretch out your hand.’ And he stretched it out, 

and it was restored as whole as the other. Then 

the Pharisees went out and plotted against Him, 

how they might destroy Him. ...  Now when the 

chief priests and Pharisees heard His parables, 

they perceived that He was speaking of them. But 

idea,' preguntó Jesús, 'o te hablaron otros de mí?’ “¿Soy 

judío?’  respondió Pilato. ‘Fue tu pueblo y tus sumos 

sacerdotes quienes te entregaron a mí. ¿Qué es lo que has 

hecho? Jesús dijo: ‘Mi reino no es de este mundo. Si lo fuera, 

mis siervos lucharían para impedir que me arresten los 

judíos. Pero ahora mi reino es de otro lugar. Entonces eres 

rey’, dijo Pilato. dijo Pilato.  Jesús respondió: ‘Tienes razón al 

decir que soy un rey. De hecho, para eso he nacido y para 

eso he venido al mundo, para dar testimonio de la verdad. 

Todos los que están del lado de la verdad me escuchan.’” 

(Juan 18:33-37) 

 

A primera hora de la mañana, maltrecho y magullado, 

deshidratado y agotado por una noche de insomnio, Jesús 

es conducido al pretorio de la fortaleza Antonia, sede del 

gobierno del procurador de Judea, Poncio Pilato. Por 

supuesto, está familiarizado con la acción de Pilato al 

intentar pasar la responsabilidad a Herodes Antipas, el 

tetrarca de Judea. Aparentemente, Jesús no sufrió ningún 

maltrato físico a manos de Herodes y fue devuelto a Pilato. 
Adaptado de - "A Physician Testifies About the Crucifixion, Dr. C. Truman  

Davis, konnections.com/Kcundick/crucifix.html" 

Fue en respuesta a los gritos de la turba que Pilato ordenó 

liberar a Bar-Abbas y condenó a Jesús a la flagelación y la 

crucifixión. 

 

Preguntas  

1. Después de Su Bautismo, inmersión en agua, Jesús fue:  

a. ___ Lleno del Espíritu Santo  

b. ___ Tentado pero nunca cediendo a la tentación del 

Diablo  

c. ___ No pasó nada 

 

 2. La tentación ocurre cuando uno es atraído y seducido 

por sus deseos.  

Verdadero ___  Falso___  

 

3. He sido ungido para anunciar la buena noticia, el perdón 

de los pecados.  

Verdadero ___  Falso___  

 

4. Muchos de los testigos de los milagros de Jesús 

reconocieron que solo a través del poder de Dios podrían 

realizarse. Verdadero ___  Falso___ 

5. Los líderes religiosos se negaron a reconocer el poder de 

Dios en Jesús por sus milagros.  

Verdadero ___Falso___ 



when they sought to lay hands on Him, they 

feared the multitudes, because they took Him for 

a prophet.” (Matthew 9:32-34; 12:10-14; 21:45-

46) 

 

“Then Jesus spoke to the multitudes and to His 

disciples, saying: ‘The scribes and the Pharisees 

sit in Moses' seat. Therefore, whatever they tell 

you to observe, that observe and do, but do not 

do according to their works; for they say, and do 

not do’ ... ‘But woe to you, scribes and Pharisees, 

hypocrites! For you shut up the kingdom of 

heaven against men; for you neither go in 

yourselves, nor do you allow those who are 

entering to go in.’ ... Then the chief priests, the 

scribes, and the elders of the people assembled at 

the palace of the high priest, who was called 

Caiaphas, and plotted to take Jesus by trickery 

and kill Him.” (Matthew 23:1-3; 13-14) 

 

“And those who had laid hold of Jesus led Him 

away to Caiaphas the high priest, where the 

scribes and the elders were assembled. But Peter 

followed Him at a distance to the high priest's 

courtyard. And he went in and sat with the 

servants to see the end. Now the chief priests, the 

elders, and all the council sought false testimony 

against Jesus to put Him to death, but found 

none. Even though many false witnesses came 

forward, they found none.” (Matthew 26:57-60) 

 

The Antichrists (Those who deny Christ is God) 

“This is how you can recognize the Spirit of God: 

Every spirit that acknowledges that Jesus Christ 

has come in the flesh is from God, but every spirit 

that does not acknowledge Jesus is not from God. 

This is the spirit of the antichrist, which you have 

heard is coming and even now is already in the 

world.” (1 John 4:2-3) 

 

“Many deceivers, who do not acknowledge Jesus 

Christ as coming in the flesh, have gone out into 

the world. Any such person is the deceiver and 

the antichrist.” (2 John 7) 

 

His Arrest 

Capítulo 7 

El Sacrificio Expiatorio 
 

"Los soldados llevaron a Jesús al palacio (es decir, al pretorio) y 

convocaron a toda la compañía de soldados.  Le pusieron un 

manto de color púrpura, luego torcieron una corona de espinas y 

se la pusieron.  Y comenzaron a gritarle: ‘¡Salve, rey de los 

judíos!’.  Una y otra vez le golpearon en la cabeza con un bastón 

y le escupieron. Cayendo de rodillas, le rindieron homenaje.  Y 

cuando se burlaron de él, le quitaron el manto de púrpura y le 

pusieron sus propias ropas." (Marcos 15:16-20) 

Azotando 
Hay mucho desacuerdo entre las autoridades sobre la inusual 

flagelación como preludio de la crucifixión. La mayoría de los 

escritores romanos de este periodo no asocian ambas cosas. 

Muchos estudiosos creen que Pilato ordenó originalmente la 

flagelación de Jesús como su castigo completo y que la 

sentencia de muerte por crucifixión vino sólo en respuesta a la 

burla de la multitud de que el Procurador no estaba 

defendiendo adecuadamente al César contra este pretendiente 

que supuestamente decía ser el Rey de los Judíos.  

 

Los preparativos para la flagelación se llevaron a cabo cuando el 

Prisionero fue despojado de sus ropas y sus manos fueron 

atadas a un poste sobre su cabeza. Es dudoso que los romanos 

hubieran hecho algún intento de seguir la ley judía en este 

asunto, pero los judíos tenían una antigua ley que prohibía más 

de cuarenta latigazos.  

 

El legionario romano avanza con el flagrum (o flagelo) en la 

mano. Se trata de un látigo corto que consiste en varias correas 

pesadas de cuero con dos pequeñas bolas de plomo unidas a los 

extremos de cada una. El pesado látigo cae con toda su fuerza 

una y otra vez sobre los hombros, la espalda y las piernas de 

Jesús. Al principio, las correas sólo cortan la piel. Luego, a 

medida que los golpes continúan, penetran más profundamente 

en los tejidos subcutáneos, produciendo primero un derrame de 

sangre de los capilares y las venas de la piel, y finalmente una 

hemorragia arterial de los vasos de los músculos subyacentes.  

 

Las pequeñas bolas de plomo producen primero grandes y 

profundas magulladuras que se rompen con los golpes 

posteriores. Finalmente, la piel de la espalda cuelga en largas 

cintas y toda la zona es una masa irreconocible de tejido 

desgarrado y sangrante. Cuando el centurión a cargo determina 



The physical passion of the Christ began in 

Gethsemane. Of the many aspects of this initial 

suffering, the one of greatest physiological interest 

is the bloody sweat. It is interesting that St. Luke, 

the physician, is the only one to mention this. He 

says, "And being in Agony, He prayed the longer. 

And His sweat became as drops of blood, trickling 

down upon the ground." (Luke 22:44) 

 

Trial by Religious Leaders 
“Jesus said to the chief priests, the temple guard, 

and the elders, who had come for him, ‘Am I leading 

a rebellion, that you have come with swords and 

clubs? Every day I was with you in the temple courts, 

and you did not lay a hand on me. But this is your 

hour-when darkness reigns.’  Then seizing him, they 

led him away and took him into the house of the 

high priest.” (Luke 22:52-54) 

 

After the arrest in the middle of the night, Jesus was 

next brought before the Sanhedrin and Caiaphas, 

the High Priest. It is here that the first physical 

trauma was inflicted. A soldier struck Jesus across 

the face for remaining silent when questioned by 

Caiaphas. The palace guards blind-folded Him and 

mockingly taunted Him to identify them as they 

each passed by, spat upon Him, and struck Him in 

the face.  

 

Roman Tria 
“Pilate then went back inside the palace, summoned 

Jesus and asked him, ‘Are you the king of the Jews?’  

‘Is that your own idea,’ Jesus asked, ‘or did others 

talk to you about me?’  ‘Am I a Jew?’ Pilate replied. 

‘It was your people and your chief priests who 

handed you over to me. What is it you have done?’  

Jesus said, ‘My kingdom is not of this world. If it 

were, my servants would fight to prevent my arrest 

by the Jews. But now my kingdom is from another 

place.’  ‘You are a king, then!’ said Pilate.  Jesus 

answered, ‘You are right in saying I am a king. In 

fact, for this reason I was born, and for this I came 

into the world, to testify to the truth. Everyone on 

the side of truth listens to me.’” (John 18:33-37) 

 

que el prisionero está a punto de morir, la paliza se detiene 

finalmente.  

 

El Jesús medio desmayado es entonces desatado y se le deja 

caer sobre el pavimento de piedra, mojado con su propia 

sangre. Los soldados romanos ven una gran broma en este judío 

provinciano que pretende ser rey. Le ponen un manto sobre los 

hombros y le colocan un palo en la mano como cetro. Todavía 

necesitan una corona para completar su parodia. Se trenzan 

ramas flexibles cubiertas de largas espinas (comúnmente usadas 

en haces de leña) en forma de corona y se le presiona en el 

cuero cabelludo. De nuevo, se produce una abundante 

hemorragia, ya que el cuero cabelludo es una de las zonas más 

vasculares del cuerpo.  

 

Tras burlarse de él y golpearle en la cara, los soldados le quitan 

el palo de la mano y le golpean en la cabeza, clavándole las 

espinas en el cuero cabelludo. Finalmente, se cansan de su 

sádico deporte y le arrancan la túnica de la espalda. Al haberse 

adherido ya a los coágulos de sangre y suero de las heridas, su 

retirada provoca un dolor insoportable, como si se tratara de la 

retirada descuidada de un vendaje quirúrgico, y casi como si le 

estuvieran azotando de nuevo, las heridas comienzan a sangrar 

una vez más.  

 

Crucifixión 
Por deferencia a la costumbre judía, los romanos le devuelven 

sus ropas. El pesado patíbulo de la cruz es atado sobre sus 

hombros, y la procesión de Cristo condenado, dos ladrones y el 

destacamento de ejecución de soldados romanos encabezado 

por un centurión comienza su lento recorrido por la Vía 

Dolorosa. A pesar de sus esfuerzos por caminar erguido, el peso 

de la pesada viga de madera, junto con el impacto producido 

por la abundante pérdida de sangre, es demasiado. Tropieza y 

cae. La áspera madera de la viga se clava en la piel y los 

músculos lacerados de los hombros. Intenta levantarse, pero los 

músculos humanos han sido empujados más allá de su 

resistencia.  

 

El centurión, ansioso por continuar con la crucifixión, elige a un 

robusto espectador norteafricano, Simón de Cirene, para que 

lleve la cruz. Jesús le sigue, todavía sangrando y sudando el 

sudor frío y húmedo de la conmoción, hasta que el viaje de 650 

yardas desde la fortaleza Antonia hasta el Gólgota se completa 

finalmente.  

 



In the early morning, battered and bruised, 

dehydrated, and exhausted from a sleepless night, 

Jesus is taken across the Praetorium of the Fortress 

Antonia, the seat of government of the Procurator 

of Judea, Pontius Pilate. You are, of course, familiar 

with Pilate's action in attempting to pass 

responsibility to Herod Antipas, the Tetrarch of 

Judea. Jesus apparently suffered no physical 

mistreatment at the hands of Herod and was 

returned to Pilate. Adapted from - "A Physician Testifies 

About the Crucifixion, Dr. C. Truman Davis, 

konnections.com/Kcundick/ crucifix.html" 

 

It was in response to the cries of the mob that Pilate 

ordered Bar-Abbas released and condemned Jesus 

to scourging and crucifixion. 

 

Questions 

1. Following His Baptism, immersion in water, 

Jesus was:  

a. ___ Full of the Holy Spirit 

b. ___ Tempted but never yielding to 

the Devil’s temptation  

c. ___ Nothing happened 

 

2. Temptation occurs when one is lured and 

enticed by their desires. 

True ___ False___ 

 

3. I have been anointed to proclaim good news, 

forgiveness of sins. 

True ___ False___ 

 

4. Many of the witnesses to Jesus’ miracles 

recognized that only through God’s power 

could they be performed. 

True ___ False___ 

 

5. The religious leaders refused to recognize 

God’s power in Jesus by His miracles. 

True ___ False___ 

 

 

Chapter 7 

The Atoning Sacrifice 

 

“The soldiers led Jesus away into the palace (that is, 

the Praetorium) and called together the whole 

company of soldiers.  They put a purple robe on him, 

then twisted together a crown of thorns and set it on 

A Jesús se le ofrece vino mezclado con mirra, una mezcla 

analgésica suave. Se niega a beber. Se ordena a Simón que 

coloque el patíbulo en el suelo y Jesús es arrojado rápidamente 

hacia atrás con los hombros contra la madera. El legionario 

palpa la depresión de la parte delantera de la muñeca. Clava un 

pesado clavo cuadrado de hierro forjado a través de la muñeca y 

profundamente en la madera. Rápidamente, se desplaza al otro 

lado y repite la acción teniendo cuidado de no tensar demasiado 

los brazos, sino de permitir cierta flexión y movimiento. A 

continuación, se levanta el patíbulo en la parte superior del 

tronco y se clava el título que dice "Jesús de Nazaret, Rey de los 

Judíos".  

El pie izquierdo se presiona ahora hacia atrás contra el pie 

derecho, y con ambos pies extendidos, con los dedos hacia 

abajo, se introduce un clavo en el arco de cada uno, dejando las 

rodillas moderadamente flexionadas. La víctima está ahora 

crucificada. Mientras se hunde lentamente con más peso en los 

clavos de las muñecas, un dolor insoportable se dispara a lo 

largo de los dedos y sube por los brazos hasta explotar en el 

cerebro: los clavos de las muñecas están presionando los 

nervios medianos. Mientras se empuja hacia arriba para evitar 

este tormento de estiramiento, pone todo su peso en el clavo 

que atraviesa sus pies. Una vez más, se produce la agonía 

abrasadora del clavo que desgarra los nervios entre los huesos 

metatarsianos de los pies. 

 

"Llegaron a un lugar llamado Gólgota (que significa Lugar de la 

Calavera).  Allí le ofrecieron a Jesús vino para beber, mezclado 

con hiel; pero después de probarlo, se negó a beberlo.  Cuando 

lo crucificaron, se repartieron sus vestidos echando suertes.  Y, 

sentados, lo vigilaron allí.  Sobre su cabeza colocaron la 

acusación escrita contra él: “ÉSTE ES JESÚS, EL REY DE LOS 

JUDÍOS." (Mateo 27:33-37) 

 

"Era la hora tercera (9:00 am) cuando lo crucificaron.  La 

notificación escrita de la acusación contra él decía EL REY DE LOS 

JUDÍOS." (Marcos 15:25-27) 

 

"A la hora sexta [mediodía] se hizo la oscuridad en toda la tierra 

hasta la hora novena. Y a la hora novena, Jesús gritó en voz alta: 

'Eloi, Eloi, ¿lama sabachthani?’ que significa: ‘Dios mío, Dios mío, 

¿por qué me has abandonado?’" (Marcos 15:33-34) 

En este punto, a medida que los brazos se fatigan, grandes 

oleadas de calambres recorren los músculos, anudándolos en un 

dolor profundo, implacable y palpitante. Con estos calambres 

viene la incapacidad de empujarse hacia arriba. Colgado de los 



him.  And they began to call out to him, ‘Hail, king of 

the Jews!”  Again, and again, they struck him on the 

head with a staff and spit on him. Falling on their 

knees, they paid homage to him.  And when they had 

mocked him, they took off the purple robe and put 

his own clothes on him.” (Mark 15:16-20) 

 

Scourging 
There is much disagreement among authorities 

about the unusual scourging as a prelude to 

crucifixion. Most Roman writers from this period do 

not associate the two. Many scholars believe that 

Pilate originally ordered Jesus scourged as his full 

punishment and that the death sentence by 

crucifixion came only in response to the taunt by the 

mob that the Procurator was not properly defending 

Caesar against this pretender who allegedly claimed 

to be the King of the Jews.  

 

Preparations for the scourging were carried out 

when the Prisoner was stripped of His clothing and 

His hands tied to a post above His head. It is 

doubtful the Romans would have made any attempt 

to follow the Jewish law in this matter, but the Jews 

had an ancient law prohibiting more than forty 

lashes.  

 

The Roman legionnaire steps forward with the 

flagrum (or flagellum) in his hand. This is a short 

whip consisting of several heavy, leather thongs 

with two small balls of lead attached near the ends 

of each. The heavy whip is brought down with full 

force again and again across Jesus' shoulders, back, 

and legs. At first the thongs cut through the skin 

only. Then, as the blows continue, they cut deeper 

into the subcutaneous tissues, producing first an 

oozing of blood from the capillaries and veins of the 

skin, and finally spurting arterial bleeding from 

vessels in the underlying muscles.  

 

The small balls of lead first produce large, deep 

bruises which are broken open by subsequent 

blows. Finally, the skin of the back is hanging in long 

ribbons and the entire area is an unrecognizable 

mass of torn, bleeding tissue. When it is determined 

brazos, los músculos pectorales están paralizados y los músculos 

intercostales son incapaces de actuar. El aire puede entrar en los 

pulmones, pero no puede ser exhalado. Jesús lucha por 

levantarse para conseguir, aunque sea una corta respiración. 

Finalmente, el dióxido de carbono se acumula en los pulmones y 

en el torrente sanguíneo y los calambres ceden parcialmente. 

Espasmódicamente, es capaz de empujarse hacia arriba para 

exhalar y traer el oxígeno que da vida. Sin duda, fue durante 

estos períodos cuando pronunció las siete breves frases 

registradas.  

 

La primera: "Padre, perdónalos porque no saben lo que hacen".  

La segunda, al ladrón arrepentido: "Hoy estarás conmigo en el 

Paraíso".  

 

El tercero, mirando al aterrorizado y apenado adolescente Juan -

el amado Apóstol- dijo: "He aquí a tu madre". Luego, mirando a 

su madre María, "Mujer he aquí a tu hijo".  

 

El cuarto grito es del principio del Salmo 22: "Dios mío, Dios mío, 

¿por qué me has abandonado?".  

 

Horas de dolor ilimitado, ciclos de torsión, calambres que 

desgarran las articulaciones, asfixia parcial intermitente, dolor 

punzante donde se desgarran los tejidos de su espalda lacerada. 

Se mueve hacia arriba y hacia abajo contra la áspera madera 

soportando horas de dolor ilimitado, ciclos de torsión, 

calambres que desgarran las articulaciones, asfixia parcial 

intermitente. Entonces comienza otra agonía: un terrible dolor 

aplastante en lo más profundo del pecho cuando el pericardio 

se llena lentamente de suero y comienza a comprimir el 

corazón.  

 

Uno recuerda de nuevo el Salmo 22, el verso 14: "Estoy 

derramado como el agua, y todos mis huesos están 

descoyuntados; mi corazón es como la cera; se ha derretido en 

medio de mis entrañas".  

 

Ya casi ha terminado. La pérdida de líquidos de los tejidos ha 

alcanzado un nivel crítico; el corazón comprimido se esfuerza 

por bombear una sangre pesada, espesa y lenta hacia los 

tejidos; los torturados pulmones hacen un esfuerzo frenético 

por jadear pequeñas bocanadas de aire. Los tejidos, 

marcadamente deshidratados, envían su avalancha de 

estímulos al cerebro.  Jesús jadea su quinto grito: "Tengo sed".  

 



by the centurion in charge that the prisoner is near 

death, the beating is finally stopped.  

 

The half-fainting Jesus is then untied and allowed to 

slump to the stone pavement, wet with His own 

blood. The Roman soldiers see a great joke in this 

provincial Jew claiming to be king. They throw a 

robe across His shoulders and place a stick in His 

hand for a scepter. They still need a crown to make 

their travesty complete. Flexible branches covered 

with long thorns (commonly used in bundles for 

firewood) are plaited into the shape of a crown and 

this is pressed into His scalp. Again, there is copious 

bleeding, the scalp being one of the most vascular 

areas of the body.  

 

After mocking Him and striking Him across the face, 

the soldiers take the stick from His hand and strike 

Him across the head, driving the thorns deeper into 

His scalp. Finally, they tire of their sadistic sport and 

the robe is torn from His back. Already having 

adhered to the clots of blood and serum in the 

wounds, its removal causes excruciating pain just as 

in the careless removal of a surgical bandage, and 

almost as though He were again being whipped, the 

wounds once more begin to bleed.  

 

Crucifixion 
In deference to Jewish custom, the Romans return 

His garments. The heavy patibulum of the cross is 

tied across His shoulders, and the procession of the 

condemned Christ, two thieves, and the execution 

detail of Roman soldiers headed by a centurion 

begins its slow journey along the Via Dolorosa. In 

spite of His efforts to walk erect, the weight of the 

heavy wooden beam, together with the shock 

produced by copious blood loss, is too much. He 

stumbles and falls. The rough wood of the beam 

gouges into the lacerated skin and muscles of the 

shoulders. He tries to rise, but human muscles have 

been pushed beyond their endurance.  

 

The centurion, anxious to get on with the crucifixion, 

selects a stalwart North African onlooker, Simon of 

Cyrene, to carry the cross. Jesus follows, still 

bleeding and sweating the cold, clammy sweat of 

Uno recuerda otro verso del profético Salmo 22 "Mi fuerza se ha 

secado como un tiesto, y mi lengua se ha pegado a mis 

mandíbulas, y me has llevado al polvo de la muerte".  

 

Le acercan a los labios una esponja empapada en posca, el vino 

barato y agrio que es la bebida básica de los legionarios 

romanos. Aparentemente no toma nada del líquido. El cuerpo 

de Jesús se encuentra ahora en estado extremo, y puede sentir 

el frío de la muerte arrastrándose por sus tejidos. Esta 

constatación le lleva a pronunciar sus sextas palabras: 

"Consumado es".  

 

Su misión de expiación está ahora completa. Finalmente, decide 

morir. Con un último impulso de fuerza, vuelve a apretar sus 

pies desgarrados contra el clavo, endereza sus piernas, respira 

más profundamente y lanza su séptimo y último grito: "¡Padre! 

En tus manos encomiendo mi espíritu".  

 

El resto ya lo conoces. Para no profanar el sábado, los judíos 

pidieron que los condenados fueran descolgados y retirados de 

las cruces. El método común para terminar una crucifixión era la 

fracturación en la cruz, la rotura de los huesos de las piernas. 

Esto impedía que la víctima se impulsara hacia arriba; así, la 

tensión no podía aliviarse de los músculos del pecho y se 

producía una rápida asfixia. Las piernas de los dos ladrones 

fueron rotas, pero cuando los soldados se acercaron a Jesús, 

vieron que esto era innecesario.  

 

Al parecer, para asegurarse doblemente de la muerte, el 

legionario clavó su lanza en el quinto espacio intermedio entre 

las costillas, atravesando el pericardio y llegando al corazón. El 

versículo 34 del capítulo 19 del Evangelio según San Juan 

informa: "E inmediatamente salió sangre y agua". Es decir, hubo 

una salida de líquido acuoso del saco que rodea el corazón, lo 

que da evidencia de que Nuestro Señor no murió de la forma 

habitual de crucifixión por asfixia, sino de insuficiencia cardíaca 

(un corazón roto) debido al shock y a la constricción del corazón 

por el líquido en el pericardio.  

 

Así, hemos tenido nuestra visión -incluyendo la evidencia 

médica- de ese epítome del mal que el hombre ha exhibido 

hacia el Hombre y hacia Dios. Ha sido un espectáculo terrible, y 

más que suficiente para dejarnos abatidos y deprimidos. Qué 

agradecidos podemos estar de tener la gran secuela en la 

infinita misericordia de Dios hacia el hombre. 
La flagelación y la crucifixión fue adaptado de - "A Physician Testifies About the 

Crucifixion, Dr. C. Truman Davis, konnections.com/Kcundick/crucifix.html" 



shock, until the 650-yard journey from the fortress 

Antonia to Golgotha is finally completed.  

 

Jesus is offered wine mixed with myrrh, a mild 

analgesic mixture. He refuses to drink. Simon is 

ordered to place the patibulum on the ground and 

Jesus is quickly thrown backward with His shoulders 

against the wood. The legionnaire feels for the 

depression at the front of the wrist. He drives a 

heavy, square, wrought-iron nail through the wrist 

and deep into the wood. Quickly, he moves to the 

other side and repeats the action being careful not 

to pull the arms too tightly, but to allow some 

flexion and movement. The patibulum is then lifted 

in place at the top of the stipes and the titulus 

reading "Jesus of Nazareth, King of the Jews" is 

nailed in place.  

 

The left foot is now pressed backward against the 

right foot, and with both feet extended, toes down, 

a nail is driven through the arch of each, leaving the 

knees moderately flexed. The victim is now 

crucified. As He slowly sags down with more weight 

on the nails in the wrists excruciating pain shoots 

along the fingers and up the arms to explode in the 

brain -- the nails in the wrists are putting pressure 

on the median nerves. As He pushes Himself upward 

to avoid this stretching torment, He places His full 

weight on the nail through His feet. Again, there is 

the searing agony of the nail tearing through the 

nerves between the metatarsal bones of the feet. 

 

“They came to a place called Golgotha (which means 

The Place of the Skull).  There they offered Jesus 

wine to drink, mixed with gall; but after tasting it, he 

refused to drink it.  When they had crucified him, 

they divided up his clothes by casting lots.  And 

sitting down, they kept watch over him there.  

Above his head they placed the written charge 

against him: THIS IS JESUS, THE KING OF THE JEWS.” 

(Matthew 27:33-37) 

 

“It was the third hour (9:00 am) when they crucified 

him.  The written notice of the charge against him 

read: THE KING OF THE JEWS.” (Mark 15:25-27) 

 

 

David lo predijo así "Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has 

abandonado? ¿Por qué estás tan lejos de salvarme, tan lejos de 

las palabras de mi gemido? ... Pero yo soy un gusano y no un 

hombre, despreciado por los hombres y despreciado por el 

pueblo.  Todos los que me ven se burlan de mí; lanzan insultos, 

moviendo la cabeza: Confía en el SEÑOR; que el SEÑOR LO RESCATE. 

Que lo libere, ya que se deleita en él. ... Estoy derramado como el 

agua, y todos mis huesos están descoyuntados. Mi corazón se ha 

convertido en cera; se ha derretido dentro de mí. Mi fuerza se ha 

secado como un tiesto, y mi lengua se ha pegado al paladar; me 

has puesto en el polvo de la muerte.  Los perros me han 

rodeado; una banda de malvados me ha rodeado, han 

traspasado mis manos y mis pies.  Puedo contar todos mis 

huesos; la gente me mira y se burla de mí. Se reparten mis 

vestidos entre ellos y echan a suertes mi ropa. ... Todos los 

confines de la tierra se acordarán y se volverán al SEÑOR, y todas 

las familias de las naciones se inclinarán ante él, porque el 

dominio es del SEÑOR y él gobierna las naciones.  Todos los ricos 

de la tierra festejarán y adorarán; todos los que desciendan al 

polvo se arrodillarán ante él, los que no puedan mantenerse con 

vida.  La posteridad le servirá; a las generaciones futuras se les 

hablará del Señor.  Proclamarán su justicia a un pueblo que aún 

no ha nacido, porque él lo ha hecho". (Salmo 22:1-8; 14-18; 27-

31) 

 

Entierro 
"Era el día de la preparación (es decir, el día anterior al sábado). 

Así que, cuando se acercaba la noche, José de Arimatea, un 

miembro destacado del Consejo, que también esperaba el reino 

de Dios, se dirigió con valentía a Pilato y le pidió el cuerpo de 

Jesús.  Pilato se sorprendió al saber que ya estaba muerto. Llamó 

al centurión y le preguntó si Jesús ya había muerto.  Cuando 

supo por el centurión que así era, entregó el cuerpo a José. 

Entonces, José compró una tela de lino, descolgó el cuerpo, lo 

envolvió en el lino y lo colocó en un sepulcro excavado en la roca. 

Luego hizo rodar una piedra a la entrada del sepulcro." (Marcos 

15:42-46) 

 

Resurrección 
Jesús de Nazaret, el Mesías, hizo la voluntad de su Padre (Juan 

6:38) al ofrecer Su cuerpo de carne como el único sacrificio que 

podía expiar los pecados del hombre, el perdón. Su ofrenda por 

el pecado fue aceptada por Dios como prueba de su 

resurrección de la muerte. Sin su resurrección la muerte de 



“At the sixth hour [noon] darkness came over the 

whole land until the ninth hour. And at the ninth 

hour Jesus cried out in a loud voice, ‘Eloi, Eloi, lama 

sabachthani?’ - which means, My God, my God, why 

have you forsaken me?” (Mark 15:33-34) 

 

At this point, as the arms fatigue, great waves of 

cramps sweep over the muscles, knotting them in 

deep, relentless, throbbing pain. With these cramps 

comes the inability to push Himself upward. Hanging 

by his arms, the pectoral muscles are paralyzed and 

the intercostal muscles are unable to act. Air can be 

drawn into the lungs, but cannot be exhaled. Jesus 

fights to raise Himself in order to get even one short 

breath. Finally, carbon dioxide builds up in the lungs 

and in the blood stream and the cramps partially 

subside. Spasmodically, he is able to push Himself 

upward to exhale and bring in the life-giving oxygen. 

It was undoubtedly during these periods that He 

uttered the seven short sentences recorded.  

 

The first, "Father, forgive them for they know not 

what they do."  

 

The second, to the penitent thief, "Today thou shalt 

be with me in Paradise."  

 

The third, looking down at the terrified, grief-

stricken adolescent John -- the beloved Apostle -- he 

said, "Behold thy mother." Then, looking to His 

mother Mary, "Woman behold thy son."  

 

The fourth cry is from the beginning of the 22nd 

Psalm, "My God, my God, why hast thou forsaken 

me?"  

 

Hours of limitless pain, cycles of twisting, joint-

rending cramps, intermittent partial asphyxiation, 

searing pain where tissue is torn from His lacerated 

back. He moves up and down against the rough 

timber enduring hours of limitless pain, cycles of 

twisting, joint-rending cramps, intermittent partial 

asp. Then another agony begins: a terrible crushing 

pain deep in the chest as the pericardium slowly fills 

with serum and begins to compress the heart.  

Jesús no habría tenido sentido, no habría sido diferente a la de 

toda la humanidad. 

 

"Después del sábado, al amanecer del primer día de la semana, 

María Magdalena y la otra María fueron a ver el sepulcro. Hubo 

un violento terremoto, pues un ángel del Señor bajó del cielo y, 

dirigiéndose al sepulcro, hizo rodar la piedra y se sentó sobre 

ella.   Su aspecto era como un rayo, y sus vestidos eran blancos 

como la nieve. Los guardias se asustaron tanto de él que se 

estremecieron y quedaron como muertos.  El ángel dijo a las 

mujeres: ‘No tengáis miedo, porque sé que buscáis a Jesús, que 

fue crucificado.  No está aquí; ha resucitado, tal como dijo’". 

(Mateo 28:1-6) 

"Al atardecer de aquel primer día de la semana, estando los 

discípulos reunidos, con las puertas cerradas por miedo a los 

judíos, vino Jesús, se puso en medio de ellos y dijo: ‘¡La paz esté 

con vosotros!’ Después de decir esto, les mostró las manos y el 

costado. Los discípulos se alegraron mucho al ver al Señor.  De 

nuevo, Jesús dijo: ‘¡La paz esté con vosotros! Como el Padre me 

ha enviado, yo os envío a vosotros'. Y al mismo tiempo sopló 

sobre ellos y dijo: ‘Recibid el Espíritu Santo.’” (Juan 20:19-22) 

"Una semana después, sus discípulos estaban de nuevo en la 

casa, y Tomás estaba con ellos. Aunque las puertas estaban 

cerradas, Jesús se acercó, se puso en medio de ellos y dijo: 'La 

paz esté con vosotros'. Luego dijo a Tomás: 'Pon tu dedo aquí; 

mira mis manos. Extiende tu mano y métela en mi costado. Deja 

de dudar y cree'. Tomás le dijo: ‘¡Señor mío y Dios mío!’” (Juan 

20:26-28) 

 

Con la ofrenda por el pecado y la resurrección, Jesús estableció 

un Nuevo Pacto con el hombre mediante SU muerte. (Hebreos 

9:15) 

 

Dios pone en este Nuevo Pacto a aquellos que creen que Cristo 

era Dios en un cuerpo humano, cambian de una vida 

pecaminosa a una justa, y suplican a Dios que los perdone al ser 

sumergidos en la sangre de Cristo. Ellos están ahora en el 

Cuerpo de Cristo, la "Mi Iglesia" que Él estableció por Su 

sacrificio y resurrección. 

 

Preguntas  

1. Con Su sacrificio expiatorio y resurrección, Jesús 

estableció un Nuevo Pacto con el Hombre.  

Verdadero ___Falso___ 

 

 2. ¿A quién pone Dios en el Nuevo Pacto?  



One remembers again the 22nd Psalm, the 14th 

verse: "I am poured out like water, and all my bones 

are out of joint; my heart is like wax; it is melted in 

the midst of my bowels."  

 

It is now almost over. The loss of tissue fluids has 

reached a critical level; the compressed heart is 

struggling to pump heavy, thick, sluggish blood into 

the tissue; the tortured lungs are making a frantic 

effort to gasp in small gulps of air. The markedly 

dehydrated tissues send their flood of stimuli to the 

brain.  Jesus gasps His fifth cry, "I thirst."  

 

One remembers another verse from the prophetic 

22nd Psalm: "My strength is dried up like a 

potsherd; and my tongue cleaveth to my jaws; and 

thou hast brought me into the dust of death."  

 

A sponge soaked in posca, the cheap, sour wine 

which is the staple drink of the Roman legionaries, is 

lifted to His lips. He apparently doesn't take any of 

the liquid. The body of Jesus is now in extremes, and 

He can feel the chill of death creeping through His 

tissues. This realization brings out His sixth words "It 

is finished."  

 

His mission of atonement is now complete. Finally, 

He chooses to die. With one last surge of strength, 

he once again presses His torn feet against the nail, 

straightens His legs, takes a deeper breath, and 

utters His seventh and last cry, "Father! Into thy 

hands I commit my spirit."  

The rest you know. In order that the Sabbath not be 

profaned, the Jews asked that the condemned men 

be dispatched and removed from the crosses. The 

common method of ending a crucifixion was by 

crurifracture, the breaking of the bones of the legs. 

This prevented the victim from pushing himself 

upward; thus, the tension could not be relieved 

from the muscles of the chest and rapid suffocation 

occurred. The legs of the two thieves were broken, 

but when the soldiers came to Jesus, they saw that 

this was unnecessary.  

 

Apparently to make doubly sure of death, the 

legionnaire drove his lance through the fifth 

a. ___ Los que creen que Jesús era Dios en cuerpo 

humano b. ___ Aquellos que se arrepienten – cambian 

de una vida pecaminosa  

c. ___ Los que suplican perdón siendo bautizados  

d. ___ Todo lo anterior.  

 

3. Aquellos puestos en el Nuevo Pacto están en la Iglesia 

que Cristo estableció.  

Verdadero ___ Falso___ 

 

Capítulo 8 
 

Instrucciones a Sus Discípulos 
 

"Mi alimento -dijo Jesús- es hacer la voluntad del que me 

envió y terminar su obra. ¿No decís: 'Cuatro meses más y 

luego la cosecha'? Os digo que abráis los ojos y miréis los 

campos. Están maduros para la cosecha. Ya el segador 

cobra su jornal, ya recoge la cosecha para la vida eterna, 

para que el sembrador y el segador se alegren juntos. Por 

eso es cierto el dicho de que ‘uno siembra y otro cosecha’. 

Yo te envié a cosechar lo que no has trabajado. Otros han 

hecho el trabajo duro, y tú has cosechado los beneficios de 

su labor." (Juan 4:34-38) 

 

¿Qué es esto de sembrar y cosechar que deben hacer los 

que están en Cristo? 

 

Hacer Discípulos 

"Jesús dijo a sus discípulos poco antes de volver al Padre que 

'Toda la autoridad en el cielo y en la tierra me ha sido dada.  

Por tanto, id y haced discípulos a todas las naciones, 

bautizándolas en el nombre (autoridad) del Padre y del Hijo 

y del Espíritu Santo.’” (Mateo 28:18-19) 

 

"Id por todo el mundo y predicad [proclamad] la buena 

nueva [la salvación es por medio de la vida, el sacrificio 

expiatorio (la muerte), la sepultura y la resurrección de 

Cristo) a toda la creación.  El que crea y se bautice se 

salvará, pero el que no crea se condenará." (Marcos 16:15-

16) 

 

A los que aceptan el mensaje de perdón y salvación de 

Cristo se les debe enseñar a "observar todo lo que os he 

mandado" (Mateo 28:20). En Hechos 2:42 encontramos que 



interspace between the ribs, upward through the 

pericardium and into the heart. The 34th verse of 

the 19th chapter of the Gospel according to St. John 

reports: "And immediately there came out blood 

and water." That is, there was an escape of water 

fluid from the sac surrounding the heart, giving 

postmortem evidence that Our Lord died not the 

usual crucifixion death by suffocation, but of heart 

failure (a broken heart) due to shock and 

constriction of the heart by fluid in the pericardium.  

 

Thus, we have had our glimpse -- including the 

medical evidence -- of that epitome of evil which 

man has exhibited toward Man and toward God. It 

has been a terrible sight, and more than enough to 

leave us despondent and depressed. How grateful 

we can be that we have the great sequel in the 

infinite mercy of God toward man. 

 

Scourging and Crucifixion were adapted from – “A 

Physician Testifies About the Crucifixion, Dr. C. Truman 

Davis, konnections.com/Kcundick/crucifix.html” 

 

David foretold it this way “My God, my God, why 

have you forsaken me? Why are you so far from 

saving me, so far from the words of my groaning? …  

But I am a worm and not a man, scorned by men 

and despised by the people.  All who see me mock 

me; they hurl insults, shaking their heads: He trusts 

in the LORD; let the LORD rescue him. Let him deliver 

him, since he delights in him. …  I am poured out like 

water, and all my bones are out of joint. My heart 

has turned to wax; it has melted away within me. 

My strength is dried up like a potsherd, and my 

tongue sticks to the roof of my mouth; you lay me in 

the dust of death.  Dogs have surrounded me; a 

band of evil men has encircled me, they have pierced 

my hands and my feet.  I can count all my bones; 

people stare and gloat over me. They divide my 

garments among them and cast lots for my clothing. 

…  All the ends of the earth will remember and turn 

to the LORD, and all the families of the nations will 

bow down before him, for dominion belongs to the 

LORD and he rules over the nations.  All the rich of the 

earth will feast and worship; all who go down to the 

dust will kneel before him — those who cannot keep 

"se dedicaban a la enseñanza de los apóstoles y a la 

comunión, al partimiento del pan y a las oraciones. "  

 

Comentario: "Partir el pan" probablemente se refiere a 

comer juntos su comida común. Sin embargo, podría 

haber sido la "Cena del Señor" o ambas. Las enseñanzas 

de los apóstoles no eran de la tradición de los hombres o 

de la opinión de los apóstoles, sino de las Palabras de 

Cristo que el Espíritu Santo les permitía recordar. 

 

¿Eran los apóstoles y los discípulos los únicos que tenían la 

tarea de predicar/enseñar el Evangelio? NO. 

 

"Aquel día (apedreamiento de Esteban) se desató una gran 

persecución contra los que pertenecían al camino (los de 

Cristo) en Jerusalén, y todos, excepto los apóstoles, se 

dispersaron por Judea y Samaria. Los hombres piadosos 

enterraron a Esteban y lo lloraron profundamente.  ... Los 

que habían sido dispersados predicaban (euaggelizo - por lo 

tanto, evangelizaban ya que keérux es la palabra griega para 

predicar) la palabra dondequiera que fueran." (Hechos 8:1-

5) 

 

El apóstol Pablo afirmó: "No me avergüenzo del Evangelio, 

porque es poder de Dios para la salvación de todo el que 

cree (los que actúan según su fe).” (Romanos 1:16)  

 

Preguntas  

1. Jesús dijo Mi alimento es hacer la voluntad de Mi Padre. 

Verdadero ___ Falso___  

 

2. Poco antes de que Jesús regresara al cielo, dijo que TODA 

autoridad me ha sido dada.  

Verdadero ___ Falso___  

 

3. Jesús instruyó a sus discípulos a:  

a. ___ Hacer discípulos proclamando la Buena Nueva  

b. ___ Bautizar a los discípulos obedientes  

c. ___ Todo lo anterior  

 

4. Los que aceptaron el mensaje de Cristo si el perdón 

continuaba en las enseñanzas de los apóstoles, la 

comunión, el partimiento del pan y las oraciones. 

Verdadero ___ Falso___  

 



themselves alive.  Posterity will serve him; future 

generations will be told about the Lord.  They will 

proclaim his righteousness to a people yet unborn — 

for he has done it.” (Psalm 22:1-8; 14-18; 27-31) 

Burial 
“It was Preparation Day (that is, the day before the 

Sabbath). So, as evening approached, Joseph of 

Arimathea, a prominent member of the Council, who 

was himself waiting for the kingdom of God, went 

boldly to Pilate and asked for Jesus' body.  Pilate was 

surprised to hear that he was already dead. 

Summoning the centurion, he asked him if Jesus had 

already died.  When he learned from the centurion 

that it was so, he gave the body to Joseph. So, 

Joseph bought some linen cloth, took down the body, 

wrapped it in the linen, and placed it in a tomb cut 

out of rock. Then he rolled a stone against the 

entrance of the tomb.” (Mark 15:42-46) 

 

Resurrection 
Jesus of Nazareth, The Messiah, did His Father’s will 

(John 6:38) by offering His body of flesh as the only 

sacrifice that could atone for man’s sins, 

forgiveness. His sin offering was accepted by God as 

evidenced of His resurrection from death. Without 

His resurrection Jesus’ death would have been 

meaningless, no different than all mankind. 

 

“After the Sabbath, at dawn on the first day of the 

week, Mary Magdalene and the other Mary went to 

look at the tomb. There was a violent earthquake, 

for an angel of the Lord came down from heaven 

and, going to the tomb, rolled back the stone and sat 

on it.   His appearance was like lightning, and his 

clothes were white as snow. The guards were so 

afraid of him that they shook and became like dead 

men.  The angel said to the women, “Do not be 

afraid, for I know that you are looking for Jesus, who 

was crucified.  He is not here; he has risen, just as he 

said.” (Matt 28:1-6) 

 

“On the evening of that first day of the week, when 

the disciples were together, with the doors locked for 

fear of the Jews, Jesus came and stood among them 

and said, ‘Peace be with you!’  After he said this, he 

showed them his hands and side. The disciples were 

5. Aquellos en la iglesia de Cristo, los cristianos, cuando 

fueron perseguidos proclamaron, predicaron, las Buenas 

Nuevas, el Evangelio, donde quiera que fueran.  

Verdadero ___ Falso__ 

 

Capítulo 9 

Ascensión y Segunda Venida  
 

"En mi anterior libro, Teófilo, escribí sobre todo lo que Jesús 

comenzó a hacer y a enseñar hasta el día en que fue llevado 

al cielo, después de dar instrucciones por medio del Espíritu 

Santo a los apóstoles que había elegido.  Después de su 

sufrimiento, se mostró a estos hombres y dio muchas 

pruebas convincentes de que estaba vivo. Se les apareció 

durante cuarenta días y les habló del reino de Dios.  En una 

ocasión, mientras comía con ellos, les dio esta orden: No os 

vayáis de Jerusalén, sino esperad el don que os ha 

prometido mi Padre y del que me habéis oído hablar.   

 

Porque Juan bautizó con agua, pero dentro de unos días 

seréis bautizados con el Espíritu Santo.  Entonces, reunidos, 

le preguntaron: 'Señor, ¿vas a restaurar en este momento el 

reino a Israel?' Él les dijo: ‘No os corresponde conocer los 

tiempos ni las fechas que el Padre ha fijado con su propia 

autoridad.  Pero recibiréis poder cuando el Espíritu Santo 

venga sobre vosotros, y seréis mis testigos en Jerusalén, en 

toda Judea y Samaria, y hasta los confines de la tierra’. 

Después de decir esto, fue arrebatado ante sus ojos, y una 

nube lo ocultó de su vista.  Estaban mirando atentamente al 

cielo mientras él se iba, cuando de repente dos hombres 

vestidos de blanco se pusieron a su lado.  ‘Hombres de 

Galilea’ -dijeron-, ‘¿por qué estáis aquí mirando al cielo? 

Este mismo Jesús, que ha sido llevado de vosotros al cielo, 

volverá de la misma manera que le habéis visto ir al cielo.’” 

(Hechos1:1-11) 

 

"No dejéis que vuestro corazón se turbe. Confiad en Dios; 

confiad también en mí. En la casa de mi Padre hay muchas 

habitaciones; si no fuera así, os lo habría dicho. Voy allí a 

prepararos un lugar. Y si voy y os preparo un lugar, volveré y 

os llevaré a estar conmigo para que también estéis donde yo 

estoy. Vosotros sabéis el camino hacia el lugar al que voy.’ " 

(Juan 14:1-4) 

 

"Os declaro, hermanos, que la carne y la sangre no pueden 

heredar el reino de Dios, ni lo perecedero hereda lo 



overjoyed when they saw the Lord.  Again, Jesus 

said, ‘Peace be with you! As the Father has sent me, I 

am sending you.’   And with that he breathed on 

them and said, ‘Receive the Holy Spirit.’” (John 

20:19-22) 

 

“A week later his disciples were in the house again, 

and Thomas was with them. Though the doors were 

locked, Jesus came and stood among them and said, 

‘Peace be with you!’  Then he said to Thomas, ‘Put 

your finger here; see my hands. Reach out your hand 

and put it into my side. Stop doubting and believe.’ 

Thomas said to him, ‘My Lord and my God!’” (John 

20:26-28) 

 

With the sacrificial sin offering and resurrection 
Jesus established a New Covenant with man by HIS 
death. (Heb. 9:15) 
 
God puts those in this New Covenant who believe 
Christ was God in a human body, change from a 
sinful life to a righteous one, and plead to God to 
forgive by being immersed in Christ’s blood. They 
are now in Christ’s Body, the “My Church” He 
established by His sacrifice and resurrection. 
 
Questions 

1. With His atoning sacrifice and resurrection 

Jesus established a New Covenant with Man. 

True ___ False___ 

 

2. Who does God put into the New Covenant? 

a. ___ Those who believe Jesus was 

God in human body 

b. ___ Those who repent – change 

from a sinful life 

c. ___ Those who plead for forgiveness 

by being Baptized 

d. ___ All the above. 

 

3. Those put into the New Covenant are in the 

Church Christ established. 

True ___ False___ 

 
 

Chapter 8 

Instructions to His Disciples 
 

"My food," said Jesus "is to do the will of him who 

sent me and to finish his work. Do you not say, ‘Four 

incorruptible. Escuchad, os digo un misterio: No todos 

dormiremos, sino que todos seremos transformados, en un 

instante, en un abrir y cerrar de ojos, a la última trompeta. 

Porque sonará la trompeta, los muertos resucitarán 

imperecederos y nosotros seremos transformados. Porque lo 

perecedero debe revestirse de lo imperecedero, y lo mortal 

de la inmortalidad. Cuando lo perecedero se haya revestido 

de lo imperecedero, y lo mortal de la inmortalidad, entonces 

se cumplirá el dicho que está escrito: 'La muerte ha sido 

devorada por la victoria.’”  (1 Corintios 15:50-54) 

 

"Hermanos, no queremos que ignoréis a los que se duermen, 

ni que os aflijáis como los demás hombres, que no tienen 

esperanza. Creemos que Jesús murió y resucitó y por eso 

creemos que Dios traerá con Jesús a los que se han dormido 

en él. Según la propia palabra del Señor, os decimos que los 

que aún vivimos, los que quedamos hasta la venida del 

Señor, no precederemos ciertamente a los que han dormido. 

Porque el Señor mismo descenderá del cielo con una fuerte 

orden, con la voz del arcángel y con el toque de trompeta de 

Dios, y los muertos en Cristo resucitarán primero. Después, 

nosotros, los que aún viven y han quedado, seremos 

arrebatados con ellos en las nubes para encontrarnos con el 

Señor en el aire. Y así, estaremos con el Señor para siempre. 

Por eso, animaos unos a otros con estas palabras." (1 

Tesalonicenses 4:13-18) 

 

“Ahora bien, hermanos, acerca de los tiempos y las fechas 

no necesitamos escribirles, porque ustedes saben muy bien 

que el día del Señor vendrá como un ladrón en la noche.” (1 

Tesalonicenses 5:1-2)  

 

"Pero el día del Señor llegará como un ladrón. Los cielos 

desaparecerán con un estruendo; los elementos serán 

destruidos por el fuego, y la tierra y todo lo que hay en ella 

quedará al descubierto.  Puesto que todo será destruido de 

esta manera, ¿qué clase de personas debéis ser? Deben vivir 

una vida santa y piadosa mientras esperan el día de Dios y 

aceleran su llegada. Ese día traerá la destrucción de los 

cielos por el fuego, y los elementos se derretirán en el calor. 

Pero de acuerdo con su promesa, esperamos un cielo nuevo 

y una tierra nueva, el hogar de la justicia." (2 Pedro 3:10-13) 

 

¿Está usted preparado por medio de la fe obediente en 

Cristo para Su Segunda Venida? 

 



months more and then the harvest’? I tell you, open 

your eyes and look at the fields! They are ripe for 

harvest. Even now the reaper draws his wages, even 

now he harvests the crop for eternal life, so that the 

sower and the reaper may be glad together. Thus, 

the saying ‘One sows and another reaps’ is true. I 

sent you to reap what you have not worked for. 

Others have done the hard work, and you have 

reaped the benefits of their labor." (John 4:34-38) 

 

What is this sowing and reaping that those in Christ 

are to do? 

 

Make Disciples 

“Jesus told His disciples shortly before He returned to 

the Father that ‘All authority in heaven and on earth 

has been given to me.  Therefore, go and make 

disciples of all nations, baptizing them in the name 

(authority) of the Father and of the Son and of the 

Holy Spirit.’” (Matthew 28:18-19) 

 

"Go into all the world and preach (proclaim) the 

good news (salvation is through Christ’s life, death 

[the atoning sacrifice], death, burial and 

resurrection) to all creation.  Whoever believes and 

is baptized will be saved, but whoever does not 

believe will be condemned.” (Mark 16:15-16) 

 

Those who accept Christ’s message of forgiveness 

and salvation are to be taught to "observe all things 

that I have commanded you" (Matthew 28:20). In 

Acts 2:42 we find "they devoted themselves to the 

apostles’ teaching and fellowship, to the breaking of 

bread and the prayers."  

 

Comment: “Breaking Bread” probably refers 

eating their common meal together. However, it 

could have been the “Lord’s Supper” or both. The 

apostles’ teachings were not of man’s tradition or 

the apostles’ opinion but the Words Christ spoke 

as the Holy Spirit enabled them to recall. 

 

Were the apostles and disciples the only ones who 

had the task of preaching/teaching the Gospel? NO. 

 

Preguntas  

1. Después de la crucifixión de Jesús, Él se mostró a Sus 

apóstoles.  

Verdadero ___  Falso___  

 

2. Siguiendo la venida del Espíritu Santo sobre ellos, los 

Apóstoles de Jesús fueron testigos presenciales de Su 

vida, crucifixión, resurrección y ascensión al Cielo. 

 Verdadero___  Falso___  

 

3. El cuerpo humano, de carne y hueso, no puede heredar el 

Reino de Dios.  

Verdadero ___  Falso___  

 

4. Cuando Cristo regrese, la 2da Venida, aquellos en el 

Reino de Cristo serán cambiados a seres imperecederos.  

Verdadero ___  Falso___  

 

5. El tiempo de la Segunda Venida está claramente 

establecido en la Biblia.  

Verdadero ___  Falso___ 

 

Capítulo 10 

Preguntas 1. Predicar el Evangelio a todo el mundo para que 
los que por la acción de su fe sean bautizados y salvos. 

Verdadero Falso___ 2. La salvación se encuentra sólo por la 
obediencia al mensaje del Evangelio de Cristo. Verdadero 

Falso___ 3. Amaos los unos a los otros para que todos 
sepan que sois discípulos de Cristo. Verdadero Falso___ 4. 

Los que no se mantienen firmes en Cristo pueden caer 
cuando son tentados. Verdadero Falso___ 5. Sé fiel hasta la 

muerte, entonces Cristo te dará la corona de la vida. 
Verdadero Falso___La Súplica de Cristo  

 

"Venid a mí todos los que estáis cansados y agobiados, y yo 

os haré descansar. Llevad mi yugo y aprended de mí, que 

soy manso y humilde de corazón, y encontraréis descanso 

para vuestras almas. Porque mi yugo es fácil y mi carga es 

ligera." (Mateo 11:28-30) 

 

"Pero no olvidéis esto, queridos amigos: Para el Señor un día 

es como mil años, y mil años son como un día. El Señor no 

tarda en cumplir su promesa, como algunos entienden la 

lentitud. Es paciente con vosotros, pues no quiere que nadie 

perezca, sino que todos lleguen al arrepentimiento." (2 

Pedro 3:8-9) 

 



“On that day (stoning of Stephen) a great 

persecution broke out against those belonging to the 

way (those in Christ) at Jerusalem, and all except the 

apostles were scattered throughout Judea and 

Samaria. Godly men buried Stephen and mourned 

deeply for him.  … Those who had been scattered 

preached (euaggelizo - therefore, evangelized as 

keérux is the Greek word for preach) the word 

wherever they went.” (Acts 8:1-5) 

 

The apostle Paul stated “I am not ashamed of the 

gospel, because it is the power of God for the 

salvation of everyone who believes, (those who act 

upon their faith).” (Romans 1:16) 

 

Questions 

1. Jesus said My food is to do the will of My 

father. 

True ___ False___ 

 

2. Shortly before Jesus returned to Heaven, He 

said ALL authority has been given to Me. 

True ___ False___ 

 

3. Jesus instructed his disciples to: 

a. ___ Make disciples by proclaiming 

the Good News 

b. ___ Baptize the obedient disciples  

c. ___ All the above 

 

4. Those who accepted Christ message if 

forgiveness continued in the apostles 

teaching, fellowship, breaking of bread and 

prayers. 

True ___ False___ 

 

5. Those in Christ’s church, Christians, when 

persecuted proclaimed, preached, the Good 

News, Gospel, where ever they went.  

True ___ False__ 

 

Chapter 9 

Ascension and Second Coming 

 

“In my former book, Theophilus, I wrote about all 

that Jesus began to do and to teach until the day he 

was taken up to heaven, after giving instructions 

through the Holy Spirit to the apostles he had 

chosen.  After his suffering, he showed himself to 

these men and gave many convincing proofs that he 

"Más tarde, Jesús se apareció a los Once mientras comían; 

les reprendió por su falta de fe y su obstinación en no creer a 

los que le habían visto después de haber resucitado. Les dijo: 

‘Id por todo el mundo y predicad la buena nueva a toda la 

creación. El que crea y se bautice se salvará, pero el que no 

crea se condenará.’" (Marcos 16:14-16) 

 

"Entonces, pasaron por Misia y bajaron a Troas. Durante la 

noche, Pablo tuvo una visión de un hombre de Macedonia 

que le rogaba: ‘Pasa a Macedonia y ayúdanos’. Después de 

que Pablo tuvo la visión, nos dispusimos en seguida a partir 

para Macedonia, concluyendo que Dios nos había llamado a 

predicarles el evangelio." (Hechos 16:8-10) 

 

"El Hijo del Hombre ha venido a buscar y salvar lo que 

estaba perdido." (Lucas 19:10) 

 

"Permaneced en mí, y yo permaneceré en vosotros. Ningún 

pámpano puede dar fruto por sí mismo; debe permanecer 

en la vid. Tampoco vosotros podéis dar fruto si no 

permanecéis en mí. Yo soy la vid y vosotros los pámpanos. Si 

uno permanece en mí y yo en él, dará mucho fruto; sin mí no 

podéis hacer nada. Si alguno no permanece en mí, es como 

un pámpano que se tira y se seca; esos pámpanos se 

recogen, se echan al fuego y se queman. Si permanecéis en 

mí y mis palabras permanecen en vosotros". (Juan 15:4-7) 

 

"Entonces Pedro, lleno del Espíritu Santo, les dijo 

'¡Gobernantes y ancianos del pueblo! Si hoy nos piden 

cuentas por un acto de bondad mostrado a un paralizado y 

nos preguntan cómo fue curado, sabed esto, vosotros y todo 

el pueblo de Israel: Es por el nombre de Jesucristo de 

Nazaret, a quien vosotros crucificasteis, pero a quien Dios 

resucitó de entre los muertos, que este hombre está ante 

vosotros curado. Él es ‘la piedra que desecharon los 

constructores, que se ha convertido en la piedra angular’.  

La salvación no se encuentra en ningún otro, pues no hay 

bajo el cielo otro nombre dado a los hombres por el que 

podamos ser salvados."  (Hechos 4:8-12) 

"Porque con el corazón se cree y se justifica, y con la boca se 

confiesa y se salva. Como dice la Escritura, el que confía en 

él no será avergonzado. Porque no hay diferencia entre 

judíos y gentiles: el mismo Señor es Señor de todos y bendice 

con creces a todos los que le invocan, pues ‘todo el que 

invoque el nombre del Señor se salvará’. "(Romanos 10,10-

13) 



was alive. He appeared to them over a period of 

forty days and spoke about the kingdom of God.  On 

one occasion, while he was eating with them, he 

gave them this command: ‘Do not leave Jerusalem, 

but wait for the gift my Father promised, which you 

have heard me speak about.  For John baptized with 

water, but in a few days, you will be baptized with 

the Holy Spirit.’  So, when they met together, they 

asked him, ‘Lord, are you at this time going to 

restore the kingdom to Israel?’ He said to them: ‘It is 

not for you to know the times or dates the Father 

has set by his own authority.  But you will receive 

power when the Holy Spirit comes on you; and you 

will be my witnesses in Jerusalem, and in all Judea 

and Samaria, and to the ends of the earth.’ After he 

said this, he was taken up before their very eyes, and 

a cloud hid him from their sight.  They were looking 

intently up into the sky as he was going, when 

suddenly two men dressed in white stood beside 

them.  ‘Men of Galilee,’ they said, ‘why do you stand 

here looking into the sky? This same Jesus, who has 

been taken from you into heaven, will come back in 

the same way you have seen him go into heaven.’” 

(Acts1:1-11) 

 

“When the day of Pentecost arrived, they were all 

together in one place. And suddenly there came 

from heaven a sound like a mighty rushing wind, and 

it filled the entire house where they were sitting. 

And divided tongues as of fire appeared to them and 

rested on each one of them. And they were all filled 

with the Holy Spirit and began to speak in other 

tongues as the Spirit gave them utterance ….“But 

Peter, standing with the eleven, lifted up his voice 

and addressed them, ‘Men of Judea and all who 

dwell in Jerusalem, let this be known to you, and 

give ear to my words. For these men are not drunk, 

as you suppose, since it is only the third hour of the 

day. But this is what was uttered through the 

prophet Joel: 'And in the last days it shall be, God 

declares, that I will pour out my Spirit on all flesh, … 

and it shall come to pass that everyone who calls 

upon the name of the Lord shall be saved.’” (Acts 

2:1-4, 14-17, 21) 

 

“Do not let your hearts be troubled. Trust in God; 

"No me avergüenzo del Evangelio, porque es poder de Dios 

para la salvación de todo el que cree: primero para el judío, 

luego para el gentil. Porque en el Evangelio se revela una 

justicia de Dios." (Romanos 1,16-17) 

 

"Un nuevo mandamiento os doy: Amaos los unos a los otros. 

Como yo os he amado, así debéis amaros los unos a los 

otros. En esto reconocerán todos que sois mis discípulos, si 

os amáis unos a otros." (Juan 13:34-35) 

 

"En otro tiempo estabais alejados de Dios y erais enemigos 

en vuestra mente a causa de vuestro mal comportamiento. 

Pero ahora os ha reconciliado por medio del cuerpo físico de 

Cristo, a través de la muerte, para presentaros santos a sus 

ojos, sin mancha y libres de toda acusación, si permanecéis 

en vuestra fe, firmes y constantes, sin apartaros de la 

esperanza del Evangelio." (Colosenses 1,21-23) 

 

"Así que, si crees que estás firme, ¡ten cuidado de no caer! 

Ninguna tentación se ha apoderado de vosotros, sino la que 

es común al hombre. Y Dios es fiel; no dejará que seáis 

tentados más allá de lo que podáis soportar. Pero cuando 

seáis tentados, también os dará una salida para que podáis 

resistir. " (1 Corintios 10:12-13) 

 

"Conozco vuestras aflicciones y vuestra pobreza, y sin 

embargo sois ricos. Conozco la calumnia de los que se dicen 

judíos y no lo son, sino que son una sinagoga de Satanás. No 

tengáis miedo de lo que vais a sufrir. Os digo que el diablo 

pondrá a algunos de vosotros en la cárcel para probaros, y 

que sufriréis persecución durante diez días. Sed fieles hasta 

la muerte, y yo os daré la corona de la vida." (Apocalipsis 

2:9-10) 

Preguntas  

1. Predicar el Evangelio a todo el mundo para que los que 

por la acción de su fe sean bautizados y salvos. 

 Verdadero ___ Falso___  

 

2. La salvación se encuentra sólo por la obediencia al 

mensaje del Evangelio de Cristo.  

Verdadero ___  Falso___  

 

3. Amaos los unos a los otros para que todos sepan que sois 

discípulos de Cristo.  

Verdadero ___  Falso___  



trust also in me. In my Father's house are many 

rooms; if it were not so, I would have told you. I am 

going there to prepare a place for you. And if I go 

and prepare a place for you, I will come back and 

take you to be with me that you also may be where I 

am. You know the way to the place where I am 

going.” (John 14:1-4) 

 

“I declare to you, brothers, that flesh and blood 

cannot inherit the kingdom of God, nor does the 

perishable inherit the imperishable. Listen, I tell you 

a mystery: We will not all sleep, but we will all be 

changed— in a flash, in the twinkling of an eye, at 

the last trumpet. For the trumpet will sound, the 

dead will be raised imperishable, and we will be 

changed. For the perishable must clothe itself with 

the imperishable, and the mortal with immortality. 

When the perishable has been clothed with the 

imperishable, and the mortal with immortality, then 

the saying that is written will come true: ‘Death has 

been swallowed up in victory.’”  (1 Cor 15:50-54) 

 

“Brothers, we do not want you to be ignorant about 

those who fall asleep, or to grieve like the rest of 

men, who have no hope. We believe that Jesus died 

and rose again and so we believe that God will bring 

with Jesus those who have fallen asleep in him. 

According to the Lord's own word, we tell you that 

we who are still alive, who are left till the coming of 

the Lord, will certainly not precede those who have 

fallen asleep. For the Lord himself will come down 

from heaven, with a loud command, with the voice 

of the archangel and with the trumpet call of God, 

and the dead in Christ will rise first. After that, we 

who are still alive and are left will be caught up 

together with them in the clouds to meet the Lord in 

the air. And so, we will be with the Lord forever. 

Therefore encourage each other with these words.” 

(1 Thess 4:13-18) 

 

Jesus explained the meaning of “sleep” to His 

disciples in John 11:9-13 “‘Are there not twelve 

hours of daylight? A man who walks by day will not 

stumble, for he sees by this world's light. It is when 

he walks by night that he stumbles, for he has no 

light.’ After he had said this, he went on to tell them, 

4. Los que no se mantienen firmes en Cristo pueden caer 

cuando son tentados. 

 Verdadero ___  Falso___  

 

5. Sé fiel hasta la muerte, entonces Cristo te dará la corona 

de la vida. Verdadero ___  Falso___ 

 

Capítulo 11 

Declaraciones sobre El Hombre que Fue Dios 
 
Los cristianos llevan el nombre de Cristo porque Cristo es su 
Señor, Maestro, Guía, Salvador, Redentor, Modelo, Sumo 
Sacerdote, Esperanza, Sacrificio por el pecado y mucho, 
mucho más. El fundamento sólido de nuestra fe es la verdad 
de la confesión de Pedro. Jesús es real y la Biblia es 
verdadera. Todo lo que hay que saber sobre Jesús se 
encuentra en la Biblia. Toda la historia de la humanidad gira 
en torno a Él. Jesús es el personaje central del drama 
humano. No es de extrañar que la historia del mundo se 
divida en dos lapsos de tiempo: antes de Cristo (a.C.) y 
después de Cristo (d.C.). Aunque la Biblia revela a Jesús, 
existen considerables pruebas externas a la Biblia que 
confirman que Jesús es una persona histórica, tal y como la 
Biblia lo presenta. Estos escritos externos colaboran con lo 
que la Biblia cuenta sobre él. 
 

Jesús  

"El Padre que me ha enviado ha dado testimonio de mí. 
Nunca habéis oído su voz ni habéis visto su forma, ni su 
palabra habita en vosotros, porque no creéis al que ha 
enviado.  Estudiáis con diligencia las Escrituras porque 
pensáis que por ellas poseéis la vida eterna. Estas son las 
Escrituras que dan testimonio de mí." (Juan 5:37-39)  
 

El Apóstol Pedro 

"Tú eres el Cristo, el Hijo de Dios vivo. " (Mateo 16:16) 
 

El Apóstol Juan 

"En el principio era el Verbo, y el Verbo estaba con Dios, y el 
Verbo era Dios. Él estaba con Dios en el principio. Por medio 
de él se hicieron todas las cosas; sin él no se hizo nada de lo 
que se ha hecho. En él estaba la vida, y esa vida era la luz de 
los hombres. La luz brilla en las tinieblas, pero las tinieblas 
no la han comprendido. Vino un hombre enviado por Dios; 
se llamaba Juan. Vino como testigo para dar testimonio de 
esa luz, para que por medio de él todos los hombres 
creyeran. Él mismo no era la luz; sólo vino como testigo de 
la luz. La verdadera luz que da luz a todo hombre venía al 
mundo. Estaba en el mundo, y aunque el mundo fue hecho 
por medio de él, el mundo no lo reconoció. Vino a lo que era 
suyo, pero los suyos no lo recibieron. Sin embargo, a todos 



‘Our friend Lazarus has fallen asleep; but I am going 

there to wake him up.’ His disciples replied, ‘Lord, if 

he sleeps, he will get better.’  Jesus had been 

speaking of his death, but his disciples thought he 

meant natural sleep.”  

 

Now, brothers, about times and dates we do not 

need to write to you, for you know very well that the 

day of the Lord will come like a thief in the night. (1 

Thess. 5:1-2)  

 

“But the day of the Lord will come like a thief. The 

heavens will disappear with a roar; the elements will 

be destroyed by fire, and the earth and everything in 

it will be laid bare.  Since everything will be 

destroyed in this way, what kind of people ought you 

to be? You ought to live holy and godly lives as you 

look forward to the day of God and speed its coming. 

That day will bring about the destruction of the 

heavens by fire, and the elements will melt in the 

heat. But in keeping with his promise, we are looking 

forward to a new heaven and a new earth, the home 

of righteousness.” (2 Peter 3:10-13) 

Are you prepared through obedient faith in Christ at 

His Second Coming? 

 

Questions 

1. After Jesus crucifixion He showed Himself 

to His apostles. 

True ___ False___ 

2. Following the Holy Spirit coming on them 

Jesus’ Apostles were eye witnesses to His 

life, crucifixion, resurrection and ascension 

back to Heaven. 

True ___ False___ 

 

3. The human body, flesh and blood, cannot 

inherit the Kingdom of God. 

True ___ False___ 

 

4. When Christ returns, the 2nd Coming, those 

in Christ Kingdom will be changed to 

imperishable beings. 

True ___ False___ 

 

5. The time of the 2nd Coming is clearly stated 

in the Bible. 

True ___ False___ 

 

los que le recibieron, a los que creyeron en su nombre, les 
dio el derecho de ser hijos de Dios: hijos nacidos no de la 
descendencia natural, ni de la decisión humana o de la 
voluntad del marido, sino nacidos de Dios." (Juan 1:1-13) 
 
"El Verbo se hizo carne y puso su morada entre nosotros. 
Hemos visto su gloria, la gloria del Único, que procede del 
Padre, lleno de gracia y de verdad." (Juan 1:14) 
 

Juan el Bautista 

"Él [Juan] clama diciendo: 'Este era aquel de quien dije: El 
que viene después de mí me ha superado porque era antes 
que yo'. De la plenitud de su gracia todos hemos recibido 
una bendición tras otra. Porque la ley fue dada por medio de 
Moisés; la gracia y la verdad vinieron por medio de 
Jesucristo. Nadie ha visto jamás a Dios, sino que Dios Único, 
que está junto al Padre, lo ha dado a conocer." (Juan 1:15-
18)  
 
"Jesús miró hacia el cielo y oró Padre, ha llegado el 
momento. Glorifica a tu Hijo, para que tu Hijo te glorifique a 
ti. Porque le has concedido autoridad sobre todos los 
pueblos para que dé vida eterna a todos los que le has dado. 
Esta es la vida eterna: que te conozcan a ti, el único Dios 
verdadero, y a Jesucristo, a quien has enviado. Te he dado 
gloria en la tierra, cumpliendo la obra que me 
encomendaste. Y ahora, Padre, glorifícame en tu presencia 
con la gloria que tenía contigo antes del comienzo del 
mundo." (Juan 17:1-5)  
 

Jesús Ante el Bobernador Romano, Pilato 

"Pilato volvió a entrar en el palacio, llamó a Jesús y le 
preguntó: '¿Eres tú el rey de los judíos? ' '¿Es ésa tu propia 
idea -preguntó Jesús- o te han hablado otros de mí’ ‘¿Soy 
judío? ' Pilato respondió.  ‘Fue tu pueblo y tus sumos 
sacerdotes quienes te entregaron a mí. ¿Qué es lo que has 
hecho’? Jesús dijo: ‘Mi reino no es de este mundo. Si lo 
fuera, mis siervos lucharían para impedir que me arresten 
los judíos. Pero ahora mi reino es de otro lugar’. ‘Entonces 
eres rey’, dijo Pilato. Jesús respondió: ‘Tienes razón al decir 
que soy un rey. De hecho, para eso he nacido y para eso he 
venido al mundo, para dar testimonio de la verdad. Todos 
los que están del lado de la verdad me escuchan’. ‘¿Qué es 
la verdad?’ preguntó Pilato." (Juan 18:33-38) 
 

Los judíos Insistieron 

"Tenemos una ley, y según esa ley debe morir, porque decía 
ser el Hijo de Dios. Al oír esto, Pilato tuvo aún más miedo y 
volvió a entrar en el palacio. Preguntó a Jesús: ‘¿De dónde 
vienes?’, pero Jesús no le respondió. ‘¿No quieres hablar 
conmigo?’ dijo Pilato. ‘¿No te das cuenta de que tengo 
poder para liberarte o para crucificarte?’ Jesús respondió: 
‘No tendrías poder sobre mí si no te lo dieran desde arriba. 



 

 

Chapter 10 

Christ’s Plea 

 

“Come to me, all you who are weary and burdened, 

and I will give you rest. Take my yoke upon you and 

learn from me, for I am gentle and humble in heart, 

and you will find rest for your souls. For my yoke is 

easy and my burden is light.” (Matt 11:28-30) 

 

“But do not forget this one thing, dear friends: With 

the Lord a day is like a thousand years, and a 

thousand years are like a day. The Lord is not slow in 

keeping his promise, as some understand slowness. 

He is patient with you, not wanting anyone to perish, 

but everyone to come to repentance.” (2 Peter 3:8-9) 

 

“Later Jesus appeared to the Eleven as they were 

eating; he rebuked them for their lack of faith and 

their stubborn refusal to believe those who had seen 

him after he had risen. He said to them, "Go into all 

the world and preach the good news to all creation. 

Whoever believes and is baptized will be saved, but 

whoever does not believe will be condemned.” (Mark 

16:14-16) 

 

“So, they passed by Mysia and went down to Troas. 

During the night Paul had a vision of a man of 

Macedonia standing and begging him, "Come over 

to Macedonia and help us." After Paul had seen the 

vision, we got ready at once to leave for Macedonia, 

concluding that God had called us to preach the 

gospel to them.” (Acts 16:8-10) 

 

“The Son of Man came to seek and to save what was 

lost.” (Luke 19:10) 

 

“Remain in me, and I will remain in you. No branch 

can bear fruit by itself; it must remain in the vine. 

Neither can you bear fruit unless you remain in me. 

"I am the vine; you are the branches. If a man 

remains in me and I in him, he will bear much fruit; 

apart from me you can do nothing. If anyone does 

not remain in me, he is like a branch that is thrown 

away and withers; such branches are picked up, 

Por lo tanto, el que me entregó a ti es culpable de un pecado 
mayor'". (Juan 19:7-11) 
 

El eunuco dijo a Felipe 

El eunuco dijo: "Creo que Jesucristo es el Hijo de Dios". 
(Hechos 8:37)  
 
"Todo esto lo hizo para que todo el que lo recibiera, los que 
creyeran en su nombre, les diera derecho a ser hijos de Dios: 
hijos nacidos no de la descendencia natural, ni de la decisión 
humana o de la voluntad del marido, sino nacidos de Dios." 
(Juan 1:12-13)  

Talo 

Mateo dice "Lo habían crucificado... y sentados, lo velaron 
allí... desde la hora sexta hasta la hora novena las tinieblas 
se apoderaron de toda la tierra". (Mateo 27:35-36; 45-46) 
Marcos lo expresa así "A la hora sexta vinieron las tinieblas 
sobre toda la tierra hasta la hora novena." (Marcos 15:33) 
Talo, un historiador de origen samaritano que vivió y trabajó 
en Roma hacia el año 52 d.C., citado por Julio Africano, 
cronógrafo cristiano de finales del siglo II. 1 "Talo, en el 
tercer libro de sus historias, explica esta oscuridad como un 
eclipse de sol".  Africanus expuso su objeción al informe 
argumentando que un eclipse de sol no puede ocurrir 
durante la luna llena, como fue el caso cuando Jesús murió 
en la época de la Pascua. La fuerza de la referencia a Talo es 
que las circunstancias de la muerte de Jesús eran conocidas 
y discutidas en la Ciudad Imperial ya a mediados del siglo I. 
El hecho de la crucifixión de Jesús debió de ser bastante 
conocido en esa época, hasta el punto de que los incrédulos 
como Talos pensaron que era necesario explicar el asunto 
de la oscuridad como un fenómeno natural. ... 
Irónicamente, los esfuerzos de Talo se han convertido en la 
corriente principal de la prueba histórica de Jesús y de la 
fiabilidad del relato de Marcos sobre la oscuridad en su 
muerte".2 

 

Mara Bar-Serapion 

"Un manuscrito del Museo Británico conserva el texto de 
una carta enviada a su hijo por un sirio llamado Mara Bar-
Serapion. El padre ilustró la insensatez de perseguir a sabios 
como Sócrates, Pitágoras y el rey sabio de los judíos, que el 
contexto muestra obviamente que es Jesús. "¿Qué ventaja 
obtuvieron los atenienses al dar muerte a Sócrates? El 
hambre y la peste cayeron sobre ellos como juicio por su 
crimen. ¿Qué ventaja obtuvieron los hombres de Samos al 
quemar a Pitágoras? En un momento su tierra quedó 
cubierta de arena. ¿Qué ventaja obtuvieron los judíos al 
ejecutar a su rey? Que su reino fue abolido justo después. 
Dios vengó justamente a estos tres sabios: los atenienses 
murieron de hambre; los samios fueron arrollados por los 
mares; los judíos, arruinados y expulsados de su tierra, viven 
en completa dispersión. ... Tampoco el Rey sabio murió para 



thrown into the fire and burned. If you remain in me 

and my words remain in you.” (John 15:4-7) 

“Then Peter, filled with the Holy Spirit, said to them: 

‘Rulers and elders of the people! If we are being 

called to account today for an act of kindness shown 

to a cripple and are asked how he was healed, then 

know this, you and all the people of Israel: It is by the 

name of Jesus Christ of Nazareth, whom you 

crucified but whom God raised from the dead, that 

this man stands before you healed. He is "'the stone 

you builders rejected, which has become the 

capstone.'  Salvation is found in no one else, for 

there is no other name under heaven given to men 

by which we must be saved.” (Acts 4:8-12) 

 

“For it is with your heart that you believe and are 

justified, and it is with your mouth that you confess 

and are saved. As the Scripture says, ‘Anyone who 

trusts in him will never be put to shame.’  For there is 

no difference between Jew and Gentile — the same 

Lord is Lord of all and richly blesses all who call on 

him, for, "Everyone who calls on the name of the 

Lord will be saved.”  (Rom 10:10-13) 

 

“I am not ashamed of the gospel, because it is the 

power of God for the salvation of everyone who 

believes: first for the Jew, then for the Gentile. For in 

the gospel a righteousness from God is revealed.” 

(Rom 1:16-17) 

 

“A new command I give you: Love one another. As I 

have loved you, so you must love one another. By 

this all men will know that you are my disciples, if 

you love one another.” (John 13:34-35) 

 

“Once you were alienated from God and were 

enemies in your minds because of your evil behavior. 

But now he has reconciled you by Christ's physical 

body through death to present you holy in his sight, 

without blemish and free from accusation— if you 

continue in your faith, established and firm, not 

moved from the hope held out in the gospel.” (Col 

1:21-23) 

 

“So, if you think you are standing firm, be careful 

that you don't fall! No temptation has seized you 

siempre; vivió en la enseñanza que había dado". 3 

 

Cornelio Tácito  

Un historiador romano que vivió entre el 50 y el 100 d.C. 
escribió sobre el incendio de Nerón "En consecuencia, para 
deshacerse de la denuncia, Nerón fijó la culpa e infligió las 
más exquisitas torturas a una clase odiada por sus 
abominaciones, llamada por el populacho cristianos. 
Christus, de quien procede el nombre, sufrió la pena 
extrema durante el reinado de Tiberio a manos de uno de 
nuestros procuradores, Poncio Pilato". 4 

 

Plinius Secundus 

Un gobernador romano en el año 112 d.C. escribió al 
emperador Trajano: "Tenían la costumbre de reunirse en un 
día determinado antes de que amaneciera, cuando 
cantaban un himno a Cristo como Dios, y se comprometían 
con un juramento solemne a no cometer ninguna acción 
malvada... después de lo cual tenían la costumbre de 
separarse, y luego reunirse de nuevo para comer, pero 
comida de tipo ordinario". 5 

 

Suetonio  

Un historiador, biógrafo y funcionario de la corte de la Casa 
Imperial durante el reinado de Adriano escribió hacia el año 
120 en la Vida de Claudio. "Como los judíos hacían 
constantes disturbios a instigación de Chrestus, él (Claudio) 
los expulsó de Roma".6 Edward C. Wharton afirma a 
continuación que "la razón de la fama de esta cita se debe a 
que Lucas, unos sesenta años antes, había registrado este 
mismo incidente como la razón por la que el apóstol Pablo 
se unió a una pareja de judíos cristianos llamados Aquila y 
Priscila (Hechos 18:1-2). De nuevo, la mención de Cristo en 
el contexto histórico se observa en la literatura 
extrabíblica".7 

 

Flavio Josefo 

Josefo tiene una observación interesante. "Se levantó por 
aquel entonces Jesús, un hombre sabio, si es que debemos 
llamarlo hombre; porque era un hacedor de obras 
maravillosas, un maestro de hombres que reciben la verdad 
con gusto. Se ganó a muchos judíos y también a muchos 
griegos. Este hombre era el Mesías. Y cuando Pilato lo 
condenó a la cruz por instigación de nuestros propios 
dirigentes, los que lo habían amado desde el principio no 
dejaron de hacerlo. Porque al tercer día se les apareció de 
nuevo vivo, como los profetas habían predicho y dijeron 
otras muchas cosas maravillosas sobre él. Y aún ahora no se 
ha extinguido la raza de los cristianos, así llamada por él".8 

 

Primeros escritores judíos y gentiles  

La siguiente cita de F. F. Bruce resume esto muy claramente. 



except what is common to man. And God is faithful; 

he will not let you be tempted beyond what you can 

bear. But when you are tempted, he will also provide 

a way out so that you can stand up under it.” (1 Cor 

10:12-13) 

 

“I know your afflictions and your poverty — yet you 

are rich! I know the slander of those who say they 

are Jews and are not, but are a synagogue of Satan. 

Do not be afraid of what you are about to suffer. I 

tell you, the devil will put some of you in prison to 

test you, and you will suffer persecution for ten days. 

Be faithful, even to the point of death, and I will give 

you the crown of life.” (Rev 2:9-10) 

 

Questions 

1. Preach the Gospel to all the world so those 

who by action of their belief will be baptized 

and saved. 

True ___ False___ 

 

2. Salvation is found only by obedience to 

Christ Gospel message. 

True ___ False___ 

 

3. Love one another in order that everyone will 

know you are Christ’s disciple. 

True ___ False___ 

 

4. Those who do not stand firm in Christ may 

fall away when tempted. 

True ___ False___ 

 

5. Be faithful even to point of death then Christ 

will give you the crown of life. 

True ___ False___ 

 

 

 

Chapter 11 

Statements about The Man Who Was God 

 
Christians wears the name of Christ because Christ is 
their Lord, Teacher, Guide, Savior, Redeemer, 
Model, High Priest, Hope, Sacrifice for sin and much, 
much more. The rock-solid foundation for our faith 
is the truth of Peter’s confession. Jesus is real and 
the Bible is true. All that needs to be known about 
Jesus is found in the Bible. All of human history 
revolves around Him. Jesus is the central character 
of the human drama. It is not surprising that the 

"Independientemente de lo que se piense de la evidencia de 
los primeros escritores judíos y gentiles... al menos 
establece, para aquellos que rechazan el testimonio de los 
escritos cristianos, el carácter histórico de Jesús mismo. 
Algunos escritores pueden jugar con la fantasía de un 'mito 
de Cristo', pero no lo hacen sobre la base de la evidencia 
histórica. La historicidad de Cristo es tan axiomática 
(evidente) para un historiador imparcial como la historicidad 
de Julio César. No son los historiadores los que propagan las 
teorías del 'mito de Cristo'". 9  

 

Resumen  

Estos y muchos otros pasajes muestran claramente que 
Jesús: 
    a) era el Dios por el que todo fue creado 
    b) se humilló para venir a la tierra en forma de hombre       
    c) se convirtió en el perfecto y único sacrificio por el 
pecado.  

d) resucitó de la muerte física de la que muchos fueron 
testigos 
e) ascendió de nuevo a su casa, el Cielo con el Padre 
f) volverá a recibir a los que tienen una fe obediente  
g) reconocido como humano por escritores seculares, no 
creyentes 
 

Preguntas  
1. Pedro dijo - Tú eres el Hijo del Dios viviente.  
Verdadero ___ Falso___  
 
2. Juan dijo – El Verbo (Jesús) se hizo carne y habitó entre 
nosotros. Verdadero ___ Falso___  
 
3. Juan el Bautista – La gracia y la verdad vinieron por medio 
de Jesucristo. Verdadero ___ Falso___  
 
4. Jesús le dijo a Pilato que Él era rey.  
Verdadero ___ Falso___  
 
5. Varios escritores seculares dieron testimonio de la vida y 
muerte de Jesús.  
Verdadero ___ Falso___ 
 
Notas: 

1. F. F. Buce, The New Testament Documents, Eerdmens, p. 113. 
2. Edward C. Wharton, Christianity: A Clear Case of History Howard p. 7. 

3. British Museum Syriac Mss., F. F. Bruce, Jesus and Christian Origins Outside the 

New Testament, p. 31. 
4. Los Anales y las Historias, 15:44. De Britannica Great Books, Vol. 15, p. 168. 

5. Epístolas, 10:96. 

6. Vida de Claudio, 25:4 
7. Edward C. Wharton, Christianity: A Clear Case of History, Howard p. 11. 

8. Antigüedades, 18,3. 3. 

9. F. F. Bruce, Los documentos del Nuevo Testamento. P. 119. Todo lo anterior fue 
citado por Edward C. Wharton en su libro Christianity: A Clear Case of History 

 



history of the world is divided into two spans of 
time: before Christ (B.C.) and after Christ (A.D.). 
Even though the Bible reveals Jesus, there is 
considerable evidence outside the Bible confirming 
that Jesus is a historical person, just as the Bible 
presents him. These external writings collaborate 
what the Bible tells about him 
 

Jesu 

“The Father who sent me has himself testified 
concerning me. You have never heard his voice nor 
seen his form, nor does his word dwell in you, for you 
do not believe the one he sent.  You diligently study 
the Scriptures because you think that by them you 
possess eternal life. These are the Scriptures that 
testify about me.” (John 5:37-39)  
 

The Apostle Peter 

“You are the Christ, the Son of the living God.” 
(Matthew 16:16) 
 

The Apostle John 

“In the beginning was the Word, and the Word was 
with God, and the Word was God. He was with God 
in the beginning. Through him all things were made; 
without him nothing was made that has been made. 
In him was life, and that life was the light of men. 
The light shines in the darkness, but the darkness 
has not understood it. There came a man who was 
sent from God; his name was John. He came as a 
witness to testify concerning that light, so that 
through him all men might believe. He himself was 
not the light; he came only as a witness to the light. 
The true light that gives light to every man was 
coming into the world. He was in the world, and 
though the world was made through him, the world 
did not recognize him. He came to that which was 
his own, but his own did not receive him. Yet to all 
who received him, to those who believed in his 
name, he gave the right to become children of God - 
children born not of natural descent, nor of human 
decision or a husband's will, but born of God.” (John 
1:1-13) 
 
“The Word became flesh and made his dwelling 
among us. We have seen his glory, the glory of the 
One and Only, who came from the Father, full of 
grace and truth.” (John 1:14) 
 

John the Baptizer 

“He [John] cries out, saying, 'This was he of whom I 
said, He who comes after me has surpassed me 

Apéndice A 

La Profecía y su Cumplimiento  
 

Hay más de un centenar de profecías sobre Jesús en el Antiguo 

Testamento, pero ¿qué posibilidades había de hacer sólo 25 

predicciones sobre alguien que iba a nacer muchos años 

después y que estas predicciones se cumplieran? 

 
El Dr. Hawley O. Taylor ha proporcionado esta respuesta: 
"En cuanto a estos n casos de acontecimientos predichos 
para el Mesías de Israel que iba a venir, si las posibilidades 
de éxito fueran parejas en el caso de cada uno, es decir, p 
(probabilidad) es igual a n en cada caso, entonces la 
probabilidad global de que todos los n acontecimientos 
encontraran su cumplimiento en una persona sería pⁿ igual 
a (1/2)ⁿ. Por lo tanto, sólo habría una posibilidad entre 2ⁿ 
(33 millones, donde n es igual a 25) de que todos estos 
acontecimientos predichos se hicieran realidad si fueran 
meras conjeturas. Ahora bien, un vistazo a estas profecías 
relativas a Cristo revela que no todas tienen la misma 
probabilidad de éxito, ya que en algunos casos es muy 
improbable que el acontecimiento pueda producirse (como 
que un niño nazca sin padre humano). Un compromiso muy 
conservador sería que p es igual a 1/5; y la probabilidad 
global de que las n profecías se cumplan sería pn igual a 
(1/5)ⁿ o una posibilidad entre mil trillones si n es igual a 25. 
(Ciencia moderna y fe cristiana, p. 178.) Incluso si se excluye 
la profecía relativa al nacimiento virginal, el número sigue 
siendo astronómicamente grande. ¡Demasiado grande para 
suponer que ocurrió accidentalmente! [Veinticinco profecías 
relativas a Cristo y su cumplimiento, de Ciencia Moderna y 
Fe Cristiana, pp. 179-183].  
 

Apéndice B 

Análisis de Dios/Lógos/Verbo  
 
"En el principio era el Verbo (lógos), y el Verbo (lógos) 

estaba con Dios (theón), y el Verbo (lógos) era Dios (theós).  

Él estaba con Dios (theón), en el principio.  Por él se hicieron 

todas las cosas; sin él no se hizo nada de lo que se ha 

hecho".  ... "El Verbo (lógos) se hizo carne (sárx) y puso su 

morada entre nosotros". (Juan 1:1-3; 14) 

 

Comentario: Así pues, el "Verbo" también estaba 

presente en la creación. Dios (theón, theós, una deidad, 

especialmente la Divinidad suprema. Strong's NT#:2316 

Thayer's Greek Lexicon). La "Palabra" (lógos - la Palabra 

esencial de Dios; es decir, la sabiduría y el poder 

personales en unión con Dios. Strong's NT#:3056 

Thayer's Greek Lexicon). "Carne" (sárx opuesto al 



because he was before me.' From the fullness of his 
grace we have all received one blessing after 
another. For the law was given through Moses; 
grace and truth came through Jesus Christ. No one 
has ever seen God, but God the One and Only, who is 
at the Father's side, has made him known.” (John 
1:15-18)  
 
“Jesus looked toward heaven and prayed Father, the 
time has come. Glorify your Son, that your Son may 
glorify you. For you granted Him authority over all 
people that he might give eternal life to all those you 
have given him. Now this is eternal life: that they 
may know you, the only true God, and Jesus Christ, 
whom you have sent. I have brought you glory on 
earth by completing the work you gave me to do. 
And now, Father, glorify me in your presence with 
the glory I had with you before the world began.” 
(John 17:1-5)  
 

Jesus Before the Roman Governor, 

Pilate 

“Pilate then went back inside the palace, summoned 
Jesus and asked him, ‘Are you the king of the Jews?’ 
‘Is that your own idea,” Jesus asked, 'or did others 
talk to you about me?”  “Am I a Jew?’ Pilate replied.  
‘It was your people and your chief priests who 
handed you over to me. What is it you have done?’  
Jesus said, ‘My kingdom is not of this world. If it 
were, my servants would fight to prevent my arrest 
by the Jews. But now my kingdom is from another 
place.’ ‘You are a king, then!’ said Pilate. Jesus 
answered, ‘You are right in saying I am a king. In 
fact, for this reason I was born, and for this I came 
into the world, to testify to the truth. Everyone on 
the side of truth listens to me.’ ‘What is truth?’ Pilate 
asked.” (John 18:33-38) 
 

Jews insisted 

“We have a law, and according to that law he must 
die, because he claimed to be the Son of God. When 
Pilate heard this, he was even more afraid, and he 
went back inside the palace. 'Where do you come 
from?' he asked Jesus, but Jesus gave him no 
answer. ‘Do you refuse to speak to me?' Pilate said. 
'Don't you realize I have power either to free you or 
to crucify you?' Jesus answered, 'You would have no 
power over me if it were not given to you from 
above. Therefore, the one who handed me over to 
you is guilty of a greater sin.’” (John 19:7-11) 
 

The eunuch said to Phillip 

espíritu y denota lo meramente humano. Strong's 

NT#:4561 Thayer's Greek Lexicon) Entonces, Jesús de 

Nazaret era lógos - antes de hacerse carne (sárx). Por lo 

tanto, uno podría concluir sólo de estos pocos versos 

que había tres "Dioses".  

 

"Porque tres son los que dan testimonio en el cielo: el Padre, 

el Verbo y el Espíritu Santo; y estos tres son uno. Y tres son 

los que dan testimonio en la tierra: el espíritu, el agua y la 

sangre; y estos tres concuerdan en uno." (1 Juan 5:7-8)  

 

Comentario: Los versículos 7 y 8 parecerían apoyar la 

"teoría de la Trinidad". Sin embargo, "hay que señalar 

que "no hay evidencia segura de esta lectura en ningún 

manuscrito griego hasta el año 1500" (Dr. Daniel B. 

Wallace, El Texto Problemático en 1 de Juan  5:7-8). Está -

-simplemente dicho-- totalmente ausente de todos los 

manuscritos griegos tempranos del NT. El Dr. Albert 

Barnes afirma lo obvio: "Es increíble que un pasaje 

genuino del Nuevo Testamento falte en todos los 

primeros manuscritos griegos". 
(http://www.zianet.com/maxey/reflx379.htm) 

Comentario: Los primeros "Padres de la Iglesia" no 

mencionaron este versículo, ni siquiera cuando se afanaban 

en reunir versículos para apoyar la Doctrina de la Trinidad. 

Este verso aparece por primera vez, no en un manuscrito 

del Nuevo Testamento, sino en una Confesión de Fe del 

siglo V, y después fue asimilado en los mss (manuscritos) 

de la Vulgata Latina, pero se omitió (por falta de apoyo 

documental griego) en las dos primeras ediciones impresas 

del "Textus Receptus" del Nuevo Testamento (a saber, las 

editadas por Erasmo, 1516 y 1519), así como en algunas 

otras ediciones muy tempranas del Textus Receptus, como 

Aldus 1518, Gerbelius 1521, Cephalius 1524 y 1526, y 

Colinaeus 1534. Stephanus (Robert Estienne), en su 

influyente Editio Regia de 1550 (que fue la edición modelo 

del Textus Receptus en Inglaterra {Nota del editor de 

BibleWay: el Textus Receptus se utilizó para la traducción de la 

Biblia “King James”}), fue el primero en proporcionar un 

aparato que mostraba las lecturas variantes y mostraba que 

este versículo faltaba en siete manuscritos griegos. Martín 

Lutero rechazó este versículo como una falsificación y lo 

excluyó de su traducción alemana de la Biblia mientras 

vivió - fue insertado en el texto por otras manos después 

de su muerte. La primera aparición de la coma joánica en 

https://en.wikipedia.org/wiki/Erasmus
https://en.wikipedia.org/wiki/Robert_Estienne
https://en.wikipedia.org/wiki/Martin_Luther
https://en.wikipedia.org/wiki/Martin_Luther


The eunuch said, "I believe that Jesus Christ is the 
Son of God." (Acts 8:38)  
“All this was done that anyone who received him, 
those who believed in his name, he gave the right to 
become children of God - children born not of 
natural descent, nor of human decision or a 
husband's will, but born of God.” (John 1:12-13)  
 

Thallus 

Matthew states “They had crucified him … and 
sitting down, they kept watch over him there … from 
the sixth hour until the ninth hour darkness came 
over all the land.” (Matthew 27:35-36; 45-46) Mark 
put it this way “At the sixth hour darkness came over 
the whole land until the ninth hour.” (Mark 15:33) 
 
Thallus, a Samaritan-born historian who lived and 
worked in Rome about A.D. 52, quoted by Julius 
Africanus, a Christian chronographer of the late 
second century.1 "Thallus, in the third book of his 
histories, explains away this darkness as an eclipse 
of the sun." Africanus stated his objection to the 
report arguing that an eclipse of the sun cannot 
occur during the full moon, as was the case when 
Jesus died at Passover time. The force of the 
reference to Thallus is that the circumstances of 
Jesus' death were known and discussed in the 
Imperial City as early as the middle of the first 
century. The fact of Jesus' crucifixion must have 
been fairly well known by that time, to the extent 
that unbelievers like Thallus thought it necessary to 
explain the matter of the darkness as a natural 
phenomenon. ... Ironically, Thallus' efforts have been 
turned into the mainstream of historical proof for 
Jesus and for the reliability of Mark's account of the 
darkness at his death."2 

 

Mara Bar-Serapion 

“A manuscript in the British Museum preserves the 
text of a letter sent to his son by a Syrian named 
Mara Bar-Serapion. The father illustrated the folly of 
persecuting wise men like Socrates, Pythagoras, and 
the wise king of the Jews, which the context 
obviously shows to be Jesus. "What advantage did 
the Athenians gain from putting Socrates to death? 
Famine and plague came upon them as a judgment 
for their crime. What advantage did the men of 
Samos gain from burning Pythagoras? In a moment 
their land was covered with sand. What advantage 
did the Jews gain from executing their king? It was 
just after that that their kingdom was abolished. 
God justly avenged these three wise men: the 
Athenians died of hunger; the Samians were 

un manuscrito griego del Nuevo Testamento no es anterior 

al siglo XV.  

Las dudas sobre su autenticidad se indicaron en los Nuevos 

Testamentos griegos impresos ya en las dos primeras 

ediciones (1515 y 1519) de Erasmo de Rotterdam, que 

simplemente omitió el versículo porque no pudo encontrar 

un ms (manuscrito) griego que lo contuviera - y 

proporcionó un comentario de que "esto es todo lo que 

encuentro en los manuscritos griegos". 

en.wikipedia.org/wiki/List_of_New_Testament_verses_ 

not_included_in_modern_English_translations#3_John_15 
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overwhelmed by the seas; the Jews, ruined and 
driven from their land, live in complete dispersion. … 
Nor did the wise King die for good; he lived on in the 
teaching which He had given".3 

 

Cornelius Tacitus  

A Roman historian living from about AD 50 to AD 
100 wrote regarding Nero's fire. "Consequently, to 
get rid of the report, Nero fastened the guilt and 
inflicted the most exquisite tortures on a class hated 
for their abominations, called Christians by the 
populace. Christus, from whom the name had its 
origin, suffered the extreme penalty during the reign 
of Tiberius at the hands of one of our procurators, 
Pontius Pilatus".4 

 

Plinius Secundus 

A Roman governor in AD 112 wrote Emperor Trajan 
"They were in the habit of meeting on a certain fixed 
day before it was light, when they sang an anthem 
to Christ as God, and bound themselves by a solemn 
oath not to commit any wicked deed ... after which it 
was their custom to separate, and then meet again 
to partake of food, but food of an ordinary kind".5 

 

Seutonius  

An annalist and court official of the Imperial House 
during the reign of Hadrian wrote about AD 120 in 
the Life of Claudius. "As the Jews were making 
constant disturbances at the instigation of Chrestus, 
he (Claudius) expelled them from Rome."6 Edward C. 
Wharton then states "The reason for the fame of 
this quotation is due to the fact that Luke, some 
sixty years earlier, had recorded this same incident 
as the reason for the apostle Paul yoking up with a 
Christian Jewish couple named Aquila and Priscilla 
(Acts 18:1-2). Again, the mention of Christ in the 
historical context is observed in extra-biblical 
literature."7 

 

Flavius Josephus 

Josephus has an interesting observation. "There 
arose about this time Jesus, a wise man, if indeed 
we should call him a man; for he was a doer of 
marvelous deeds, a teacher of men who receive the 
truth with pleasure. He won over many Jews and 
also many Greeks. This man was the Messiah. And 
when Pilate had condemned him to the cross at the 
instigation of our own leaders, those who had loved 
him from the first did not cease. For he appeared to 
them on the third day alive again, as the prophets 
had predicted and said many other wonderful things 



about him. And even now the race of Christians, so 
named after him, has not yet died out.”8 

 

Early Jewish and Gentile Writers  

The following quote from F. F. Bruce summarizes this 
very clearly. "Whatever else may be thought of the 
evidence from early Jewish and Gentile writers...it 
does at least establish, for those who refuse the 
witness of Christian writings, the historical character 
of Jesus himself. Some writers may toy with the 
fancy of a 'Christ-myth,' but they do not do so on the 
ground of historical evidence. The historicity of 
Christ is as axiomatic (self-evident) for an unbiased 
historian as the historicity of Julius Caesar. It is not 
historians who propagate the ‘Christ-myth’ 
theories.” 9  
 

Summary  

These and many other passages clearly show that 
Jesus: 
    a) was God through whom everything was created 
    b) humbled Himself to come to earth in the form 
of a man           
    c) became the perfect and only sacrifice for sin.  

d) was raised from physical death witnessed by 
many 
e) ascended back to His home, Heaven with The 
Father 
f) will come again to receive those who have 
obedient faith  
g) acknowledged as human by secular writers, 
non-believers 
 

Questions 

1. Peter said - You are the Son of the Living 

God. 

True ___ False___ 

 

2. John said – The Word (Jesus) became flesh 

and made His dwelling among us. 

True ___ False___ 

 

3. John the Baptist – Grace and Truth came 

through Jesus Christ. 

True ___ False___ 

 

4. Jesus stated to Pilate He was king. 

True ___ False___ 

 

5. Several secular writers attested to Jesus’ life 

and death. 

True ___ False___ 

Footnotes: 



1. F. F. Buce, The New Testament Documents, Eerdmens, p. 113. 

2. Edward C. Wharton, Christianity: A Clear Case of History 

Howard p. 7. 

3. British Museum Syriac Mss., F. F. Bruce, Jesus and Christian 

Origins Outside the N T p. 31. 

4. The Annals and the Histories, 15:44. From Britannica Great 

Books, Vol. 15, p. 168. 

5. Epistles, 10:96. 

6. Life of Claudius, 25:4 

7. Edward C. Wharton, Christianity: A Clear Case of History, 

Howard p. 11. 

8. Antiquities, 18,3. 3. 

9. F. F. Bruce, The New Testament Documents. P. 119. All the 

above were cited by Edward C. Wharton in his book Christianity: 

A Clear Case of History 

 

 

Appendix A 

God/Logos/Word Discussion 

In the beinning was the Word (lógos), and the Word 

(lógos) was with God (theón), and the Word (lógos) 

was God (theós). He was with God (theón), in the 

beginning. Through him all things were made; without 

him nothing was made that has been made." … "The 

Word (lógos) became flesh (sárx) and made his 

dwelling among us." (John 1:1-3; 14) 

Comment: So, the "Word" was also present in the 

creation. God (theón, theós, a deity, especially the 

supreme Divinity Strong's NT#:2316 Thayer's 

Greek Lexicon). The "Word" (lógos - the essential 

Word of God; i.e., the personal wisdom and power 

in union with God (Strong's NT#:3056 Thayer's 

Greek Lexicon). "Flesh" (sárx opposite of spirit 

and denotes mere human. (Strong's NT#:4561 

Thayer's Greek Lexicon) So, Jesus of Nazareth 

was lógos - before He became flesh (sárx). 

Therefore, one could conclude just from these few 

verses there were three "Gods." 

"For there are three that bear record in heaven, the 

Father, the Word, and the Holy Ghost: and these three 

are one. And there are three that bear witness in earth, 

the spirit, and the water, and the blood: and these three 

agree in one." (1 John 5:7-8) 

Comment: Verses 7 & 8 would appear to support 

the "Trinity Theory." However, "It should be 

noted that "there is no sure evidence of this 

reading in any Greek manuscript until the 1500s" 

(Dr. Daniel B. Wallace, The Textual Problem in 1 

John 5:7-8). It is, simply stated -- utterly absent 

from all the early Greek manuscripts of the NT. 

Dr. Albert Barnes states the obvious: "It is 

incredible that a genuine passage of the New 

Testament should be missing in all the early 



Greek manuscripts." (http://www.zianet.com/ 

maxey/reflx379.htm  

 Comment: Early "Church Fathers" did not 

mention this verse, even when eagerly scraping 

together verses to support the Doctrine of the 

Trinity. This verse first appears, not in a New 

Testament manuscript, but in a fifth century 

Confession of Faith, and after that it was 

assimilated into mss (manuscripts) of the Latin 

Vulgate, but it was (because of the lack of Greek 

documentary support) omitted from the first two 

"Textus Receptus" printed editions of the New 

Testament (namely those edited by Erasmus, 1516 

and 1519), as well as some other very early Textus 

Receptus editions, such as Aldus 1518, Gerbelius 

1521, Cephalius 1524 and 1526, and Colinaeus 

1534. Stephanus (Robert Estienne), in his 

influential Editio Regia of 1550 (which was the 

model edition of the Textus Receptus in England 

{BibleWay Publisher's note: the Textus Receptus 

was used for the translation of the King James 

Bible}), was the first to provide an apparatus 

showing variant readings and showed this verse 

was lacking in seven Greek manuscripts. Martin 

Luther rejected this verse as a forgery and 

excluded it from his German translation of the 

Bible while he lived - it was inserted into the text 

by other hands after his death. The first 

appearance of the Comma in a Greek New 

Testament manuscript is no earlier than the 15th 

century.  

Doubts about its genuineness were indicated in 

printed Greek New Testaments as early as that of 

the first two editions (1515 & 1519) of Erasmus 

of Rotterdam, who simply left the verse out 

because he could not find a Greek ms 

(manuscript) containing it - and provided a 

comment that "this is all I find in the Greek 

manuscripts." 
                   

en.wikipedia.org/wiki/List_of_New_Testament_verses 

not_included_in_modern_English_translations#3_John_15 
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 Profecía Profetizado Cumplido 

1.  De la tribu de Judá.  Gen. 49:10 Lucas 3:23-33 

2.  De la línea real de David Jer. 23:5 Mateo 1:1 

3. Nacido de una virgen Isaías 7:14 Mateo 1:18 

4. Nacido en Belén Miqueas 5:2 Mateo 2:1,2 

5. 
Un precursor preparará el 

camino 
Mal. 3:1 Marcos 1:6,7 

6.  
Entrará en Jerusalén 

montado en un asno 
Zac. 9:9 Mateo 21:6.7 

7. 
Será traicionado por un 

discípulo 
Zac. 13:6  Mateo 26:49,50 

8. 
Precio de la traición 

establecido 
Zac. 11:1,2 Mateo 26:14,15 

9. 
El dinero de la traición debe 

ser devuelto 
Zac. 11:13  Mateo 27:5,7 

10.  
Sus discípulos lo 

abandonarán  
Zac. 13:7 Mateo 26:56 

11.; Testigos falsos lo acusarán  Salmo 35:11 Mateo 26:59,60 

12. Sufrirá, abusará Isaías 50:6 Mateo 26:67 

13. Sufrirá en silencio Isaías 53:7 Mateo 27:12-14 

14. Será azotado Isaías 53:5 Mateo 27:26,29 

15. Manos y pies perforados  Salmo 22:16 Lucas 23:33 

16. 
Con número de 

delincuentes 
Isaías 53:12 Marcos 15:27 

17. Para dividir las prendas Salmo 22:18  Juan 19:23,24 

18. Se ofrecerá hiel y vinagre Salmo 69:21 Juan 19:28,29 

19. 
No hay que romper ningún 

hueso 
Salmo 34:20 Juan 19:33 

20. Será traspasado Zac. 12:10 Juan 19: 

21. 
Las multitudes lo 

reprenderán 
Salmo 109:29 Mateo 27:39 

22. 
Oscuridad en el día para 

señalar la crucifixión 
Amós 8:9  Mateo 27:45 

23. Ser enterrado con los ricos  Isaías 53:9 Mateo 27:57-60 



24. 
Resucitar de entre los 

muertos 
Salmo 16:10 Mateo 28:6 

25. Ascender Salmo 68:18a Lucas 24:51 

La siguiente es una lista de profecías relativas a Cristo extraída de "Hermeneutics" de D. R. Duncan. Cincinnati, n.d. pp. 
395-99. 

No.  Profecía Profetizado Cumplido 

1. 
Él iba a ser la semilla de la 

mujer 

Génesis 

3:15 
Mateo 1:18 

2. Sería el Hijo de Dios Salmo 2:7  Lucas 1:32-35 

3. Él vencería a la serpiente Gen.3:15 Heb. 2:14 

4. La semilla de Abraham 
Gen.12:1-3; 

17:7; 22:18 
Gal. 3:16 

5. La semilla de Isaac Gen. 21:12 Heb. 11:18 

6. La semilla de Judá Gen. 49:10 Heb. 7:14 

7. La semilla de David 

Salmo 

132:11; 

Jeremías 

23:5 

Hechos 13:23; 

Rom. 1:3 

8. 
El momento de su venida y 

muerte  

Dan. 9:24-

27 
Lucas 2:1 

9. Nacido de una virgen Isaías 7:14 
Mateo 1:18; Lucas 

2:7 

10. Se le llamó Emanuel Isaías 7:14 Mateo 1:22-23 

11. Nacido en Belén de Judea 
Miqueas 

5:2 

Mateo 2:1; Lucas 

2:4-6 

12. 

Los grandes hombres 

vendrán y se inclinarán 

ante Él 

Salmo 

72:10-15  
Mateo 2:1-11 

13. 
Matazón de niños, para 

que Él sea asesinado  
Jer. 31:15; Mateo 2:16-18 

14. 
Introducido por Juan el 

Bautista  

Isa. 40:3; 

Mal. 3:1 

Mateo. 3:1-3; 

Lucas 1:17 



15. 
Fue ungido por el Espíritu 

Santo 

Salmo 45:7; 

Isaías 11:2; 

41:1 

Mat. 3:16-17; Juan 

3:34; Hechos 

10:38 

16. 
Era un profeta como 

Moisés 

Deut.18:15-

18  
Hechos 3:20-22 

17. 
Fue enviado como 

libertador del pueblo 

Isaías 41:1-

3  

Lucas 4:16-21; 

Lucas 4:43 

18. 
Él es la luz para Zebulón y 

Neftalí 
Isaías 9:1-3 Mateo. 4:12-16 

19. Viene al templo y lo limpia 
Hageo 2:7-

9; Mal. 3:1 

Lucas 19:45; Juan 

2:13-16 

20. Su pobreza Isaías 53:2 
Marcos 6:3; Lucas 

9:58 

21. 
Era manso y sin 

ostentación 

Isaías 42:1-

2 
Fil. 2:7-9 

22. Su compasión 
Isaías 

40:11; 42:3 

Mateo 12:15-20; 

Hebreos 4:15 

23. Fue sin engaño Isaías 53:9 1 Pedro 2:22 

24. 
Gran celo por la casa de 

Dios 
Salmo 69:9 Juan 2:17 

25. Enseñó con parábolas Salmo 78:2 Mateo 13:34-35 

26. Hizo milagros Isa. 35:5-6 Lucas 7:18-23  

27. 
Rechazado por sus 

hermanos 

Salmo 69:8; 

Isa. 53:3 

Juan 1:11; Juan 

7:5 

28. Odiado por los judíos 
Salmo 59:4; 

Isa. 49:7 
Juan 15:24-25 

29. 
Rechazados por sus 

gobernantes 

Salmo 

118:22  

Juan 7:48; Mateo 

21:4 

30. 
Piedra de tropiezo y roca 

de ofensa  
Isaías 8:14 

Romanos 9:32; 

1 Pedro 2:8 

31. Traicionado por un amigo 
Salmo 41:9; 

55:12-14 
Juan 13:18-21 

32. 
Abandonado por sus 

discípulos 
Zac. 13:7 Mateo 26:31-56 



33. 
Se vendió por treinta 

piezas de plata 
Zac. 11:12 Mateo 26:15 

34. 

Este dinero se dio para 

comprar el campo del 

alfarero 

Zac. 11:13 Mateo 27:7 

35. 
Fue paciente y silencioso 

en todos sus sufrimientos 
Isaías 53:7 

Mateo 26:63; 

27:12-14 

36. bofeteado en la mejilla 
Miqueas 

5:1  
Mateo 27:30 

37. 
Sus sufrimientos fueron 

intensos 

Salmo 

22:14-15 
Lucas 22:42-44 

38. Fue azotado y escupido 

Salmo 

35:15; 

Isaías 1:6 

Marcos 14:65; 

Juan 19:1 

39. 
Su rostro estaba muy 

estropeado 

Isaías 

52:14; 53:3  
Juan 19:1-5 

40. 
Sufrió para cargar con 

nuestros pecados  

Isa. 53:4; 

Dan. 9:26 

Mateo 20:28; 

26:28 

41. 

Los gobernantes, judíos y 

gentiles, se unen contra Él 

para darle muerte  

Salmo 2:1-4 
Lucas 23:12; 

Hechos 4:27-28 

42. 

Fue extendido en la cruz y 

sus manos y sus pies 

fueron clavados en el 

madero 

Isaías 

25:10-11; 

Salmo 

22:16 

Juan 19:18; 20-25 

43. 

Esta agonía se incrementó 

al ser contada entre 

ladrones 

Isaías 53:12 Marcos 15:28 

44. Le dieron hiel y vinagre 
Salmo 

69:21  
Mateo 27:39-44 

45. 
Se burlaron cruelmente de 

él 

Salmo 22:7-

8; 35:15-21 
Mateo 27:39-44 

46. 

Sufrió solo; incluso la 

presencia del Padre se 

retiró  

Isaías 63:1-

3;  

Salmo 22:1 

Mateo 27:46 

47. 

Se repartieron sus ropas y 

echaron a suertes su 

vestimenta  

Salmo 

22:18 
Mateo 27:35 



48. 

Así se convirtió en una 

maldición por nosotros, 

llevó nuestro reproche 

Salmo 22:6; 

79:7; 9:20 

Rom. 15:3; Heb. 

13:13; Gal. 3:13 

49. Intercedió por los asesinos Isaías 53:12  Lucas 23:24 

50. 
Después de su muerte lo 

traspasaron 
Zac. 12:10 Juan 19:34-37 

51. 
Pero no se rompió un 

hueso de su cuerpo 

Ex. 12:46; 

Salmo 

34:20 

Juan 19:33-36 

52. 
Fue enterrado con los 

ricos 
Isaías 53:9 Mateo 27:57-60 

53. 
Su carne no vio la 

corrupción 

Salmo 16:8-

10 
Hechos 2:31 

54. 

Resucitó de la muerte al 

tercer día, según las 

Escrituras 

Salmo 16:8-

10 

Lucas 24:6; 24:31; 

24:34 

55. Subió a los cielos 

Salmo 

68:18; 

24:7-9 

Lucas 24:51; 

Hechos 1:9 

56. 

Era un sacerdote como 

Melquisedec, que era rey y 

sacerdote al mismo 

tiempo  

Salmo 

110:4; 

Zacarías 

6:12-13 

Heb. 5:5-6 

57. 
Recibió para sí un reino 

que abarca todo el mundo  

Salmo 2:6; 

Dan. 2:44; 

7:13-14; 

Lucas 1:32; Juan 

18:33-37; Mateo 

28:18-19; Fil. 2:9-

10 

58. 
Su ley salió de Sión y su 

palabra de Jerusalén  

Isaías 2:1-3; 

Miq. 4:12 

Lucas 24:46-49; 

Hechos 2:1-40 

59. 
Los gentiles deben ser 

admitidos en su servicio 

Isaías 

11:10; 42:1; 

Salmo 2:8 

Juan 10:16; 

Hechos 10:44-48;  

Rom. 15:9-12 

60. La justicia de su reinado 

Isaías 9:6-7; 

Salmo 45:6-

7 

Juan 5:30; 

Apocalipsis 19:11  

El compilador de estos hechos es desconocido para BibleWay Publishing.  



Apéndice B 

Milagros de Jesús 
 

Hombre con lepra Mateo 8:2-4 
Marcos 1:40-45 
Lucas 5:12-16 

La suegra del apóstol 
Pedro 

Mateo 8:14-17 
Marcos 1:29-31 
Lucas 4:38-39 

Mano marchita Mateo 8:28-34 
Marcos 5:1-20 
Lucas 8:26-39 

Paralítico en cama Mateo 9:1-8 
Marcos 2:3-12 
Lucas 5:17-26 

La hija de un gobernante, 
Jairo, resucita de entre los 
muertos 

Mateo 9:18-26 
Marcos 5:22-33 
Lucas8:41-56 

Dos hombres ciegos 
reciben la vista 

Mateo 9:27-31 

Hombre mudo habla Mateo 9:32-35 

Hombre poseído  Mateo 12:9-13 
Marcos 3:1-5 
Lucas 6;6-10 

Hombre ciego y mudo Mateo 12:22-23 
Marcos 3:19-30 
Lucas 11:14-23 

Cinco panes y dos peces Mateo 14:13-21 

Pedro caminando sobre el 
agua 

Mateo 14:22-23 

Mujer cananea Mateo 15:21-28 
Marcos 7:24-30 

Alimentación de cuatro mil 
personas 

Mateo 15:29-39 
Marcos 7:24-30 

Joven poseído por el 
demonio 

Mateo 17:14-21 
Marcos 9:14-39 
Lucas 9:37-43 

El dinero de los impuestos 
en la boca del pez 

Mateo 17:24-27 

Recuperación de la vista Mateo 20:29-34 
Marcos 10:46-52 
Lucas 18:35-43 

Hombre con espíritu 
inmundo 

Marcos 1:23-26 
Lucas 4:33-37 

Hombre sordo y mudo Marcos 7:32-37 

Ciego de Betsaida Marcos 8:22-26 

Su resurrección Marcos 16:9-11 
Lucas 24:1-7 
Juan 19:42- 20:14 

Los jóvenes se ven 
privados de la palabra 

Marcos 9:14-26 



El único hijo de una viuda Lucas 7:11-16 

Mujer lisiada Lucas 13:11-17 

Hombre que sufre de 
hidropesía 

Lucas 14:1-6 

Diez leprosos Lucas 17:11-19 

El hijo de un funcionario 
de Cafarnaúm 

Juan 4:46-54 

Incapacitado de treinta y 
ocho años 

Juan 5:1-16 

Hombre ciego de 
nacimiento 

Juan 9:1-41 

Lázaro resucitado Juan 11:32-44 

 

Otros milagros  

 Mateo 14:15-21 
Marcos 6:35-44 
Lucas 9:12-17 
Juan 6:5-14 

 Mateo 15:32-39 
Marcos 8:1-10 

 Mateo 17:27 

 Mateo 8:30-32 

 Mateo 21:18-21 
Marcos 11:12-14, 20-24 

 Mateo 8:23-27 
Marcos 4:37-41 
Lucas 8:22-25 

 Mateo 14:28-31 

 Marcos 5:51-52 
Juan 6:21 

 Lucas 5:1-11 

 Lucas 4:30 

 Juan 2:1-11 

 Juan 21:6-14 

 Juan 18:4-6 

 

  



 

 


